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PROTOCOL REPLACING THE NORTH AMERICAN FREE TRADE AGREEMENT
WITH THE AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA, THE
UNITED MEXICAN STATES, AND CANADA

The United States of America, the United Mexican States, and Canada (the “Parties™),

Having regard to the North American Free Trade Agreement, which entered into
force on January 1, 1994 (the “NAFTA™),

Having undertaken negotiations to amend the NAFTA pursuant to Article 2202 of the
NAFTA that resulted in the Agreement between the United States of America, the United
Mexican States, and Canada (the “USMCA™Y;

HAVE AGREED as follows:

1. Upon entry into force of this Protocol, the USMCA, attached as an Annex to this
Protocol, shall supersede the NAFTA, without prejudice to those provisions set forth in the
USMCA that refer to provisions of the NAFTA.

2. Each Party shall notify the other Parties, in writing, once it has completed the internal
procedures required for the entry into force of this Protocol. This Protocol and its Annex
shall enter into force on the first day of the third month following the last notification.

3. Upon entry into force of this Protocol, the North American Agreement on Labor
Cooperation, done at Mexico, Washington, and Ottawa on September 8, 9, 12, and 14, 1993
shall be terminated.

IN WITNESS WHEREOQF, the undersigned, being duly authorized by their respective
Governments, have signed this Protocol.

DONE at Buenos Alres, this 30th day of November, 2018, in triplicate, in the English,
Spanish, and French languages, cach text being equally authentic.

FOR THE GOVERNMENT OF
THE UNITED STATES OF AMERICA

FOR THE GOVERNMENT OF
THE UNITED MEXICAN STATES

FOR THE GOVERNMENT OF
CANADA



Annex
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PROTOCOL OF AMENDMENT

TO THE

AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA, THE UNITED

MEXICAN STATES, AND CANADA

The Governments of the United States of America, the United Mexican States, and Canada;

Desiring to amend the Agreement between the United States of America, the United Mexica
States, and Canada, done at Buenos Aires, on November 30, 2018 (hereinafter “the

Agreement™),

HAVE AGREED to amend the Agreement as follows:

1.

A, In Chapter I (Initial Provisions and General Definitions} after Article 1.2
insert a new article as follows and renumber the remaining articles, foototes
and article references accordingly:

“Article 1.3: Relation to Envirenmental and Conservation Agreements

1 In the event of any inconsistency between a Party’s obligations und
this Agreement and its respective obligations under the following multilater
environmental agreements (“covered agreements™);!

(@

{b)

(©}

d

(e)

®

the Convention on International Trade in Endangered Species «
Wild Fauna and Flora, done at Washington, March 3, 1973, ¢
amended;

the Montreal Protocol on Substances that Deplete the Ozor
Layer, done at Montreal, September 16, 1987, as adjusted an
amended;

the Protocol of 1978 Relating to the International Conventic
for the Prevention of Pollution from Ships, 1973, done :
London, February 17, 1 978, as amended;

the Convention on Wetlands of International Importanc
Especially as  Waterfowl Habitat, done at Ramsar, February !
1971, as amended;

the Convention on the Conservation of Antarctic Marine Livin
Resources, done at Canberra, May 20, 1980;

the International Convention for the Regulation of Whaling
done at Washington, December 2, 1946; and

! For the purposes of this paragraph, (1) “covered agreements” shall encompass the multilateral environment:
agreements provided herein and those existing or future protocols, amendments, annexes, and adjustments unde
the relevant agreement to which the Party 1s party: and (2) a Party’s “obhgations” shall be interpreted to reflec
mter alia, existing and future reservations, exemptions, and exceptions applicable to it under the relevar

agreement.



525

(g) the Convention for the Establishment of an Inter-American
Tropical Tuna Commission, done at Washington, May 31,
1949,

a Party’s obligations under this Agreement shall not preclude the Party from
taking a particular measure to comply with its obligations under the covered
agreement, provided that the primary purpose of the measute is not to impose a
disguised restriction on trade.

2. Pursuant to Article 34.3 (Amendments), the Parties may agree in
writing to modify paragraph 1 to include any amendment to an agreement
referred to therein, and any other environmental or conservation agreement.”.

B. In Articles 14.1 {Definitions), 15.1 (Definitions), 17.1 (Definitions), 18.1
(Definitions) and 19.1 (Definitions), replace the references to “Article 1.4”
with “Article 1.57.

2. In Chapter 4 (Rules of Origin):

A. In Article 6.1 of the Appendix to Annex 4-B to Chapter 4 (Rules of Origin),
insert the following footnote immediately after footnote 73, and renumber the
remaining footnotes accordmngly.

“7* Notwithstanding any other provision of this Agreement, beginning seven
years after entry into force of this Agreement, for steel to be considered as
origiating under this Article, all steel manufacturing processes must occur in
one or more of the Parties, except for metallurgical processes involving the
refinement of steel additives. Such processes include the initial melting and
mixing and continues through the coating stage. This requirement does not
apply to raw materials used in the steel manufacturing process, including steel
scrap; tron ore; pig iron; reduced, processed, or pelletized iron ore; or raw
alloys. Ten years after entry into force of this Agreement, the Parties shall
consider appropriate requirements that are in the interests of all three Parties
for aluminum to be considered as originating under this Article.”; and

B In Article 8.2(a) of the Appendix to Annex 4-B to Chapter 4 (Rules of Origin),
insert the following text at the end of renumbered footnote 82 after
“treatment” and before the end period:

“, including requirements as provided in Article 403(1) of NAFTA 1994 and
any corresponding Uniform Regulations™; and

C. In Article 9 of the Appendix to Annex 4-B to Chapter 4 (Rules of Origin), add a
period at the end of paragraph I
3. In Chapter 20 (Intellectual Property Righis):

A. In Article 20.36 (Patentable Subject Matter), delete paragraph 2, renumber the
remaning paragraphs and cross-references accordingly.
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In Article 20.46 (Patent Term Adjustment for Unreasonable Curtailment), add
a new footnote 40 al the end of paragraph 3 to read as follows and renumber
remaining footnotes accordingly:

“40 Such conditions and limitations with respect to paragraph 3 may include,
among other things:

1) limiting the applicability of paragraph 2 to a single patent term
adjustment for each pharmaceutical product that has been
granted marketing approval;

(ii)  requiring the adjustment to be based on the first marketing
approval granted to the pharmaceutical product in that Party;

(iii)  limiting the period of the adjustment to a maximum of 5 years;
and

(iv)y  if a Party makes available a period of additional sui generis
protection, luniting the period of the additional sui generis
protection to a maximum of 2 years.”.

Amend Article 20.47 (Regulatorv Review Exception} to read as follows:

“Without prejudice to the scope of, and consistent with, Article 20.39

(Exceptions), each Party shall adopt or maintain a regulatory review exception
for pharmaceutical products that permits a third person to make, use, sell, offer
to sell, or import in the territory of that Party a product covered by a subsisting
patent solely for purposes related to generating information to meet
requirements for marketing approval for the product.”

In Article 20.48 (Protection of Undisclosed Test or Other Data):

®

)

{1ii)

in paragraph 1(a), after the fourth clause, add a new footnote 42 to
read as follows and renumber remaning footnotes accordingly:

“42 TFor greater certainty, a Party may deem that such person has
provided consent if, after that person is directly notified by a third
person that an unexpired applicable patent claiming the approved
product or its approved method of use is invalid or is not infringed by
the product for which the third person is seeking marketing approval,
an infringement action is not initiated against the third person with
respect to the patent withun 45 days of the notification.”

at the end of paragraph 1(a) add a new footnote 45 to read as follows
and renumber remaining footnotes accordingly:

«45 For greater certainty, the Parties understand that the United States
may comply with the obligations in subparagraph (a) with respect to
“the same or a similar product” through 21 U.S.C. §§ 355(c)(3)EX1)
and 355()(5)FXi), 42 U.S.C. § 262(k)7), and the regulations
implemented at 21 C.ER. 314.”; and

in paragraph 2, delete subparagraph (a) and the subparagraph
numbering “(bY”, and in renumbered fooinote 47 replace “Article
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20.48.2(b) (Protection of Undisclosed Test or Other Data)” with
“paragraph 2”.

E. Delete Article 20.49 (Biologics) and remumber the remaining articles and
cross-references accordingly.

F. In Article 20.50 (Measures Relating to the Marketing of Certan
Pharmaceutical Products):

@) at the end of the title add a new footnote 48 to read as follows and
rerumber remaining footnotes accordingly:

“# Annex 20-A applies to this Article.”; and
(ify  replace the text of paragraph 2 with the following text:
“2. Further to paragraph 1, that Party may also provide:

(a) effective rewards for a successful assertion of the
invalidity or non-infringement of the applicable patent;*
and

o)} procedures, consistent with its obligations under this
Chapter, to promote transparency by providing
information regarding applicable patents and relevant
periods of exclusivity for pharmaceutical products that
have been approved in that Party.”.

G In Article 20.90 (Final Provisions) in paragraph I replace “paragraphs 2 and
3" with “paragraphs 2, 3, and 4.

H. Relabel Annex 20-A as Annex 20-B, renumber cross-references accordingly,
and insert a new Annex 20-4 to read as follows:

“ANNEX 20-A

ANNEX TO ARTICLE 20.50

1. As an alternative to implementing Article 20.50, and subject to
paragraph 2, Mexico may instead maintain a system other than judicial
proceedings that precludes, based upon patent-related information submitted to
the marketing approval authority by a patent holder or the applicant for
marketing approval, or based on direct coordination between the marketing
approval authority and the patent office, the issuance of marketing approval to
any third person seeking to market a pharmaceutical product subject to a patent
clainung that product, unless by consent or acquiescence of the patent holder.

2. If Mexico maintams the system referred to in paragraph 1, Mexico shall
ensure that in administrative proceedings under that system:

" Effective rewards may include providing a period of marketing exclustvity to the first applicant that
successfully asserts the mvalidity or non-nfringement of the patent 1n accordance with the Party’s marketing
approval process.
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(a) a person of another Party that is directly affected by the
proceeding is provided, whenever possible and, in accordance
with domestic procedures, with reasonable notice of the
initiation of a proceeding, including a description of the nature
of the proceeding, a statement of the legal authority under
which the proceeding is initiated and a general description of
the issue in question;

(b)  aperson of another Party that 1s directly affected by the
proceeding is afforded a reasonable opportunity to present facts
and arguments in support of that person’s position prior to any
final administrative action, when time, the nature of the
proceeding, and the public interest permit; and

{c) the procedures are in accordance with its law.”.

4, In Chapter 23 (Labor):

A. In Article 23.3 (Labor Rights):

®

(i)

amend the text of footnote 4 to read as follows:

«4 A failure to comply with an obligation under paragraphs 1 or 2 must
be in a manner affecting trade or mvestment between the Parties. For
greater certainty, a failure is “in a manner affecting trade or investment
between the Parties” if it involves: (i) a person or industry that
produces a good or supplies a service traded between the Parties or has
an investment in the territory of the Party that has failed to comply with
this obligation; or (ii} a person or industry that produces a good or
supplies a service that competes in the territory of a Party with a good
or a service of another Party.”; and

immediately afier footnote 4, insert a new fooitnote 5 to read as follows
and renumber all footnotes accordingly:

“S For purposes of dispute settlement, a panel shall presume that a
failure is in a manner affecting trade or investment between the Parties,
unless the responding Party demonstrates otherwise.”.

B. In Article 23.4 (Non-Derogation), immediately after renumbered footnote 8,
insert a new footnote 9 to read as follows:

“? For purposes of dispute settlement, a panel shall presume that a failure is in
a manner affecting trade or investment between the Parties, unless the
responding Party demonstrates otherwise.”.

C. In Article 23 5 (Enforcement of Labor Laws), immediately after renumbered
Jootnote 11, insert a new footnote 12 to read as follows and renumber all
footnotes accordingly:

“12 For purposes of dispute settlement, a panel shall presume that a failure is in
a manner affecting trade or investment between the Parties, unless the
responding Party demonstrates otherwise.”.
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In Article 23.6.1 (Forced or Compulsory Labor), delete the text that reads
“, through measures it considers appropriate,”, delete the footnote at the end of
the paragraph, and renumber remaining footnotes accordingly.

In drticle 23.7 (Violence Against Wovkers):

®
(1)

i)

{iv)

delete the text that reads “cases of”;

delete the text that reads “through a sustained or recurring course of
action or inaction' ™, including the footnote at the end of that text;

amend renumbered footnote 13 to read as follows:

“I3 For greater certainty, a failure 15 “in a manner affecting trade or
investment between the Parties” if it involves: (i) a person or industry
that produces a good or supplies a service traded between the Parties or
has an investiment in the territory of the Party that has failed to comply
with this obligation; or (i) a person or industry that produces a good or
supplies a service that competes in the territory of a Party with a good
or a service of another Party.”; and

insert a new footnote 14 to read as follows, and remumber remaining
Jfootnotes accordingly:

“4 For purposes of dispute settlement, a panel shall presume that a
failure is in a manner affecting trade or investment between the Parties,
unless the responding Party demonstrates otherwise.”.

In Article 23.17.8 (Labor Consultations), delete the fext that reads as follows:

“a meeting of the Commission pursuant to Article 31.5 (Commission, Good
Offices, Conciliation, and Mediation) and thereafter request™.

S, In Chapter 24 (Environment)

A,

In Article 24.4 (Enforcement of Environmental Laws), insert a new footnote §
to read as follows:

“S For purposes of dispute settlement, a panel shall presume that a failure 1s in
a manner affecting trade or investment between the Parties, unless the
responding Party demonstrates otherwise.”,

In Article 24.8 (Multilateral Environmental Agreements):

®

insert the following footnotes immediately after the title of the article:

“8 A violation of Article 24.8.4 must be in a manner affecting trade or
investment between the Parties. For greater certainty, a failure is “in a
mammer affecting trade or mvestment between the Parties” if it
involves: (i) a person or industry that produces a good or supplies a
service traded between the Parties or has an investment in the territory
of the Party that has failed to comply with this obligation; or (ii) a
person or industry that produces a good or supplies a service that
competes in the territory of a Party with a good or a service of another
Party. For greater certamnty, a Party’s compliance with its respective
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obligations under a covered agreement shall only be subject to Article
2429 (Environment Consultations) or Article 2432 (Dispute
Settlement) under this Agreement if the complaining Party is a party to
the relevant covered agreement.

7 For purposes of dispute settlement, a panel shall presume that a failure
is in a manner affecting trade or investment between the Parties, unless
the responding Party demonstrates otherwise.”; and

(i) insert the following new text after paragraph 3, and renumber the
remaining footnotes accordingly:

4, Each Party shall adopt, maintain, and implement laws,
regulations, and all other measures necessary to fulfill its respective
obligations under the following multilateral environmental agreements
{“covered agreements”):®

(a) the Convention on International Trade in Endangered
Species of Wild Fauna and Flora, done at Washington,
March 3, 1973, as amended;

{b)  the Montreal Protocol on Substances that Deplete the
Ozone Layer, done at Montreal, September 16, 1987, as
adjusted and amended;

(©) the Protocol of 1978 Relating to the International
Convention for the Prevention of Pollution from Ships,
1973, done at London, February 17, 1978, as amended;

&) the Convention on Wetlands of International Importance
Especially as Waterfowl Habitat, done at Ramsar,
February 2, 1971, as amended;

(e) the Convention on the Conservation of Antarctic Marine
Living Resources, done at Canberra, May 20, 1980;

H the International Convention for the Regulation of
Whaling, done at Washington, December 2, 1946; and

(g)  the Convention for the Establishment of an Inter-
American Tropical Tuna Commission, done at
Washington, May 31, 1949.

5. Pursuant to Article 34.3 (Amendments), the Parties may agree
in writing to modify paragraph 4 to include any amendment to an
agreement referred to therein, and any other environmental or
conservation agreement,”.

C. In Article 24.9 (Protection of the Ozone Layer):

® For purposes of this paragraph: (1) “covered agreements” shall encompass the multilateral environmental
agreements provided herein and those existing or future protocols, amendments, annexes, and adjustments under
the relevant agreement to which the Party is party; and (2) a Party’s “obligations” shall be mterpreted to reflect,
imter alia, existing and future reservations, exemptions, and exceptions applicable to it under the relevant
agreement
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(i)

531

in paragraph 1.

(a)

(v)
{c)

CH

replace “such substances” with “substances controlled by the
Montreal Protocol”;

amend renumbered footnote 9 by deleting “ozone depleting™;
amend renumbered footmote 11 to read as follows:

“'!If compliance with this provision is not established pursuant
to footnote 10, a violation of this provision must be in a manner
affecting trade or investment between the Parties. For greater
certainty, a failure is “in a manner affecting trade or investment
between the Parties” if it involves: (i) a person or industry that
produces a good or supplies a service traded between the Parties
or has an investment 1 the territory of the Party that has failed
to comply with this obligation; or (ii) a person or industry that
produces a good or supplies a service that competes in the
territory of a Party with a good or a service of another Party.”;
and

add a new footnote 12 at the end to read as follows, and
renumber all footnotes accordingly:

“!2 For purposes of dispute settlement, a panel shall presume
that a failure is in a manner affecting trade or investment
between the Parties, unless the responding Party demonstrates
otherwise.”.

in paragraph 3 replace “ozone depleting” with “such” evervwhere it
appears.

D, In Article 24.10 (Protection of the Marine Environment form Ship Pollution):

O]

()

amend renumbered footnote 15 to read as follows:

«l$

If compliance with this provision is not established pursuant to

footnote 14, a violation of this provision must be in a manner affecting
trade or investment between the Parties. For greater certainty, a failure
is “in a manner affecting trade or investment between the Parties™ if it
involves: (i) a person or industry that produces a good or supplies a
service traded between the Parties or has an investment in the territory
of the Party that has failed to comply with this obligation; or (it} a
person or industry that produces a good or supplies a service that
competes in the territory of a Party with a good or a service of another
Party.”; and

insert a new footnote 16 immediately after footnote 15 to read as
follows and renumber the remaining footnotes accordingly:

(2313

For purposes of dispute settlement, a panel shall presume that a

failure is in a manner affecting trade or investment between the Parties,
unless the responding Party demonstrates otherwise.”.
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F. In Article 24.22 (Conservation and Trade), delete paragraph 2 and its
associated footnotes and renumber the remaining footnotes accordingly.

G. In Article 24 32 (Dispute Resolution):

O]

(i)

(iii)

in paragraph 1 delete the text that reads:

“a meeting of the Commission pursuant to Article 31.5 (Commission,
Good Offices, Conciliation, and Mediation) and thereafter request”;

in the chapeau to paragraph 2, replace “24.22 (Conservation and
Trade)” with “24.8 (Multilateral Environmental Agreements)”; and

in paragraph 2(a) replace “CITES” with “the relevant multilateral
environmental agreement”.

In Chapter 30 (Administrative and Institutional Provisions):

A. amend Article 30.6.3(b)(ii) (The Secretariat) to read as follows:

“(if)

panels established under Chapter 31 (Dispute Settlement), including
under Annex 31-A (United-States-Mexico Facility-Specific Rapid
Response Labor Mechanism) and Annex 31-B (Canada-Mexico
Facility-Specific Rapid Response Mechanism);”; and

B. amend Article 30.6.3(c) (The Secretariat) to read as follows:

“(o)

be responsible for the payment of remuneration to and expenses of
panels and committees established under Section D of Chapter 10
(Review and Dispute Settlement in Antidumping and Countervailing
Duty Matters) and panelists, assistants, and experts involved in dispute
settlement proceedings under Chapter 31 (Dispute Settlement),
including under Annex 31-A (United-States-Mexico Facility-Specific
Rapid Response Labor Mechanism) and Annex 31-B (Canada-Mexico
Facility-Specific Rapid Response Mechanism); and”.

In Chapter 31 (Dispute Settlement):

A. In Article 31.5 (Commission, Good Offices, Concilation, and Mediation):

®

(i)
(iii)

delete “Commission” in the title and revise references io the title
accordingly;

delete paragraphs I through 5, and

renumber the remaining paragraphs and footnotes accordingly.

B. In Article 31.6 (Establishment of a Panel):

@

replace the text in paragraph 1 with the following text:
“Article 31.6: Establishment of a Panel

1. If the consulting Parties fail to resolve the matter within:
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(a) 30 days after a Party has delivered a request for
consultations under Article 31.4 (Consultations) ma
matter regarding perishable goods;

(b) 75 days after a Party has delivered a request for
consultations under Article 31.4 (Consultations); or

(c) another period as the consulting Parties may decide,

a consulting Party may request the establishment of a panel by means
of a written notice delivered to the responding Party through its Section
of the Secretariat.”; and

(iiy  replace the text in paragraph 4 with the following text:
“4. On delivery of the request, the panel 1s estabhished.”.

In Article 31.8 (Roster and Qualifications of Panelists), replace the text of
paragraph 1 with the following text:

“l.  The Parties shall establish, by the date of entry into force of this
Agreement, and maintain a roster of up to 30 individuals who are willing to
serve as panelists. Each Party shall designate up to 10 individuals. The Parties
shall endeavor to achieve consensus on the appointments. If the Parties are
unable to achieve consensus by one month after the date of entry into force of
this Agreement, the roster shall be comprised of the designated individuals.
The roster shall remam in effect for a minimum of three years or until the
Parties constitute a new roster. If a Party fails to designate its individuals to
the roster, the Parties may still request the establishment of panels under
Article 31.6 (Establishment of a Panel). The Rules of Procedurs, which shall
be established by the date of entry into force of this Agreement, shall provide
for how to compose a panel in such circumstances. Members of the roster may
be reappointed. In the event that an individual is no longer able or willing to
serve as a panelist, the relevant Party shall designate a replacement. The
Parties shall endeavor to achieve consensus on the appointment. If the Parties
are unable to achieve consensus by one month after the date the replacement is
designated, the individual shall be added to the roster.”

In Article 31.9 (Panel Composition), amend the texts in paragraphs 1 and 2 to
read as follows:

“l. I there are two disputing Parties, the following procedures shall apply:

(a) The panel shall comprise five members, unless the disputing
Parties agree to a panel comprised of three members.

(b)  The disputing Parties shall endeavor to decide on the chair of
the panel within 15 days of the delivery of the request for the
establishment of the panel. If the disputing Parties are unable to
decide on the chair within this period, the disputing Party
chosen by lot shall select within five days as chair an individual
who is not a citizen of that Party.

(©) If the responding Party refuses to participate in or fails to appear

for the choosing by lot procedure, the complaining Party shall
select an individual from the roster who is not a citizen of that

10
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@
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Party. The complaining Party shall notify the responding Party
of the selection no later than the next working day.

Withm 15 days of selection of the chair, each disputing Party
shall select two panelists who are citizens of the other disputing

Party.

If a disputing Party fails to select its panelists within that period,
those panelists shall be selected by lot from among the roster
members who are citizens of the other disputing Party,

If the responding Party refuses to participate in or fails to appear
for the choosing by lot procedure, the complaining Party shall
select two individuals from the roster who are citizens of the
complaining Party. The complaining Party shall notify the
responding Party of the selections no later than the next
working day.

If there are more than two disputing Parties, the following procedures

@

®

©

()

(&)

®

The panel shall comprise five members, unless the disputing
Parties agree to a panel comprised of three members.

The disputing Parties shall endeavor to decide on the chair of
the panel within 15 days of the delivery of the request for the
establishment of the panel and, if the disputing Parties are
unable to decide on the chair within this period, the Party or
Parties on the side of the dispute chosen by lot shall select
within 10 days a chair who is not a citizen of that Party or those
Parties.

If the respondimg Party refuses to participate in or fails to appear
for the choosing by lot procedure, the complaining Parties, or
the complaining Party selected to represent them, shall select an
individual from the roster who is not a citizen of either
complaining Party., The complaining Parties shall notify the
responding Party of the selection no later than the next working
day.

Within 15 days of selection of the chair, the responding Party
shall select two panelists, one of whom is a citizen of a )
complaining Party, and the other of whom is a citizen of another
complaining Party and the complaining Parties shall select two
panelists who are citizens of the responding Party.

If a disputing Party fails to select a panelist within that period,
that panelist shall be selected by lot in accordance with the
citizenship criteria of subparagraph (d).

If the responding Party refuses to participate i or fails to appear
for the choosing by lot procedure, the complaining Parties, or
the complaining Party selected to represent them, shall select an
individual from the roster who 1s a citizen of one of the
complaining Parties. The complaining Partics shall notify the

It
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responding Party of the selection no later than the next working
day.”

In Article 31.11 (Rules of Procedure for Panels):
(1) number the existing paragraph as paragraph 1; and
(ii)  insert a paragraph 2 to reads as follows:

2. The Rules of Procedure shall include rules of evidence, which
shall ensure that:

(a) the disputing Parties have the right to submit testimony
in person or via declaration, affidavit, report,
teleconference, or videoconference, and the disputing
Parties and the panel the right to test the veracity of such
testimony;

(b)  the disputing Parties have the right to submit anonymous
testimony and redacted evidence, in appropriate
circumstances;

(<) the panel may request, on its own initiative or at the
request of a disputing Party, that a Party make available
documents or other information refevant to the dispute,
and may take a failure to comply with such request into
account in its decision; and

(d}  apanel shall accept the disputing Parties” stipulations in
advance of the hearing.

At the end of the chapter, insert Annex 31-A (United States-Mexico Facility-
Specific, Rapid Response Labor Mechanism) and Annex 31-B (Canada-Mexico
Facility-Specific, Rapid Response Labor Mechanism) to read as follows:

“ANNEX 31-A

FACILITY-SPECIFIC RAPID RESPONSE LABOR MECHANISM

Article 31-A.1: Scope and Purpose

L The United States and Mexico are agreeing to this Annex pursuant to
Article 31.5.1 (Good Offices, Conciliation, and Mediation}.

2. The purpose of the Facility-Specific, Rapid Response Labor
Mechanism (the “Mechanism”), including the ability to impose remedies, is to
ensure remediation of a Denial of Rights, as defined in Article 31-A.2, for
workers at a Covered Facility, not to restrict trade. Furthermore, the Partics
have designed this Mechanism to ensure that remedies are lifted immediately
once a Denial of Rights is remediated.

3. The Parties shall make every attempt to cooperate and arrive at a
mutually acceptable solution with respect to matters that can be raised through
the Mechanism.
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4. This Annex applies only as between Mexico and the United States,

Artiele 31-A.2: Denial of Rights

The Mechanism shall apply whenever a Party (the “complainant
Party”) has a good faith basis belief that workers at a Covered Facility are
being denied the right of free association and collective bargaining under laws
necessary to fulfill the obligations of the other Party (the “respondent Party”)
under this Agreement (a “Denial of Rights™).!

Article 31-A.3: Lists of Rapid Response Labor Panelists

1. The Parties shall establish and maintain three lists of Rapid Response
Labor Panelists who are willing to comumit to being generally available to serve
as Labor Panelists for the Mechanism.

2. By the date of entry into force of this Agreement, each Party shall
appoint three individuals to one list each and appoint, by consensus, three
individuals to a joint list. The individuals in the joint list shall be non-
nationals of either Mexico or the United States. If a Party fails to designate 1ts
individuals, the Parties may still request the establishment of panels under
Article 31-A.5 (Requests for Establishment of Rapid Response Labor Panel).
The Rules of Procedure shall provide for how to compose a panel in such
circumstances. Thereafter, at most six months from the date of entry into force
of this Agreement, the Parties shall expand each list to at least five individuals
each.

3. The Labor Panelists shall be appointed for a minimum of four years or
until the Parties constitute new lists. Labor Panelists may be reappointed.

4, Each Labor Panelist shall have:

(a) expertise and experience in labor law and practice, and with the
application of standards and rights as recognized by the
International Labor Organization;

(b)  be selected on the basis of objectivity, reliability, and sound
judgment;

(c) be independent of, and not affiliated with or take instructions
from, a Party; and

(d) comply with the Code of Conduct established by the
Commission for dispute settlement under this chapter.

5. If a list falls below five individuals within the four-year term, the
relevant Party shall promptly appoint replacements. With respect to the joint
list, the Parties shall appoint replacements by consensus within 30 days from
the date the list has fallen below the required number.

! With respect to the United States, a claum can be brought only with respect to an alleged Demal of Rights owed
to workers at a covered facility under an enforced order of the National Labor Relations Board. With respect to
Mexico, a clatm can be brought only with respect to an alleged Denial of Rights under legislation that complies
with Annex 23-A (Worker Representation in Collective Bargainmg m Mexico).

13
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6. At the conclusion of the first four year term, and every four years
thereafter, the Labor Panelists shall submit a report to the Parties commenting
on the functioning of the Mechanism. The Parties shall make the report public.

7. The Parties shall address the compensation of Labor Panelists in the
Rules of Procedure established m accordance with Article 30.2. The Parties
shall also provide for reasonable expenses, including logistical support and
personnel as appropriate, associated with verification efforts and the drafting of
determinations.

Article 31-A.4: Requests for Review and Remediation

1. If a Party has a domestic process for determining whether to invoke this
mechanism and that process has started regarding a Covered Facility in the
other Party, that Party shall notify the other Party within five business days of
initiating such process.’

2, If a complainant Party has a good faith basis to believe that a Denial of
Rights is occurring at a Covered Facility, it shall first request that the
respondent Party conduct its own review of whether a Denial of Rights exists
and, if the respondent Party determines that there is a Denial of Rights, it
attempt to remediate within 45 days of the request. The complainant Party
shall provide sufficient information for the respondent Party to conduct its
review, The respondent Party shall have 10 days to notify the complainant
Party as to whether it intends to conduct a review. If the respondent Party does
not choose to conduct a review or does not notify within the 10-day period, the
complainant Party may request the formation of a Rapid Response Labor Panel
(the “panel”) to conduct a separate verification and determination pursuant to
Article 31-A.5.

3. Upon delivering the request to the respondent Party, the complainant
Party may delay final settlement of customs accounts related to entries of
goods from the Covered Facility. Settlement of such accounts must resume
immediately upon an agreement by the Parties that there is no Denial of Rights
or a finding by a panel that there is no Demual of Rights.

4. If the respondent Party chooses to conduct its review, it shall report in
writing the results of the review and any remediation to the complainant Party
at the end of the 45-day period.

S. If the respondent Party has determined that there is no Denial of Rights,
the complainant Party may agree that the issue is resolved or it may
communicate in writing its reasons for disagreement with the respondent
Party’s determination and immediately may request a panel verification and
determination pursuant to Article 31-A.5.

6. If the respondent Party has determined there is a Denial of Rights, the
Parties shall consult in good faith for a period of 10 days and shall endeavor to
agree upon a course of remediation that will remediate the Denial of Rights

? The Untted States mtends to establish such a domestic process under wiich the United States government wall
strive to compiete initial reviews of complamts recetved by the government about a Covered Facility m the other
Party 1 30 days

14
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without interrupting trade.

7. If the Parties agree on a course of remediation, the respondent Party
shall undertake the remediation by the date agreed to by the Parties and no
remedy may be imposed by the complainant Party until the expiration of the
agreed upon period.

8. If, after the agreed-upon date for remediation, the Parties disagree as to
whether the Denial of Rights has been remediated, the complainant Party may
provide written notice to the respondent Party of its intention to impose
remedies at least 15 days prior to imposing remedies. The respondent Party
may, within 10 days of receiving such notice, request a determination from a
panel as to whether the Denial of Rights persists pursuant to Article 31-A.5.
The complainant Party may not impose remedies until the Panel makes its
determination.

9. If the Parties cannot agree on a course of remediation at the end of the
10-day period, the complainant Party may request a panel verification and
determination pursuant to Article 31-A.5.

10. At any point during the 10-day consultation period, the complainant
Party may request that the panel be established, and the panel may proceed to
confirm the petition. However, the panel may not issue a request for
verification until the 10-day period expires.

Article 31-A.5: Requests for Establishment of Rapid Response Labor
Panel

1. If, after the conditions precedent for the establishment of a panel under
Article 31-A4 are met, the complainant Party continues to have a good faith
basis to believe that a Denial of Rights is occurring at a Covered Facility, that
Party may submit to the Secretariat a petition:

(a)  requesting the establishment of a panel to request that the
respondent Party allow the panel an opportunity to verify the
Covered Facility’s compliance with the law in question and
determine whether there has been a Denial of Rights; or

(b) requesting the establishment of a panel to determine whether
there has been a Denial of Rights.

2. The Secretariat shall transmit the petition to the respondent Party.

3. The Secretariat shall within three business days from the date of the
request for establishment of a panel select by lot one panelist from the
complainant Party hst, one from the respondent Party list, and one from the
Joint List. The Secretariat shall immediately transmit the petition to the
selected panelists.

Article 31-A.6: Confirmation of Petition

A panel established under Article 31-A.5 shall have five business days
after it is constituted to confirm that the petition:
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(a) identifies a Covered Facility;

(b) identifies the respondent Party’s laws relevant to the alleged
Denial of Rights; and

(c) states the basis for the complainant Party’s good faith belief that
there is a Denial of Rights.

Article 31-A.7: Verification

1. Upon confirmation that the petition contains the relevant information,
the panel shall issue a request for verification to the respondent Party. The
panel shall formulate an appropriate request for verification, based on the
circumstances and the nature of the allegations in the complainant Party’s
petition and any other submissions from the Parties.

2. In cases in which the respondent Party has concluded under Article 31-
A.4.5 that there is no Denial of Rights by the Covered Facility but the
complainant Party disagrees with the conclusions of the respondent Party, the
panel shall request the respondent Party to submit, within 10 business days of
the request, a document establishing the results of the respondent Party’s
investigation and conclusions and any efforts it took as a result of the Request
for Review and Remediation under Article 31-A.4. The complainant Party
may respond to the respondent Party’s submission.

3. In cases in which the timeframe granted to the Covered Facility to
eliminate the Denial of Rights has elapsed and the Covered Facility has
allegedly not taken the necessary measures to comply with the remediation, the
panel shall request the respondent Party to submit, within 10 business days of
the petition a document establishing the results of the respondent Party’s
investigation and conclusions and the actions and sanctions it took agamnst the
Covered Facility as a result of the Request for Review and Remediation under
Article 31-A.4. The complainant Party may respond to the respondent Party’s
submission.

4. In cases in which the respondent Party has determined under Article
31-A.4.6 that there is a Denial of Rights by the Covered Facility, and the
respondent Party alleges that the Covered Facility has taken the necessary
measures to remediate the Denial of Rights, but the complainant Party
disagrees with the conclusions and actions of the respondent Party, the panel
shall request the respondent Party to submit, within 10 business days of the
request a document explaming the actions it took against the Covered Facility
as a result of the Request for Review and Remediation under Article 31-A 4.
The complainant Party may respond to the respondent Party’s submission.

5. The respondent Party shall transmit a copy of the complamant Party’s
petition to the owner of the Covered Facility at issue.

6. The respondent Party shall reply within seven business days whether it
consents to the verification request. If the respondent Party does not respond

within that time it will be deemed to have refused the request.

7. If the respondent Party agrees to the vertfication, the panel shall
conduct the verification within 30 days after receipt of the request by the

16
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respondent Party. Observers from both Parties may accompany the panel in
any on-site verification if both Parties so request.

8. If the respondent Party agrees to the verification but there is
interference with the verification or the panel is otherwise unable to conduct
the verification in a manner that it believes is most appropriate to gather
information relevant to the matter, the panel may take the Party’s conduct into
account in making its determination.

9. If the respondent Party refuses the request for a verification or does not
respond withm the period provided for in paragraph 6, the complainant Party
may request that the panel make a determination as to whether there is a Denial
of Rights.

16.  If the complainant Party makes a petition under Article 31-A.5.1(b), the
panel, at its discretion, may request a verification if it considers that a
verification is necessary to assist them in making their determination and
follow the procedures set out as for a verification request made under this
Article.

Article 31-A.8: Panel Process and Determination
1. The panel shall make a determination, consistent with paragraphs 5, 7,
and 8 of Article 31.13 (Function of Panels), as to whether there is a Denial of
Rights within:

(a) 30 days after conducting a verification; or

(b} 30 days after it 1s constituted if there has not been a verification.

2. Before making its determination, the panel shall provide both Parties an
opportunity to be heard.
3. In making its determination, the panel shall take the respondent Party’s

refusal to allow a verification into account.

4, If the respondent Party so requests, the panel shall include a
recommendation on a course of remediation if the panel determines there is a
Deunial of Rights. The panel shall also provide its views on the severity of any
denial of rights and, to the extent possible, 1dentify the person or persons
responsible for the Denial of Rights.

5. The panel’s determination shall be in writing and shall be made public.

Article 31-A.9: Consultations and Remediation

After receipt of a determination by a panel that there has been a Denial
of Rights, the complainant Party may impose remedies after providing written
notice fo the respondent Party at least 5 business days in advance. A
respondent Party can request that consultations be held during that 5 day
period.

Article 31-A.10: Remedies
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I Once the conditions precedent to the imposition of remedies have been
met, the complainant Party may impose remedies that are the most appropriate
to remedy the Denial of Rights. The complainant Party shall select a remedy
pursuant to paragraph 2 that is proportional to the severity of the Denial of
Rights and shall take the panel’s views on the severity of the Denial of Rights
into account when selecting such remedies.

2. Remedtes may include suspension of preferential tariff treatment for
goods manufactured at the Covered Facility or the imposition of penalties on
goods manufactured at or services provided by the Covered Facility,

3. In cases where a Covered Facility or a Covered Facility owned or
controlled by the same person producing the same or related goods or
providing the same or related services has received a prior Denial of Rights
determination, remedies may include suspension of preferential tariff treatment
for such goods; or the imposition of penalties on such goods or services.

4. In cases where a Covered Facility or a Covered Facility owned or
controlled by the same person producing the same or related goods or
providing the same or related services has received a prior Denial of Rights
determination on at least two occasions, remedies may include suspension of
preferential tariff treatment for such goods; the imposition of penalties on such
goods or services; or the denial of entry of such goods.

5. After the imposition of remedies, the Parties shall continue to consult
on an ongoing basis in order to ensure the prompt remediation of the Denial of
Rights and the removal of remedies.

6. If, as a result of those ongoing consultations, the Parties reach
agreement that the Denial of Rights has been remediated, the complainant
Party shall remove all remedies immediately. If the Parties are 1n disagreement
as to whether the Denial of Rights has been remediated, the respondent Party
may request an opportunity to demonstrate to the panel that it has taken action
to remediate the Denial of Rights. The panel shall make a new determination
within 30 days after receipt of the respondent Party’s request, consistent with
the procedures set out in Article 31-A.8. The complainant Party may request a
new verification consistent with the procedures set out in Article 31-A.7.

7. If the panel determines that the Denial of Rights has not been
remediated, the respondent Party may not request another determination for
180 days, and any remedies shall remain in place until the Parties agree that
remediation has occurred or a panel determines that the Denial of Rights has
been remediated.

Article 31-A.11: Goed Faith Use of the Mechanism

If one Party considers that the other has not acted m good faith in its
use of this Mechanism, either with regard to an invocation of the Mechanism
itself or an imposition of remedies that are excessive in light of the severity of
the Denial of Rights found by the panel, that Party may have recourse to the
dispute settlement mechanism under Chapter 31. If a dispute settlement panel
finds that a Party did not act in good faith in its use of this Mechanism, within
45 days from receipt of the final panel report under Article 31.17.5 (Panel
Report), the Parties shall endeavor to agree to the resolution of the dispute. If

18
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the Parties are unable to resolve the dispute, the complainant Party may elect
either to prevent the responding Party from using this Mechanism for a period
of two years or another remedy permitted under Chapter 31.

Article 31-A.12: Expansion of Claims

In recognition of the importance of ensuring full compliance with the
Labor Chapter; the commitment of the Parties to trade only in goods produced
in compliance with such Chapter; if one of the Parties is found to have
breached its obligations under Article 23.3 (Labor Rights) or Article 23.5
(Enforcement of Labor Laws) by a panel established under Article 31.6
(Establishment of a Panel), the complainant Party in that case may use this
Mechanism with regard to the relevant law or laws at issue in that dispute for a
period of two years or until the conclusion of the next joint review under
Article 34.7 (Review and Term Extension), whichever is later.
Article 31-A.13: Review of Priority Sectors

~ The Parties shall review the list of priority sectors on an annual basis

and determine whether to add any sectors to the list.

Article 31-A.14: Cooperation to Promote Compliance

Each Party shall cooperate with, and support efforts by, Covered
Facilities to operate in a way to avoid a determination of a Denial of Rights.
Article 31-A.15: Definitions

For the purposes of this Annex:
Covered Facility means a facility in the territory of a Party that:

(i) produces a good or supplies a service traded between the
Parties; or

(i)  produces a good or supplies a service that competes in the
territory of a Party with a good or a service of the other Party,

and is a facility in a Priority Sector;
Party or Parties means Mexico and the United States singly or collectively;

Priority Sector means a sector that produces manufactured goods,® supplies
services, or involves mining.

? For greater certainty, manufactured goods include, but are not limited to, aerospace products and components,
autos and auto parts, cosmetic products, industrial baked goods, steel and aluminum, glass, pottery, plastic,
forgings, and cement.
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ANNEX 31-B

CANADA-MEXICO FACILITY-SPECIFIC RAPID RESPONSE
LABOR MECHANISM

Article 31-B.1: Scope and Purpose

IR Canada and Mexico are agreeing to this Annex pursuant to Article 31.5.1 (Good
Offices, Conciliation, and Mediation).

2. The purpose of the Facility-Specific, Rapid Response Labor Mechanism (the
“Mechanism™), including the ability to impose remedies, is to ensure remediation of a Denial
of Rights, as defined in Article 31-B.2, for workers at a Covered Facility, not to restrict trade.
Furthermore, the Parties have designed this Mechanism to ensure that remedies are lifted
immediately once a Denial of Rights 1s remediated.

3. The Parties shall make every attempt fo cooperate and arrive at a mutually acceptable
solution with respect to matters that can be raised through the Mechanism.

4. This Annex applies only as between Mexico and Canada.

Article 31-B.2: Denial of Rights

The Mechanism shall apply whenever a Party (the “complainant Party”) has a good
faith basis belief that workers at a Covered Facility are being denied the right of free
association and collective bargaining under laws necessary to fulfill the obligations of the
other Party {the “respondent Party”} under this Agreement (a “Denial of Rights”).

Article 31-B.3: Lists of Rapid Response Labor Panelists

1. The Parties shall establish and maintain three lists of Rapid Response Labor Panelists
who are willing to comnut to being generally available to serve as Labor Panelists for the
Mechanism.

2. By the date of entry into force of this Agreement, each Party shall appoint three
individuals to one list each and appoint, by consensus, three individuals to a joint list. The
individuals in the joint list shall be non-nationals of either Mexico or Canada. If a Party fails
to designate its individuals, the Parties may still request the establishment of panels under
Article 31-B.5 (Requests for Establishment of Rapid Response Labor Panel). The Rules of
Procedure shall provide for how to compose a panel in such circumstances. Thereafter, at
most six months from the date of entry into force of this Agreement, the Parties shall expand
each list to at least five individuals each.

3. The Labor Panelists shall be appointed for a minimum of four years or until the Parties
constitute new lists. Labor Panelists may be reappointed.

4. Each Labor Panelist shall have:

! With respect to Canada, a claim can be brought only with respect to an alleged Denial of Rights owed to
workers at a covered facility under an enforced order of the Canada Industrial Relations Board With respect to
Mexico, a clam can be brought only with respect to an alleged Denial of Rights under legislation that complics
with Annex 23-A (Worker Representation in Collective Bargaining 1 Mexico)
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(a) expertise and experience in labor law and practice, and with the application of
standards and rights as recogmized by the International Labor Organization;

(by  be selected on the basis of objectivity, reliability, and sound judgment;

(c) be independent of, and not affiliated with or take instructions from, a Party;
and

(d)  comply with the Code of Conduct established by the Commission for dispute
settlement under this chapter.

5. If a list falls below five individuals within the four-year term, the relevant Party shall
promptly appoint replacements, With respect to the joant list, the Parties shall appoint
replacements by consensus within 30 days from the date the list has fallen below the required
number.

6. At the conclusion of the first four year term, and every four years thereafter, the Labor
Panelists shall submit a report to the Parties commenting on the functioning of the
Mechanism, The Parties shall make the report public.

7. The Parties shall address the compensation of Labor Panelists in the Rules of
Procedure established in accordance with Article 30.2. The Parties shall also provide for
reasonable expenses, including logistical support and personnel as appropriate, associated
with verification efforts and the drafting of determinations.

Article 31-B.4: Requests for Review and Remediation

1. If a Party has a domestic process for determining whether to invoke this mechanism
and that process has started regarding a Covered Facility in the other Party, that Party shall
notify the other Party within five business days of initiating such process.?

2. If a complainant Party has a good faith basis to believe that a Denial of Rights is
occurring at a Covered Facility, it shall first request that the respondent Party conduct its own
review of whether a Denial of Rights exists and, if the respondent Party determines that there
is a Denial of Rights, it attempt to remediate within 45 days of the request. The complainant
Party shall provide sufficient information for the respondent Party to conduct its review. The
respondent Party shall have 10 days to notify the complainant Party as to whether it intends to
conduct a review. If the respondent Party does not choose to conduct a review or does not
notify within the 10-day period, the complainant Party may request the formation of a Rapid
Response Labor Panel (the “panel™) to conduct a separate verification and determination
pursuant to Article 31-B.5.

3. Upon delivering the request to the respondent Party, the complainant Party may delay
final settlement of customs accounts related to entries of goods from the Covered Facility.
Settlement of such accounts must resume immediately upon an agreement by the Parties that
there is no Denial of Rights or a finding by a panel that there is no Denial of Rights.?

% Canada intends to establish such a domestic process under which the Canadian government will strive to
complete initial reviews of complaints received by the government about a Covered Facility in the other Party m
30 days

3 For Canada, this paragraph will be applied with the necessary changes to conform with Canadian law
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4. If the respondent Party chooses to conduct its review, it shall report in writing the
results of the review and any remediation to the complainant Party at the end of the 45-day
period.

S. If the respondent Party has determined that there is no Denial of Rights, the
complainant Party may agree that the issue is resolved or it may commumicate in writing its
reasons for disagreement with the respondent Party’s determination and immediately may
request a panel venfication and determination pursuant to Article 31-B.5.

6. If the respondent Party has determined there is a Denial of Rights, the Parties shall
consult in good faith for a period of 10 days and shall endeavor to agree upon a course of
remediation that will remediate the Denial of Rights without interrupting trade.

7. If the Parties agree on a course of remediation, the respondent Party shall undertake
the remediation by the date agreed to by the Parties and no remedy may be imposed by the
complamant Party until the expiration of the agreed upon period.

8. If, after the agreed-upon date for remediation, the Parties disagree as to whether the
Denial of Rights has been remediated, the complainant Party may provide written notice to
the respondent Party of its intention to impose remedies at least 15 days prior to imposing
remedies. The respondent Party may, within 10 days of receiving such notice, request a
determination from a panel as to whether the Denial of Rights persists pursuant to Article 31-
B.5S. The complainant Party may not impose remedies until the Panel makes its
determination.

9. If the Parties cannot agree on a course of remediation at the end of the 10-day period,
the complainant Party may request.a panel verification and determination pursuant to Article
31-B.5.

10. At any point during the 10-day consultation period, the complainant Party may request
that the panel be established, and the panel may proceed to confirm the petition. However,
the panel may not issue a request for verification until the 10-day period expires.

Article 31-B.5: Requests for Establishment of Rapid Response Labor Panel

1 If, after the conditions precedent for the establishment of a panel under Article 31-B.4
are met, the complainant Party continues to have a good faith basis to believe that a Denial of
Rughts is occurring at a Covered Facility, that Party may submit to the Secretariat a petition:

(a) requesting the establishment of a panel to request that the respondent
Party allow the panel an opportunity to verify the Covered Facility’s
compliance with the law in question and determine whether there has
been a Denial of Rights; or

{b)  requesting the establishment of a panel to determine whether there has
been a Denial of Rights.

2. The Secretariat shall transmit the petition to the respondent Party.
3. The Secretariat shall within three business days from the date of the request for
establishment of a panel select by lot one panelist from the complainant Party list, one from

the respondent Party list, and one from the Joint List. The Secretariat shall immediately
transmit the petition to the selected panelists.
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Article 31-B.6: Confirmation of Petition

A panel established under Article 31-B.5 shall have five busmess days after it is
constituted to confirm that the petition:

(2) identifies a Covered Facility;

(b)  identifies the respondent Party’s laws relevant to the alleged Denial of Rights;
and

{c) states the basis for the complainant Party’s good faith belief that there is a
Denial of Rights.

Article 31-B.7: Verification

i. Upon confirmation that the petition contains the relevant information, the panel shall
issue a request for verification to the respondent Party. The panel shall formulate an
appropriate request for verification, based on the circumstances and the nature of the
allegations in the complainant Party’s petition and any other submissions from the Parties.

2. In cases in which the respondent Party has concluded under Article 31-B.4.5 that there
is no Denial of Rights by the Covered Facility but the complainant Party disagrees with the
conclusions of the respondent Party, the panel shall request the respondent Party to submit,
within 10 business days of the request, a document establishing the results of the respondent
Party’s investigation and conclusions and any efforts it took as a result of the Request for
Review and Remediation under Article 31-B.4. The complainant Party may respond to the
respondent Party’s submission.

3. In cases in which the timeframe granted to the Covered Facility to eliminate the
Denial of Rights has elapsed and the Covered Facility has allegedly not taken the necessary
measures to comply with the remediation, the panel shall request the respondent Party to
submit, within 10 business days of the petition a document establishing the results of the
respondent Party’s investigation and conclusions and the actions and sanctions it took against
the Covered Facility as a result of the Request for Review and Remediation under Article 31-
B.4. The complainant Party may respond to the respondent Party’s submission.

4. In cases in which the respondent Party has determined under Article 31-B.4.6 that
there is a Denial of Rights by the Covered Facility, and the respondent Party alleges that the
Covered Facility has taken the necessary measures to remediate the Denial of Rights, but the
complainant Party disagrees with the conclusions and actions of the respondent Party, the
panel shall request the respondent Party to submit, within 10 business days of the request a
document explaining the actions it took against the Covered Facility as a result of the Request
for Review and Remediation under Article 31-B.4. The complainant Party may respond to
the respondent Party’s submissi(?n.

5. The respondent Party shall transmit a copy of the complainant Party’s petition to the
owner of the Covered Facility at issue.

6. The respondent Party shall reply within seven business days whether it consents to the
verification request. If the respondent Party does not respond within that time 1t will be
deemed to have refused the request.

7. If the respondent Party agrees to the verification, the panel shall conduct the
verification within 30 days after receipt of the request by the respondent Party. Observers
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from both Parties may accompany the panel in any on-site verification if both Parties so
request.

8. If the respondent Party agrees to the verification but there is mnterference with the
verification or the panel is otherwise unable to conduct the verification in a manner that it
believes is most appropriate to gather information relevant to the matter, the panel may take
the Party’s conduct into account in making its determination.

9. If the respondent Party refuses the request for a verification or does not respond within
the period provided for in paragraph 6, the complainant Party may request that the panel make
a determination as to whether there 1s a Denial of Rights.

10.  If the complainant Party makes a petition under Article 31-B.5.1(b), the panel, at its
discretion, may request a verification if it considers that a verification is necessary to assist
them in making their determination and follow the procedures set out as for a verification
request made under this Article.

Article 31-B.8: Panel Process and Determination

1. The panel shall make a determination, consistent with paragraphs 3, 7, and 8 of Article
31.13 (Function of Panels), as to whether there is a Denial of Rights within:

(a) 30 days after conducting a verification; or

(b) 30 days after it is constituted if there has not been a verification.

2. Before making its determination, the panel shall provide both Parties an opportunity to
be heard.
3. In making its determination, the panel shall take the respondent Party’s refusal to

allow a verification into account.

4, If the respondent Party so requests, the panel shall include a recommendation on a
course of remediation if the panel determines there 1s a Denial of Rights. The panel shall also
provide its views on the severity of any denial of rights and, to the extent possible, identify the
person or persons responsible for the Denial of Rights.

5. The panel’s determination shall be i writing and shall be made public.

Article 31-B.9: Consultations and Remediation

After receipt of a determination by a panel that there has been a Denial of Rights, the
complainant Party may impose remedies after providing written notice to the respondent Party
at least 5 business days in advance. A respondent Party can request that consultations be held
during that 5 day period.

Article 31-B.10: Remedies

I. Once the conditions precedent to the imposition of remedies have been met, the
complainant Party may impose remedies that are the most appropriate to remedy the Denial of
Rights. The complainant Party shall select a remedy pursuant to paragraph 2 that is
proportional to the severity of the Denial of Rights and shall take the panel’s views on the
severity of the Denial of Rights into account when selecting such remedies.
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2. Remedies may include suspension of preferential tariff treatment for goods
manufactured at the Covered Facility or the imposition of penalties on goods manufactured at
or services provided by the Covered Facility.

3. In cases where a Covered Facility or a Covered Facility owned or controlled by the
same person producing the same or related goods or providing the same or related services
has recetved a prior Denial of Rights determination, remedies may include suspension of
preferential tariff treatment for such goods; or the imposition of penalties on such goods or
services,

4. In cases where a Covered Facility or a Covered Facility owned or controlled by the
same person producing the same or related goods or providing the same or related services
has received a prior Denial of Rights determination on at least two occasions, remedies may
include suspension of preferential tariff treatment for such goods; the imposition of penalties
on such goods or services; or the denial of entry of such goods.

5. After the imposition of remedies, the Parties shall continue to consult on an ongoing
basis in order to ensure the prompt remediation of the Denial of Rights and the removal of
remedies.

6. If, as a result of those ongoing consultations, the Parties reach agreement that the
Denial of Rights has been remediated, the complainant Party shall remove all remedies
immediately. If the Parties are in disagreement as to whether the Denial of Rights has been
remediated, the respondent Party may request an opportunity to demonstrate to the panel that
it has taken action to remediate the Denial of Rights. The panel shall make a new
determination within 30 days after receipt of the respondent Party’s request, consistent with
the procedures set out in Article 31-B.8. The complainant Party may request a new
verification consistent with the procedures set out in Article 31-B.7.

7. If the panel determines that the Denial of Rights has not been remediated, the
respondent Party may not request another determination for 180 days, and any remedies shall
remain in place until the Parties agree that remediation has occurred or a panel determines that
the Denial of Rights has been remediated.

Article 31-B.11: Good Faith Use of the Mechanism

If one Party considers that the other has not acted in good faith in ifs use of this
Mechanism, either with regard to an invocation of the Mechanism itself or an imposition of
remedies that are excessive in light of the severity of the Denial of Rights found by the panel,
that Party may have recourse to the dispute settlement mechanism under Chapter 31. If a
dispute scttlement panel finds that a Party did not act in good faith in its use of this
Mechanism, within 45 days from receipt of the final panel report under Article 31.17.5 (Panel
Report), the Parties shall endeavor to agree to the resolution of the dispute. IF the Parties are
unable to resolve the dispute, the complainant Party may elect either to prevent the responding
Party from using this Mechanism for a period of two years or another remedy permitted under
Chapter 31.

Article 31-B.12: Expansion of Claims
In recognition of the importance of ensuring full compliance with the Labor Chapter;
the commitment of the Parties to trade only in goods produced in compliance with such

Chapter; if one of the Parties is found to have breached its obligations under Article 23.3
(Labor Rights) or Article 23.5 (Enforcement of Labor Laws) by a panel established under
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Article 31.6 (Establishment of a Panel), the complainant Party m that case may use this
Mechanism with regard to the relevant law or laws at issue in that dispute for a period of two
years or until the conclusion of the next jont review under Article 34.7 (Review and Term
Extension), whichever is later.
Article 31-B.13: Review of Priority Sectors

The Parties shall review the list of prionty sectors on an annual basis and determine
whether to add any sectors to the list.
Article 31-B.14: Cooperation to Promote Compliance

Each Party shall cooperate with, and support efforts by, Covered Facilities to operate
in a way to avoid a determination of a Denial of Rights.
Article 31-B.15: Definitions

For the purposes of this Annex:
Covered Facility means a facility in the territory of a Party that:

(1) produces a good or supplies a service traded between the Parties; or

(i)  produces a good or supplies a service that competes in the territory of a Party
with a good or a service of the other Party,

and is a facility in a Priority Sector;

Party or Parties means Mexico and Canada singly or collectively;

Priority Sector means a sector that produces manufactured goods,* supplies services, or
invelves mining.”.

This Protocol shall enter into force on the date on which the Agreement enters into force.

The English, French, and Spanush texts of this Protocol are equally authentic.

* For greater certamty, manufactured goods include. but are not lumited to, aerospace products and components,
autos and auto parts, cosmetic products, industrial baked goods, steel and alununum, glass, potiery, plastic,
forgings, and cement.
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IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective
Governments, have signed this Protocol.

DONE in tniplicate at

Mexico City, Mexico, on December 10, 2019.

Robert E. Lighthizer
United States Trade Representative
FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Chrystia Freeland
Deputy Prime Minister and Minister of Intergovernmental Affairs
FOR THE GOVERNMENT OF CANADA

Jesis Seade Kuri
Under Secretary for North America and Chief Trade Negotiator for North America
FOR THE GOVERNMENT OF THE UNITED MEXICAN STATES
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AGREEMENT BETWEEN THE UNITED STATES OF AMERICA, THE UNITED
MEXICAN STATES, AND CANADA

PREAMBLE

The Government of the United States of America, the Government of the United Mexican
States, and the Government of Canada (collectively “the Parties™), resolving to:

STRENGTHEN ANEW the longstanding friendship between them and their peoples, and the
strong economic cooperation that has developed through trade and investment;

FURTHER strengthen their close economic relationship;

REPLACE the 1994 North American Free Trade Agreement with a 21% Century, high standard
new agreement to support mutually beneficial trade leading to freer, fairer markets, and to robust
economic growth in the region;

PRESERVE AND EXPAND regional trade and production by further incentivizing the production
and sourcing of goods and materials in the region;

ENHANCE AND PROMOTE the competitiveness of regional exports and firms in global markets,
and conditions of fair competition in the region;

RECOGNIZE that small and medium-sized enterprises (SMEs), including micro-sized enterprises,
contribute significantly to economic growth, employment, community development, youth
engagement and innovation, and seek to support their growth and development by enhancing their
ability to participate in and benefit from the opportunities created by this Agreement;

ESTABLISH a clear, transparent, and predictable legal and commercial framework for business
planning, that supports further expansion of trade and investment;

FACILITATE trade between the Parties by promoting efficient and transparent customs
procedures that reduce costs and ensure predictability for importers and exporters, and encourage
expanding cooperation in the area of trade facilitation and enforcement;

RECOGNIZE their inherent right to regulate and resolve to preserve the flexibility of the Parties
to set legislative and regulatory priorities, and protect legitimate public welfare objectives, such as
health, safety, environmental protection, conservation of living or non-living exhaustible natural
resources, integrity and stability of the financial system, and public morals, in accordance with the
rights and obligations provided in this Agreement;
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FACILITATE trade in goods and services between the Parties by preventing, identifying, and
eliminating unnecessary technical barriers to trade, enhancing transparency, and promoting good
regulatory practices;

PROTECT human, animal, or plant life or health in the territories of the Parties and advance
science-based decision making while facilitating trade between them;

ELIMINATE obstacles to international trade which are more trade-restrictive than necessary;

PROMOTE high levels of environmental protection, including through effective enforcement by
each Party of its environmental laws, as well as through enhanced environmental cooperation, and
further the aims of sustainable development, including through mutually supportive trade and
environmental policies and practices;

PROMOTE the protection and enforcement of labor rights, the improvement of working
conditions, the strengthening of cooperation and the Parties’ capacity on labor issues;

RECOGNIZE that the implementation of government-wide practices to promote regulatory quality
through greater transparency, objective analysis, accountability, and predictability can facilitate
international trade, investment, and economic growth, while contributing to each Party’s ability to
achieve its public policy objectives;

PROMOTE transparency, good governance and the rule of law, and eliminate bribery and
corruption in trade and investment;

RECOGNIZE the importance of increased engagement by indigenous peoples in trade and
investment;

SEEK to facilitate women’s and men’s equal access to and ability to benefit from the opportunities
created by this Agreement and to support the conditions for women’s full participation in domestic,

regional, and international trade and investment;

RECOGNIZE the important work that their relevant authorities are doing to strengthen
macroeconomic cooperation; and

ESTABLISH an Agreement to address future trade and investment challenges and opportunities,
and contribute to advancing their respective priorities over time,

HAVE AGREED as follows:
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CHAPTER 1

INITIAL PROVISIONS AND GENERAL DEFINITIONS

Section A: Initial Provisiens

Article 1.1: Establishment of a Free Trade Area

The Parties, consistent with Article XXIV of the GATT 1994 and Article V of the GATS,
hereby establish a free trade area.
Article 1.2: Relation to Other Agreements

Each Party affirms its existing rights and obligations with respect to each other under the
WTO Agreement and other agreements to which it and another Party are party.
Article 1.3: Relation to Environmental and Conservation Agreements
1. In the event of any inconsistency between a Party’s obligations under this Agreement and
its respective obligations under the following multilateral environmental agreements (“covered
agreements™):!

(a) the Convention on International Trade in Endangered Species of Wild Fauna and
Flora, done at Washington, March 3, 1973, as amended;

(b)  the Montreal Protocol on Substances that Deplete the Ozone Layer, done at
Montreal, September 16, 1987, as adjusted and amended;

(c) the Protocol of 1978 Relating to the International Convention for the Prevention of
Pollution from Ships, 1973, done at London, February 17, 1978, as amended;

(d)  the Convention on Wetlands of International Importance Especially as Waterfowl
Habitat, done at Ramsar, February 2, 1971, as amended;

(e) the Convention on the Conservation of Antarctic Marine Living Resources, done at
Canberra, May 20, 1980;

! For the purposes of this paragraph, (1) “covered agreements” shall encompass the multilateral environmental
agreements provided herein and those existing or future protocols, amendments, annexes, and adjustments under the
relevant agreement to which the Party is party; and (2) a Party’s “obligations” shall be interpreted to reflect, inrer alia,
existing and future reservations, exemptions, and exceptions applicable to it under the relevant agreement.

1-1
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) the International Convention for the Regulation of Whaling, done at Washington,
December 2, 1946; and

(2) the Convention for the Establishment of an Inter-American Tropical Tuna
Commission, done at Washington, May 31, 1949,

a Party’s obligations under this Agreement shall not preclude the Party from taking a particular
measure to comply with its obligations under the covered agreement, provided that the primary
purpose of the measure is not to impose a disguised restriction on trade.

2. Pursuant to Article 343 (Amendments), the Parties may agree in writing to modify
paragraph 1 to include any amendment to an agreement referred to therein, and any other
environmental or conservation agreement.
Article 1.4: Persons Exercising Delegated Governmental Authority

Each Party shall ensure that a person that has been delegated regulatory, administrative,

or other governmental authority by a Party acts in accordance with the Party’s obligations as set
out under this Agreement in the exercise of that authority.

1-2
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Section B: General Definitions

Article 1.5: General Definitions
For the purposes of this Agreement, unless otherwise provided:

AD Agreement means the Agreement on Implementation of Article VI of the General Agreement
on Tariffs and Trade 1994, set out in Annex 1A to the WTO Agreement;

central level of government means:
(a) for Canada, the Government of Canada;
(b) for Mexico, the federal level of government; and
(c) for the United States, the federal level of government;

Commission means the Free Trade Commission established under Article 30.1 (Establishment of
the Free Trade Commission);

covered investment means, with respect to a Party, an investment in its territory of an investor of
another Party in existence as of the date of entry into force of this Agreement or established,
acquired, or expanded thereafter;

customs administration means the competent authority that is responsible under the law of a
Party for the administration of customs laws and regulations or any successor of such customs
administration;

customs duty includes a duty or charge of any kind imposed on or in connection with the
importation of a good, and any surtax or surcharge imposed in connection with such importation,

but does not include any:

(a) charge equivalent to an internal tax imposed consistently with Article 111:2 of the
GATT 1994;

(b) fee or other charge in connection with the importation commensurate with the cost
of services rendered;

(c) antidumping or countervailing duty; and
(d)  premium offered or collected on an imported good arising out of any tendering

system in respect of the administration of quantitative import restrictions, tariff rate
quotas, or tariff preference levels;

1-3
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customs offense means any act committed for the purpose of, or having the effect of, avoiding a
Party’s laws or regulations pertaining to the provisions of this Agreement governing importations
or exportations of goods between, or transit of goods through, the territories of the Parties,
specifically those that violate a customs law or regulation for restrictions or prohibitions on imports
or exports, duty evasion, transshipment, falsification of documents relating to the importation or
exportation of goods, fraud, or smuggling of goods;

Customs Valuation Agreement means the Agreement on Implementation of Article VII of the
General Agreement on Tariffs and Trade, set out in Annex 1A to the WTO Agreement;

days means calendar days, including weekends and holidays;

Dispute Settlement Understanding (DSU) means the Understanding on Rules and Procedures
Governing the Settlement of Disputes, set out in Annex 2 to the WTO Agreement;

duty deferral program includes measures such as those governing foreign trade zones, temporary
importations under bond, bonded warehouses, "maquiladoras”, and inward processing programs;

enterprise means an entity constituted or organized under applicable law, whether or not for
profit, and whether privately-owned or govemnmentally-owned or controlled, including a
corporation, trust, partnership, sole proprietorship, joint venture, association or similar
organization;

enterprise of a Party means an enterprise constituted or organized under the law of a Party;
existing means in effect on the date of entry into force of this Agreement;

GATS means the General Agreement on Trade in Services, set out in Annex 1B to the WTO
Agreement;

GATT 1994 means the General Agreement on Tariffs and Trade 1994, set out in Annex 1A to the
WTO Agreement;

goods means a merchandise, product, article, or material;

goods of a Party means domestic products as these are understood in the GATT 1994 or such
goods as the Parties may agree, and includes originating goods of a Party;

government procurement means the process by which a government obtains the use of or
acquires goods or services, or any combination thereof, for governmental purposes and not with a
view to commercial sale or resale or use in the production or supply of goods or services for
commercial sale or resale;
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Harmonized System (HS) means the Harmonized Commodity Description and Coding Systems,
including its General Rules of Interpretation, Section Notes, Chapter Notes, and Subheading Notes
as adopted and implemented by the Parties in their respective laws;

heading means the first four digits in the tariff classification number under the Harmonized
System;

IMF Articles of Agreement means the Articles of Agreement of the International Monetary Fund,
done at Bretton Woods, United States on July 22, 1944;

individual means a natural person;
measure includes any law, regulation, procedure, requirement, or practice;

NAFTA 1994 means the North American Free Trade Agreement that entered into force on January
1, 1994,

national means a “natural person who has the nationality of a Party” as set out below for each
Party or a permanent resident of a Party:

(a) for Canada, a citizen of Canada;

(b)  for Mexico, a person who has the nationality of Mexico in accordance with its
applicable laws; and

{c) for the United States, a “national of the United States™ as defined in the /mmigration
and Nationality Act,

originating means qualifying as originating under the rules of origin set out in Chapter 4 (Rules
of Origin) or Chapter 6 (Textile and Apparel Goods);

person means a natural person or an enterprise;
person of a Party means a national of a Party or an enterprise of a Party;
preferential tariff treatment means the duty rate applicable to an originating good;

publish means to disseminate information through paper or electronic means that is distributed
widely and is readily accessible to the general public;

recovered material means a material in the form of one or more individual parts that results from:

(a) the disassembly of a used good into individual parts; and
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(b) the cleaning, inspecting, testing or other processing of those parts as necessary for
improvement to sound working condition;

remanufactured good means a good classified in HS Chapters 84 through 90 or under heading
94.02 except goods classified under HS headings 84.18, 85.09, 85.10, and 85.16, 87.03 or
subheadings 8414.51, 8450.11, 8450.12, 8508.11, and 8517.11, that is entirely or partially
composed of recovered materials and:

(a) has a similar life expectancy and performs the same as or similar to such a good
when new; and

b) has a factory warranty similar to that applicable to such a good when new;
regional level of government means:

@ for Canada, a province or territory of Canada;

b) for Mexico, a state of the United Mexican States; and

(b) for the United States, a state of the United States, the District of Columbia, or Puerto
Rico;

Safeguards Agreement means the Agreement on Safeguards, set out in Annex 1A to the WTO
Agreement;

sanitary or phytosanitary measure means a measure referred to in paragraph 1 of Annex A to
the SPS Agreement;

SCM Agreement means the Agreement on Subsidies and Countervailing Measures set out in
Annex 1A to the WTO Agreement;

Secretariat means the Secretariat established under Article 30.6 (The Secretariat);
SME means a small and medium-sized enterprise, including a micro-sized enterprise;

SPS Agreement means the Agreement on the Application of Sanitary and Phytosanitary
Meuasures, set out in Annex 1A to the WTO Agreement;

state enterprise means an enterprise that is owned, or controlled through ownership interests, by
a Party;

subheading means the first six digits in the tariff classification number under the Harmonized
System;

1-6
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territory has for each Party the meaning set out in Section C (Country-Specific Definitions);

textile or apparel good means a textile or apparel good classified in HS subheading 4202.12,
4202.22, 4202.32, or 4202.92 (luggage, handbags and similar articles with an outer surface of
textile materials), heading 50.04 through 50.07, 51.04 through 51.13, 52.04 through 52.12, 53.03
through 53.11, Chapter 54 through 63, heading 66.01 (umbrellas) or heading 70.19 (yarns and
fabrics of glass fiber), subheading 9404.90 (articles of bedding and similar furnishing), or heading
96.19 (babies diapers and other sanitary textile articles);

TRIPS Agreement means the Agreement on Trade-Related Aspects of Intellectual Property
Rights, set out in Annex 1C to the WTO Agreement;?

Uniform Regulations means the regulations described in Article 5.16 (Uniform Regulations);
WTO means the World Trade Organization; and

WTO Agreement means the Marrakesh Agreement Establishing the World Trade Organization,
done at Marrakesh on April 15, 1994.

2 For greater certainty, TRIPS Agreement includes any waiver in force between the Parties of any provision of the
TRIPS Agreement granted by WTO Members in accordance with the WTO Agreement.
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Section C: Country-Specific Definitions

For the purposes of this Agreement, unless otherwise provided:

territory means:

(@

()

(©)

for Canada,

(i) the land territory, air space, internal waters, and territorial sea of Canada,

(i)  the exclusive economic zone of Canada, and

(iii)  the continental shelf of Canada,

as determined by its domestic law and consistent with international law.

for Mexico,

(i) the land territory, including the states of the Federation and Mexico City,

(i)  the air space, and

(iii)  the internal waters, territorial sea, and any areas beyond the territorial seas
of Mexico within which Mexico may exercise sovereign rights and
jurisdiction, as determined by its domestic law, consistent with the United
Nations Convention on the Law of the Sea, done at Montego Bay on
December 10, 1982; and

for the United States,

(i) the customs territory of the United States, which includes the 50 states, the
District of Columbia, and Puerto Rico,

(it)  the foreign trade zones located in the United States and Puerto Rico, and

(iif)  the territorial sea and air space of the United States and any area beyond the
territorial sea within which, in accordance with customary international law
as reflected in the United Nations Convention on the Law of the Sea, the
United States may exercise sovereign rights or jurisdiction.
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CHAPTER 2

NATIONAL TREATMENT AND MARKET ACCESS FOR GOODS

Article 2.1: Definitions
For the purposes of this Chapter:

advertising films and recordings means recorded visual media or audio materials that exhibit for
prospective customers the nature or operation of goods or services offered for sale or lease by a
person established or resident in the territory of a Party, provided that the films and recordings are
not for broadcast to the general public;

commercial samples of negligible value means commercial samples having a value, individually
or in the aggregate as shipped, of not more than one U.S, dollar, or the equivalent amount in the
currency of another Party, or so marked, torn, perforated, or otherwise treated that they are
unsuitable for sale or use except as commercial samples;

consular transactions means requirements that goods of a Party intended for export to the
territory of another Party must first be submitted to the supervision of the consul of the importing
Party in the territory of the exporting Party, or in the territory of a non-Party, for the purpose of
obtaining a consular invoice or a consular visa for a commercial invoice, certificate of origin,
manifest, shipper’s export declaration, or any other customs documentation in connection with the
importation of the good;

consumed means:
(a) actually consumed; or

(b) further processed or manufactured so as to result in a substantial change in the
value, form, or use of the good or in the production of another good;

distributor means a person of a Party who is responsible for the commercial distribution, agency,
concession, or representation in the territory of the Party of goods of another Party;

duty-free means free of customs duty;

goods admitted for sports purposes means sports requisites admitted into the territory of the
importing Party for use in sports contests, demonstrations, or training in the territory of the Party;

import licensing means an administrative procedure requiring the submission of an application or
other documentation (other than that generally required for customs clearance purposes) to the
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relevant administrative body as a prior condition for importation into the territory of the importing
Party;

Import Licensing Agreement means the Agreement on Import Licensing Procedures, set out in
Annex 1A to the WTO Agreement;

performance requirement means a requirement that:
(a) a given level or percentage of goods or services be exported;

(b) a domestic good or service of the Party granting a waiver of a custom duty or an
import license be substituted for an imported good or service;

(c) a person benefitting from a waiver of a custom duty or a grant of an import license,
purchase a good or service in the territory of the Party granting the waiver or the
import license or accord a preference to a domestically produced good or service;

(d)  aperson benefitting from a waiver of a custom duty or a grant of an import license
produce a good or provide a service, in the territory of the Party granting the waiver

or import license, with a given level or percentage of domestic content; or

(e) relates in any way the volume or value of imports to the volume or value of exports
or to the amount of foreign exchange inflows;

but does not include a requirement that an imported good be:
63 subsequently exported;
(g)  used as a material in the production of another good that is subsequently exported;

(h) substituted by an identical or similar good used as a material in the production of
another good that is subsequently exported; or

i) substituted by an identical or similar good that is subsequently exported;

printed advertising materials means those goods classified in Chapter 49 of the Harmonized
System, including brochures, pamphlets, leaflets, trade catalogues, yearbooks published by trade
associations, tourist promotional materials, and posters, that are used to promote, publicize, or
advertise a good or service, are essentially intended to advertise a good or service, and are supplied
free of charge;

satisfactory evidence means:
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(a) a receipt, or a copy of a receipt, evidencing payment of a customs duty on a
particular entry;

(b)  a copy of the entry document with evidence that it was received by a customs
administration;

(c) a copy of a final customs duty determination by a customs administration respecting
the relevant entry; or

(d) any other evidence of payment of a customs duty acceptable under the Uniform
Regulations; and

used vehicle means an automobile, a truck, a bus, or a special purpose motor vehicle, not including
a motorcycle, that:

(a) has been sold, leased, or loaned;
(b) has been driven for more than:

@) 1,000 kilometers if the vehicle has a gross weight of less than five metric
tons, or

(ii) 5,000 kilometers if the vehicle has a gross weight of five metric tons or
more; or

(c) was manufactured prior to the current year and at least 90 days have elapsed since
the date of manufacture.
Article 2.2: Scope

Except as otherwise provided in this Agreement, this Chapter applies to trade in goods of
a Party.

Article 2.3: National Treatment

1. Each Party shall accord national treatment to the goods of another Party in accordance with
Article 11l of the GATT 1994, including its interpretative notes, and to this end, Article 111 of the
GATT 1994 and its interpretative notes are incorporated into and made part of this Agreement,
mutatis mutandis.

2. The treatment to be accorded by a Party under paragraph 1 means, with respect to a regional
level of government, treatment no less favorable than the most favorable treatment that regional
level of government accords to any like, directly competitive, or substitutable goods, as the case
may be, of the Party of which it forms a part.

2-3
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3. Paragraphs 1 and 2 do not apply to the measures set out in Annex 2-A (Exceptions to
Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and Export Restrictions)).

Article 2.4: Treatment of Customs Duties

1. Unless otherwise provided in this Agreement, no Party shall increase any existing customs
duty, or adopt any new customs duty, on an originating good.

2. Unless otherwise provided in this Agreement, each Party shall apply a customs duty on an
originating good in accordance with its Schedule to Annex 2-B (Tariff Commitments).

3. On the request of a Party, the Parties shall consult to consider accelerating or broadening
the scope of the elimination of customs duties set out in their Schedules to Annex 2-B (Tariff
Commitments). An agreement between two or more Parties to accelerate or broaden the scope of
the elimination of a customs duty on an originating good shall supersede any customs duty rate
determined pursuant to those Parties’ Schedules to Annex 2-B (Tariff Commitments) for that good
once approved by each Party in accordance with its applicable legal procedures.

4. A Party may at any time unilaterally accelerate the elimination of customs duties set out in
its Schedule to Annex 2-B (Tariff Commitments) on originating goods.

S. Annex 2-C (Provisions Between Mexico and the United States on Automotive Goods)
contains additional provisions between Mexico and the United States relating to customs duties on
automotive goods that are not originating under Chapter 4 (Rules of Origin).

Article 2.5: Drawback and Duty Deferral Programs

1. Except as otherwise provided in this Article, no Party shall refund the amount of customs
duties paid, or waive or reduce the amount of customs duties owed, on a good imported into its
territory, on condition that the good is:

(a) subsequently exported to the territory of another Party;

(b)  used as a material in the production of another good that is subsequently exported
to the territory of another Party; or

(c) substituted by an identical or similar good used as a material in the production of
another good that is subsequently exported to the territory of another Party,

in an amount that exceeds the lesser of the total amount of customs duties paid or owed on the

good on importation into its territory and the total amount of customs duties paid to another Party
on the good that has been subsequently exported to the territory of that other Party.

2-4
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2. No Party shall, on condition of export, refund, waive, or reduce:
(a) an antidumping or countervailing duty;

(b) a premium offered or collected on an imported good arising out of any tendering
system in respect of the administration of quantitative import restrictions, or tariff
rate quotas or tariff preference levels; or

{c) customs duties paid or owed on a good imported into its territory and substituted
by an identical or similar good that is subsequently exported to the territory of
another Party.

3. If a good is imported into the territory of a Party pursuant to a duty deferral program and
is subsequently exported to the territory of another Party, or is used as a material in the production
of another good that is subsequently exported to the territory of another Party, or is substituted by
an identical or similar good used as a material in the production of another good that is
subsequently exported to the territory of another Party, the Party from whose territory the good is
exported:

(a) shall assess the customs duty as if the exported good had been withdrawn for
domestic consumption; and

(b)y  may waive or reduce such customs duty to the extent permitted under paragraph 1.
4, In determining the amount of a customs duty that may be refunded, waived, or reduced
pursuant to paragraph 1 on a good imported into its territory, each Party shall require presentation
of satisfactory evidence of the amount of customs duties paid to another Party on the good that has
been subsequently exported to the territory of that other Party.
5. If satisfactory evidence of the customs duty paid to the Party to which a good is
subsequently exported under a duty deferral program described in paragraph 3 is not presented

within 60 days after the date of exportation, the Party from whose territory the good was exported:

(a) shall collect the customs duty as if the exported good had been withdrawn for
domestic consumption; and

(b)  may refund such customs duty, to the extent permitted under paragraph 1, on the
timely presentation of such evidence under its laws and regulations.

6. This Article does not apply to:

(a) a good entered under bond for transportation and exportation to the territory of
another Party;
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(b)  a good exported to the territory of another Party in the same condition as when
imported into the territory of the Party from which the good was exported.’ If that
good has been commingled with fungible goods and exported in the same condition,
its origin for purposes of this subparagraph may be determined on the basis of
inventory management methods such as first-in, first-out or last-in, first-out. For
greater certainty, nothing in this subparagraph shall be construed to permit a Party
to waive, refund, or reduce a customs duty contrary to paragraph 2(c);

(c) a good imported into the territory of a Party that is deemed to be exported from its
territory, is used as a material in the production of another good that is deemed to
be exported to the territory of another Party, or is substituted by an identical or
similar good used as a material in the production of another good that is deemed to
be exported to the territory of another Party, by reason of:

i) delivery to a duty-free shop,
(if)  delivery for ship’s stores ot supplies for ships or aircraft, or

(iii)  delivery for use in joint undertakings of two or more of the Parties and that
will subsequently become the property of the Party into whose territory the
good was deemed to be exported;

(d) arefund of customs duties by a Party on a particular good imported into its territory
and subsequently exported to the territory of another Party, if that refund is granted
by reason of the failure of that good to conform to sample or specification, or by
reason of the shipment of that good without the consent of the consignee;

(e) an originating good that is imported into the territory of a Party and is subsequently
exported to the territory of another Party, or used as a material in the production of
another good that is subsequently exported to the territory of another Party, or is
substituted by an identical or similar good used as a material in the production of
another good that is subsequently exported to the territory of another Party;

83] for exports from the territory of the United States to the territory of Canada or
Mexico, goods provided for in U.S. tariff items 1701.13.20 or 1701.14.20 that are
imported into the territory of the United States under any re-export program or any
like program and used as a material in the production of, or substituted by an
identical or similar good used as a material in the production of:

! Processes such as testing, cleaning, repacking, inspecting, sorting, or marking a good, or preserving a good in its
same condition, shall not be considered to change the good’s condition.

2-6



567

(1) a good provided for in Canadian tariff item 1701.99.00 or Mexican tariff
items 1701.99.01, 1701.99.02, and 1701.99.99 (refined sugar), or

(i)  sugar containing products that are prepared foodstuffs or beverages
classified in headings 17.04 and 18.06 or in Chapters 19, 20, 21, or 22; or

(2) for trade between Canada and the United States:

i) imported citrus products,

(i)  animported good used as a material in the production of, or substituted by
an identical or similar good used as a material in the production of, a good
provided for in U.S. tariff items 5811.00.20 (quilted cotton piece goods),
5811.00.30 (quilted man-made piece goods) or 6307.90.99 (furniture
moving pads), or Canadian tariff items 5811.00.10 (quilted cotton piece
goods), 5811.00.20 (quilted man-made piece goods) or 6307.90.30
(furniture moving pads), that are subject to the most-favored-nation rate of
duty when exported to the territory of the other Party, and

(iii)  an imported good used as a material in the production of apparel that is
subject to the most-favored-nation rate of duty when exported to the
territory of the other Party.

7. For the purposes of this Article:

identical or similar goods means “identical goods” and “similar goods,” respectively, as defined
in the Customs Valuation Agreement, or as otherwise provided for under the law of the importing

Party;
material means “material” as defined in Article 4.1 (Definitions);
used means “used” as defined in Article 4.1 (Definitions).
8. If a good referred to by a tariff item number in this Article is described in parentheses
following the tariff item number, the description is provided for purposes of reference only.
Article 2.6: Waiver of Customs Duties

No Party shall adopt or maintain any waiver of a customs duty if the waiver is conditioned,

explicitly or implicitly, on the fulfililment of a performance requirement.

Article 2.7: Temporary Admission of Goods
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1. Each Party shall grant duty-free temporary admission for:

(@)

(b)

©
(d

professional equipment, including equipment for the press or television, software,
and broadcasting and cinematographic equipment, that is necessary for carrying out
the business activity, trade, or profession of a person who qualifies for temporary
entry in accordance with the law of the importing Party;

a good intended for display or demonstration, including its component parts,
ancillary apparatus and accessories;

commercial samples and advertising films and recordings; and

a good admitted for sports purposes,

admitted from the territory of another Party, regardless of their origin and regardless of whether
like, directly competitive, or substitutable goods are available in the territory of the Party.

2. No Party shall condition the duty-free temporary admission of a good referred to in
paragraph 1, other than to require that the good:

()
(b)

(©)

(d)

(e)
M

(2)
(h)

be imported by a national of another Party who seeks temporary entry;

be used solely by or under the personal supervision of a national of another Party
in the exercise of the business activity, trade, profession, or sport of that person;

not be sold, leased, or, for goods referred to in paragraph 1(c), not be put to any use
other than exhibition or demonstration, while in its territory;

be accompanied by a security in an amount no greater than 110 percent of the
charges that would otherwise be owed on entry or importation, and releasable on
exportation of the good except that a bond for customs duties shall not be required
for an originating good;

be capable of identification when exported;

be exported on the departure of the person referenced in subparagraph (a), or within
any other period reasonably related to the purpose of the temporary admission as
the Party may establish, unless extended;

be admitted in no greater quantity than is reasonable for its intended use; and

be otherwise admissible into the Party’s territory under its law.
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3. Subject to its law, each Party shall extend the time limit for temporary admission beyond
the period initially fixed at the request of the person concerned.

4. Each Party shall adopt or maintain procedures providing for the expeditious release of a
good admitted under this Article. To the extent possible, those procedures must provide that when
such a good accompanies a national of another Party who is seeking temporary entry, the good
shall be released simultaneously with the entry of that national.

5. Each Party shall permit a good temporarily admitted under this Article to be exported
through a customs port other than the port through which it was admitted.

6. Each Party shall provide, in accordance with its law, that the person responsible for a good
admitted under this Article shall not be liable for failure to export the good upon presentation of
proof satisfactory to the Party into whose territory the good was admitted that the good has been
destroyed within the original time period fixed for temporary admission or any lawful extension.

7. If any condition that a Party imposes under paragraph 2 has not been fulfilled, the Party
may apply the customs duty and any other charge that would normally be owed on entry or
importation of the good in addition to any other charges or penalties provided for under its law.

8. Subject to Chapters 14 (Investment) and Chapter 15 (Cross Border Trade in Services):

(a) each Party shall allow a vehicle, or shipping container or other substantial holder,
that enters its territory from the territory of another Party to exit its territory on any
route that is reasonably related to the economic and prompt departure of that
vehicle, or shipping container or other substantial holder;

(b) no Party shall require any security or impose any penalty or charge solely by reason
of any difference between the port of entry and the port of departure of a vehicle,
or shipping container or other substantial holder;

(c)  no Party shall condition the release of any obligation, including any security, that
it imposes in respect of the entry of a vehicle, or shipping container or other
substantial holder, into its territory on the exit of that vehicle, or shipping container
or other substantial holder, through any particular port of departure; and

(d)  no Party shall require that the vehicle or carrier bringing a shipping container or
other substantial holder from the territory of another Party into its territory be the
same vehicle or carrier that takes that shipping container or other substantial holder
to the territory of another Party.

9. For the purposes of paragraph 8, vehicle means a truck, a truck tractor, a tractor, a trailer
unit or trailer, a locomotive, or a railway car or other railroad equipment, if used in international
traffic.
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10.  Each Party shall adopt or maintain procedures allowing for the arrival and release from
customs custody, such as through a procedure that provides for temporary admission as set forth
in this Article, of a shipping container or other substantial holder being used or to be used in the
shipment of goods in international traffic, whether arriving full or empty and of any size, volume,
or dimension, with relief from custom duties and allowing it to remain within its territory for at
least 90 consecutive days.

11. Each Party shall, in accordance with its laws, regulations, and procedures, extend the
timeframe for temporary admission of a shipping container or other substantial holder beyond the
period initially fixed at the request of the person concerned.

12. A Party may require that a shipping container or other substantial holder be registered with
the customs authority the first time it arrives in its territory, as a condition for the treatment
described in paragraphs 10 and 11.

13.  Each Party shall include in the treatment of any shipping container or other substantial
holder that has an internal volume of one cubic meter or more, the accessories or equipment
accompanying it as defined by the importing Party.

14.  For the purposes of paragraph 8 and paragraphs 10 through 13, a “shipping container or
other substantial holder” includes any container or holder, whether collapsible or not, that is
constructed of a sturdy material capable of repeated use, and is used in the shipment of goods in
international traffic.

Article 2.8: Goods Re-Entered after Repair or Alteration

1. No Party shall apply a customs duty to a good, regardless of its origin, that re-enters its
territory after that good has been temporarily exported from its territory to the territory of another
Party for repair or alteration, regardless of whether that repair or alteration could have been
performed in the territory of the Party from which the good was exported for repair or alteration
or has increased the value of the good.

2. Paragraph 1 does not apply to a good imported under a duty deferral program that is
exported for repair or alteration and is not re-imported under a duty deferral program.

3. Notwithstanding Article 2.5 (Drawback and Duty Deferral Programs), no Party shall apply
a customs duty to a good, regardless of its origin, admitted temporarily from the territory of another

Party for repair or alteration.

4. For the purposes of this Article, repair or alteration does not include an operation or process
that:
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(a) destroys a good’s essential characteristics or creates a new or commercially
different good; or

(b)  transforms an unfinished good into a finished good.

Article 2.9: Duty-Free Entry of Commercial Samples of Negligible Value and Printed
Advertising Materials

No Party shall apply a customs duty to commercial samples of negligible value or to printed
advertising materials imported from the territory of another Party, regardless of their origin, but a
Party may require that:

(a) the samples be imported solely for the solicitation of orders for goods, or services
provided from the territory, of another Party or a non-Party; or

(b)  the advertising materials be imported in packets that each contain no more than one
copy of each such material and that neither the materials nor the packets form part
of a larger consignment.

Article 2.10: Most-Favored-Nation Rates of Duty on Certain Goods

1. Each Party shall accord most-favored-nation duty-free treatment to a good provided for
under the tariff provisions set out in Tables 2.10.1, 2.10.2, and 2.10.3.

2. Notwithstanding Chapter 4 (Rules of Origin), each Party shall consider a good set out in
Table 2.10.1, if imported into its territory from the territory of another Party, to be an originating
good.

Table 2.10.1

A. Automatic Data Processing Machines (ADP)
8471.30
8471.41
8471.49

B. Digital Processing Units
[ 8471.50
C. Input or Output Units
Combined Input/Output Units
Canada } 8471.60.00

2-11



572

Mexico 8471.60.02
United States 8471.60.10
Display Units
Canada 8528.42.00
8528.52.00
8528.62.00
Mexico 8528.41.99
8528.51.01
8528.51.99
8528.61.01
United States 8528.42.00
8528.52.00
8528.62.00
Other Input or Output Units
Canada 8471.60.00
Mexico 8471.60.03
8471.60.99
United States 8471.60.20
8471.60.70
8471.60.80
8471.60.90
D. Storage Units
[ 8471.70 |
E. Other Units of Automatic Data Processing Machines
i 8471.80 |
F. Parts of Computers
8443.99 parts of machines of subheading
8443.31 and 8443.32, excluding
facsimile machines and
teleprinters
8473.30 parts of ADP machines and units
thereof
8517.70 parts of LAN equipment of
subheading 8517.62
Canada 8529.90.19 parts of monitors and projectors of
8529.90.50 subheading 8528.42, 8528.52, and
8529.90.90 8528.62
Mexico 8529.90.01 parts of monitors or projectors of
8529.90.06 subheadings 8528.41, 8528.51,
and 8528.61
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United States 8529.90.22 parts of monitors and projectors of
8529.90.75 subheading 8528.42, 8528.52, and
8529.90.99 8528.62
G. Computer Power Supplies
Canada 8504.40.30
8504.40.90
8504.90.10
8504.90.20
8504.90.90
Mexico 8504.40.12
8504.40.14
8504.90.02
8504.90.07 parts of goods classified in tariff
8504.90.08 item 8504.40.12
United States 8504.40.60
8504.40.70
8504.90.20
8504.90.41
Table 2.10.2
A. Metal Oxide Varistors
Canada 8533.40.00
Mexico 8533.40.05
United States 8533.40.40
B. Diodes, Transistors and Similar Semiconductor Devices; Photosensitive
Semiconductor Devices; Light Emitting Diodes; Mounted Piezo-electric Crystals
8541.10
8541.21
8541.29
8541.30
8541.50
8541.60
8541.90
Canada 8541.40
Mexico 8541.40.01
8541.40.02
8541.40.03
United States 8541.40.20
8541.40.60
8541.40.70
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8541.40.80
8541.40,95
C. Electronic Integrated Circuits and Microassemblies
8542
Canada 8548.90.00
Mexico 8548.60.04
United States 8548.90.01
Table 2.10.3
Local Area Network (ILAN) Apparatus
Canada 8517.62.00
Mexico 8517.62.01
United States 8517.62.00
Article 2.11: Impert and Export Restrictions
1. Except as otherwise provided in this Agreement, no Party shall adopt or maintain any

prohibition or restriction on the importation of any good of another Party or on the exportation or
sale for export of any good destined for the tertitory of another Party, except in accordance with
Article XTI of the GATT 1994, including its interpretative notes, and to this end Article X1 of the
GATT 1994 and its interpretative notes are incorporated into and made a part of this Agreement,
muftatis mutandis.

2. The Parties understand that GATT 1994 rights and obligations incorporated by paragraph
1 prohibit, in any circumstances in which any other form of restriction is prohibited, a Party from
adopting or maintaining:

(a) an export or import price requirement, except as permitted in enforcement of
antidumping and countervailing duty orders or price undertakings;

(b) import licensing conditioned on the fulfilment of a performance requirement; or
{c) a voluntary export restraint inconsistent with Article VI of the GATT 1994, as
implemented under Article 18 of the SCM Agreement and Article 8.1 of the AD
Agreement.
3. If a Party adopts or maintains a prohibition or restriction on the importation from or

exportation to a non-Party of a good, nothing in this Agreement shall be construed to prevent that
Party from:
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(a) limiting or prohibiting the importation of the good of that non-Party from the
territory of another Party; or

(b)  requiring, as a condition for exporting the good of the Party to the territory of
another Party, that the good not be re-exported to the non-Party, directly or
indirectly, without being consumed in the territory of the other Party.

4. If a Party adopts or maintains a prohibition or restriction on the importation of a good from
a non-Party, the Parties, on the request of a Party, shall consult with a view to avoiding undue
interference with or distortion of pricing, marketing, or distribution arrangements in another Party.

5. No Party shall as a condition for engaging in importation generally, or for the importation
of a particular good, require a person of another Party to establish or maintain a contractual or
other relationship with a distributor in its territory.

6. For greater certainty, paragraph 5 does not prevent a Party from requiring that a person
referred to in that paragraph designate a point of contact for the purpose of facilitating
communications between its regulatory authorities and that person.

7. Paragraphs 1 through 6 do not apply to the measures set out in Annex 2-A (Exceptions to
Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and Export Restrictions)).

8. For greater certainty, paragraph 1 applies to the importation of any good implementing or
incorporating cryptography, if the good is not designed or modified specifically for government
use and is sold or otherwise made available to the public.

9. For greater certainty, no Party shall adopt or maintain a prohibition or restriction on the
importation of originating used vehicles from the territory of another Party. This Article does not
prevent a Party from applying motor vehicle safety or emissions measures, or vehicle registration
requirements, of general application to originating used vehicles in a manner consistent with this
Agreement.

Article 2.12: Remanufactured Goods

1. For greater certainty, Article 2.11.1 (Import and Export Restrictions) applies to
prohibitions and restrictions on a remanufactured good.
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2. Subject to its obligations under this Agreement and the WTO Agreement, a Party may
require that a remanufactured good:

(a) be identified as such, including through labelling, for distribution or sale in its
territory, and

(b)  meet all applicable technical requirements that apply to an equivalent good in new
condition.

3. If a Party adopts or maintains a prohibition or a restriction on a used good, it shall not apply
the measure to a remanufactured good.

Article 2.13: Transparency in Import Licensing Procedures

1. Subject to paragraph 2, each Party shall notify the other Parties of its existing import
licensing procedures, if any, as soon as practicable, after this Agreement enters into force. The
notification shall:

(a) include the information specified in Article 5.2 of the Import Licensing Agreement
and in the annual questionnaire on import licensing procedures described in Article
7.3 of the Import Licensing Agreement; and

{b)  be without prejudice as to whether the import licensing procedures are consistent
with this Agreement.

2. A Party shall be deemed to be in compliance with the obligations in paragraph 1 with
respect to an import licensing procedure if:

(a) it has notified that procedure to the Committee on Import Licensing established
under Article 4 of the Import Licensing Agreement together with the information
specified in Article 5.2 of that agreement; and

() it has provided the information requested in the questionnaire on import licensing
procedures under Article 7.3 of the Import Licensing Agreement in its most recent
submission to the Committee on Import Licensing before the entry into force of this
Agreement.

3. A Party shall publish on an official government website any new or modified import
licensing procedure, including any information that it is required to be published under Article
1.4(a) of the Import Licensing Agreement. To the extent possible, the Party shall do so at least 20
days before the new procedure or modification takes effect.
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4. Each Party shall respond within 60 days to a reasonable inquiry from another Party
concerning its licensing rules and its procedures for the submission of an application for an import
license, including the eligibility of persons, firms, and institutions to make an application, any
administrative body to be approached, and the list of products subject to the licensing requirement.

5. If a Party denies an import license application with respect to a good of another Party, it
shall, on request of the applicant and within a reasonable period after receiving the request, provide
the applicant with a written explanation of the reason for the denial.

6. No Party shall apply an import licensing procedure to a good of another Party unless the
Party has complied with the requirements of paragraphs 1 or 2, and 3, with respect to that
procedure.

Article 2.14: Transparency in Export Licensing Procedures

1. Within 30 days after the date of entry into force of this Agreement, each Party shall notify
the other Parties in writing of the publications in which its export licensing procedures, if any, are
set out, including addresses of relevant government websites on which the procedures are
published. Thereafter, each Party shall publish any new export licensing procedure, or any
modification of an export licensing procedure, it adopts as soon as practicable but no later than 30

days after the new procedure or modification takes effect.

2. Each Party shall ensure that it includes in the publications it has notified under paragraph
I

(a) the texts of its export licensing procedures, including any modifications it makes to
those procedures;

(b)  the goods subject to each licensing procedure;
© for each licensing procedure, a description of:
(1) the process for applying for a license, and
(i1)  any criteria an applicant must meet to be eligible to apply for a license, such
as possessing an activity license, establishing or maintaining an investment,

or operating through a particular form of establishment in a Party’s territory;

(d)  acontact point from which interested persons can obtain further information on the
conditions for obtaining an export license;

(e) any administrative body to which an application or other relevant documentation is
to be submitted;
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H a description of or a citation to a publication reproducing in full any measure that
the export licensing procedure implements;

(g)  the period during which each export licensing procedure will be in effect, unless
the procedure will remain in effect until withdrawn or revised in a new publication;

(h)  if the Party intends to use a licensing procedure to administer an export quota, the
overall quantity and, if practicable, the value of the quota, and the opening and
closing dates of the quota; and

(1) any exemptions from or exceptions to the requirement to obtain an export license
that are available to the public, how to request or use these exemptions or
exceptions, and the criteria for the exemptions or exceptions.

3. Each Party shall provide another Party, upon the other Party’s request and to the extent
practicable, the following information regarding a particular export licensing procedure that it
adopts or maintains, except when doing so would reveal business proprietary or other confidential
information of a particular person:

(a) the aggregate number of licenses the Party has granted over a recent period
specified in the other Party’s request; and

(b)  measures, if any, that the Party has adopted in conjunction with the licensing
procedure to restrict domestic production or consumption or to stabilize production,
supply, or prices for the relevant good.

4. This Article does not require a Party to grant an export license, or prevent a Party from
implementing its obligations or commitments under United Nations Security Council Resolutions,
as well as multilateral non-proliferation regimes, including: the Wassenaar Arrangement on
Export Controls jfor Conventional Arms and Dual-Use Goods and Technologies; Nuclear
Suppliers Group; the Australia Group; Convention on the Prohibition of the Development,
Production, Stockpiling and Use of Chemical Weapons and on Their Destruction, done at Geneva,
September 3, 1992, and signed at Paris, January 13, 1993; Convention on the Prohibition of the
Development, Production and Stockpiling of Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and
on Their Destruction, done at Washington, London, and Moscow, April 10, 1972; Treaty on the
Non-Proliferation of Nuclear Weapons done at Washington, London, and Moscow, July 1, 1968;
and the Missile Technology Control Regime.

5. For the purposes of this Article, export licensing procedure means a requirement that a
Party adopts or maintains under which an exporter must, as a condition for exporting a good from
the Party’s territory, submit an application or other documentation to an administrative body or
bodies, but does not include customs documentation required in the normal course of trade or any
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requirement that must be fulfilled prior to introduction of the good into commerce within the
Party’s territory.

Article 2.15: Export Duties, Taxes, or Other Charges

No Party shall adopt or maintain any duty, tax, or other charge on the export of any good
to the territory of another Party, unless the duty, tax, or charge is also applied to the good if destined
for domestic consumption.

Article 2.16: Administrative Fees and Formalities

1. Each Party shall ensure, in accordance with Article VIII:1 of the GATT 1994 and its
interpretative notes, that all fees and charges of whatever character (other than customs duties,
charges equivalent to an internal tax or other internal charges applied in a manner consistent with
Article 1I1:2 of the GATT 1994, and antidumping or countervailing duties) imposed on or in
connection with importation or exportation are limited in amount to the approximate cost of
services rendered and do not represent an indirect protection to a domestic good or a taxation of
an import or export for fiscal purposes.

2. No Party shall require a consular transaction, including a related fee or charge, in
connection with the importation of a good of another Party.?

3. No Party shall adopt or maintain a customs user fee on an originating good.*

Article 2.17: Committee on Trade in Goods

1. The Parties hereby establish a Committee on Trade in Goods (Goods Committee),
comprising representatives of each Party.

2. The Goods Committee shall meet on the request of a Party or the Commission to consider
any matter arising under this Chapter.

3. The Goods Committee shall meet at a venue and time as the Parties decide or by electronic
means. In-person meetings will be held alternately in the territory of each Party.

2 For Mexico, this paragraph does not apply to the procedures for the duty-free entry of personal and household effects
of natural persons relocating to Mexico.

3 The merchandise processing fee (MPF) is the only customs user fee of the United States to which this paragraph
applies. The derecho de tramite aduanero is the only customs user fee of Mexico to which this paragraph applies.
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The Goods Committee’s functions shall include:

(a)
(b)
(©)

(@

(e
®

(2)

0

monitoring the implementation and administration of this Chapter;
promoting trade in goods between the Parties;

providing a forum for the Parties to consult and endeavor to resolve issues relating
to this Chapter, including, as appropriate, in coordination or jointly with other
Committees, working groups, or other subsidiary bodies established under this
Agreement;

promptly seeking to address tariff and non-tariff barriers to trade in goods between
the Parties and, if appropriate, referring the matter to the Commission for its
consideration;

coordinating the exchange of information on trade in goods between the Parties;

discussing and endeavoring to resolve any difference that may arise between the
Parties on matters related to the Harmonized System, including ensuring that each
Party’s obligations under this Agreement are not altered by its implementation of

future amendments to the Harmonized System into its national nomenclature;

referring to another committee established under this Agreement those issues that
may be relevant to that committee, as appropriate; and

undertaking additional work that the Commission may assign, or another
committee may refer, to it.
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ANNEX 2-A

EXCEPTIONS TO ARTICLE 2.3 (NATIONAL TREATMENT) AND ARTICLE 2.11
(IMPORT AND EXPORT RESTRICTIONS)

Article 2.A.1: Application of Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and
Export Restrictions)

1. Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and Export Restrictions) do not
apply to the continuation, renewal, or amendment made to any law, statute, decree, or
administrative regulation giving rise to a measure set out in the articles of this Annex to the extent
that the continuation, renewal, or amendment does not decrease the conformity of the measure
listed with Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and Export Restrictions).

2. Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and Export Restrictions) shall
not apply to the import and export of rough diamonds (HS codes 7102.10, 7102.21, and 7102.31),
pursuant to the Kimberley Process Certification Scheme and any subsequent amendments to that
scheme.

Article 2.A.2: Measures of Canada

1. Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and Export Restrictions) do not
apply to:

(a) the export of logs of all species;

(b)  the export of unprocessed fish pursuant to the following provincial laws and their
related regulations:

) New Brunswick Seafood Processing Act, SNB 2006, ¢ §-5.3, and Fisheries
and Aquaculture Development Act, SNB 2009, ¢ F-15.001;

(1)  Newfoundland and Labrador Fish Inspection Act, RSNL 1990, ¢ F-12;

(il1)  Nova Scotia Fisheries and Coastal Resources Act, Chapter 25 of the Acts
of 1996;

(iv)  Prince Edward Island Fisheries Act, RS.P.EI 1988, Cap. F-13.01, and
Fish Inspection Act, R.S.P.E.I 1988, Cap. F-1; and

W) Quebec Marine Products Processing Act, COLR ¢ T-11.01.
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For greater certainty, notwithstanding Article 2.A.1:1 of this Annex, Article 2.3
(National Treatment) and 2.11 (Import and Export Restrictions) shall not apply to
any requirements for the export of unprocessed fish authorized under the above
laws and their related regulations that are not being applied upon the entry into
force of this Agreement, or that are in force upon the entry into force of this
Agreement but suspended after that date, and subsequently applied;

the importation of goods of the prohibited provisions of tariff items 9897.00.00,
9898.00.00, and 9899.00.00 referred to in the Schedule of the Customs Tariff,
except as otherwise provided;

the use of ships in the coasting trade of Canada; and

Canadian excise duties on the absolute volume of ethyl alcohol, as listed under tariff
item 2207.10.90 in Canada’s Schedule of Concessions annexed to GATT 1994
(Schedule V), used in manufacturing under the provisions of the Excise Act, 2001,
Statutes of Canada 2002, ¢. 22, as amended.

2. Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and Export Restrictions) do not
apply to quantitative import restrictions on originating goods from the United States classified in
tariff headings 89.01, 89.04, and 89.05, and tariff items 8902.00.10 and 8903.99.90 (of an overall
length exceeding 9.2 m only) for as long as the measures adopted under the Merchant Marine Act
of 1920 and Passenger Vessel Services Act and 46 U.S.C. §§ 12102, 12113, and 12116, apply with
quantitative effect to comparable originating goods from Canada sold or offered for sale into the

U.S. market.

Article 2.A.3: Measures of Mexico

1. Paragraphs 1 through 4 of Article 2.11 (Import and Export Restrictions) do not apply to:

(@)

(®)

export measures pursuant to Article 48 of the Hydrocarbons Law (Ley de
Hidrocarburos) published in Mexico’s Official Gazette (Diario Oficial de la
Federacion) on August 11, 2014, for the tariff items under the “Agreement that
amends and establishes the classification and codification of Hydrocarbons and
Petroleum Products subject to import and export permits by the Ministry of Energy”
(Acuerdo que modifica al diverso por el que se establece la clasificacion y
codificacién de Hidrocarburos y Petroliferos cuya importacion y exportacion estd
sujeta a Permiso Previo por parte de la Secretaria de Energia) published in the
Mexico’s Official Gazette (Diario Oficial de la Federacion) on December 4, 2017,
subject to Mexico’s rights and obligations under the WTO Agreement, including
with regard to transparency and non-discriminatory treatment; and

prohibitions or restrictions on the importation into Mexico of used tyres, used
apparel, non-originating used vehicles, and used chassis equipped with vehicle
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motors set forth in paragraphs 1(I) and 5 of Annex 2.2.1 of the Resolution through
which the Ministry of the Economy establishes Rules and General Criteria on
International Trade (Acuerdo por el que la Secretaria de Economia emite reglas y
criterios de cardcter general en materia de Comercio Exterior) published in
Mexico’s Official Gazette (Diario Oficial de la Federacién) on December 31,

2012

Article 2.A.4: Measures of the United States

Article 2.3 (National Treatment) and Article 2.11 (Import and Export Restrictions) do not

apply to:
(@
(b)

controls on the export of logs of all species; and

()

(i)

(iii)

measures under existing provisions of the Merchant Marine Act of 1920
and Passenger Vessel Services Act and 46 U.S.C. §§ 12102, 12113, and
12116, to the extent that such measures were mandatory legisiation at the
time of the accession of the United States to the General Agreement on
Tariffs and Trade 1947 (GATT 1947) and have not been amended so as to
decrease their conformity with Part I of the GATT 1947,

the continuation or prompt renewal of a non-conforming provision of any
statute referred to in clause (i); and

the amendment to a non-conforming provision of any statute referred to in
clause (i) to the extent that the amendment does not decrease the conformity
of the provision with Articles 2.3 (National Treatment) and 2.11 (Import
and Export Restrictions).
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ANNEX 2-B
TARIFF COMMITMENTS
1. The rate of customs duty for an originating good under this Agreement is indicated in each
Party’s Schedule to this Annex.
2. Except as otherwise provided in a Party’s Schedule to this Annex, and in accordance with

Article 2.4 (Treatment of Customs Duties), the rate of customs duty on originating goods is
designated with “0,” and these goods shall be duty-free on the date of entry into force of this
Agreement.

3. For originating goods provided for in the items marked with an asterisk (*) in a Party’s
Schedule to this Annex, the tariff treatment set forth in Appendix 1 to that Party’s Schedule applies.
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TARIFF SCHEDULE OF CANADA

GENERAL NOTES

1. The provisions of this Schedule are generally expressed in terms of Canada’s Customs
Tariff, and the interpretation of the provisions of this Schedule, including the product coverage of
subheadings of this Schedule, shall be governed by the General Notes, Section Notes and Chapter
Notes of Canada’s Customs Tariff. To the extent that provisions of this Schedule are identical to
the cotresponding provisions of Canada’s Customs Tariff, the provisions of this Schedule shall
have the same meaning as the corresponding provisions of Canada’s Customs Tariff.

2. This Schedule reflects Canada’s applied tariff nomenclature as at July 1, 2017, which is
implemented in accordance with the Harmonized System (2017 edition), and includes all tariff
items of Chapter 1 through 97 of the HS that provide for a Most-Favoured-Nation (MFN) rate of
customs duty.

3. For the purpose of this Agreement, Canada’s Schedule is authentic in the English and
French languages.

4. The base rates of customs duty for determining the interim staged rate of customs duty for
a tariff item shall be those set out in Appendix 1 to this Schedule, which reflect Canada’s MFN
rates of duty in effect on July 1, 2017,

5. In Appendix 1 to this Schedule, the following staging categories apply to the elimination
or reduction of customs duties by Canada pursuant to Article 2.4:

(a) customs duties on originating goods provided for in the items in staging category
“0” shall be duty-free on the date of entry into force of this Agreement. For greater
certainty, this rate of customs duty shall also apply to the within access quantity of
any TRQ provided for these goods under Canada’s Schedule to the WTO,;

)] customs duties on originating goods provided for in the items in staging category
B6 shall be eliminated in six equal, annual stages, beginning on the date this
Agreement enters into force, and these goods shall be duty-free effective January 1
of year six;

© customs duties on originating goods provided for in the items in staging category
B11 shall be eliminated in eleven equal, annual stages, beginning on the date this
Agreement enters into force, and these goods shall be duty-free effective January 1
of year eleven;
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customs duties on originating goods provided for in the items in staging category
X are exempt from tariff commitments under Article 2.4;* and

customs duties on originating goods provided for in the items in a staging category
denoted by “TRQ” shall be governed by the terms of the TRQ applicable to that
tariff item, as outlined in Appendix 2 to this Schedule.

For the purposes of Appendix 1 to this Schedule:

(a)

(b)

(©)

(@

the tariff reduction for year one shall take effect on the date this Agreement enters
into force as provided for in Article 34.5 (Final Provisions — Entry into Force), with
each subsequent annual stage of tariff reduction taking effect on January 1 of each
subsequent year;

year one means the period of time beginning on the date this Agreement enters into
force as provided for in Article 34.5 (Final Provisions — Entry into Force), and
ending on December 31 of the same calendar year as the date of entry into force;

year two means the 12-month period beginning on January 1 of the calendar year
immediately following the calendar year of the date this Agreement enters into
force as provided for in Article 34.5 (Final Provisions — Entry into Force); and

each subsequent year means each subsequent 12-month period beginning on
January 1 of each subsequent calendar year.

Interim staged rates for tariff items in Appendix 1 to this Schedule shall be rounded down

at least to the nearest tenth of a percentage point or, if the rate of customs duty is expressed in
monetary units, to the nearest tenth of one Canadian cent.

If Canada applies different preferential tariff treatment to other Parties for the same

originating good in accordance with Canada’s Schedule to this Annex at the time a claim for
preferential tariff treatment is made, Canada shall apply the rate of customs duty for the originating
good of the Party where the last production process, other than a minimal operation, occurred.

For the purposes of paragraph 9, a minimal operation is:

(a)

an operation to ensure the preservation of a good in good condition for the purposes
of transport and storage;

* For greater certainty, Canada retains its rights and obligations under the WTO Agreement with respect to agricultural
goods in staging category X.
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(b)  packaging, re-packaging, breaking up of consignments or putting up a good for
retail sale, including placing a good in bottles, cans, flasks, bags, cases or boxes;

(c) mere dilution with water or another substance that does not materially alter the
characteristics of the good,

(d)  collection of goods intended to form sets, assortments, kits or composite goods; and
(e) any combination of operations referred to in subparagraphs (2) through (d).
10.  Notwithstanding paragraph 8, if the good is produced in the first Party from originating
materials produced in the second Party, Canada shall apply the rate of customs duty for the good
of the first Party, provided that the good satisfies the applicable changes in tariff classification

requirement set out in Table B-1 in the territory of the first Party or in Canada.

Table B-1:

HS6 Change in Tariff Classification Requirement
1701.12  ||IIA change from any other chapter

1701.13  ll|A change from any other chapter

1701.91 A change from any other chapter

1701.99 1A change from any other chapter
1702.90 | |A change from any other chapter

1806.10 | A change from any other heading excluding from heading 17.01
2106.90 | A change from any other heading excluding from Chapter 17
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TARIFF SCHEDULE OF MEXICO

GENERAL NOTES

I. The provisions of this Schedule are generally expressed in terms of Mexico’s Tariff
Schedule of the General Import and Export Duties Law (Tarifa de la Ley de los Impuestos
Generales de Importacién y de Exportacién (LIGIE)) and the interpretation of the provisions of
this Schedule, including the product coverage of subheadings of this Schedule, shall be governed
by the General Notes, Section Notes and Chapter Notes of the LIGIE. To the extent that provisions
of this Schedule are identical to the corresponding provisions of the LIGIE, the provisions of this
Schedule shall have the same meaning as the corresponding provisions of the LIGIE.

2. This Schedule reflects Mexico’s applied tariff nomenclature as of September 1%, 2018,
which is implemented in accordance with the Harmonized System (2012 edition), and includes all
tariff items of Chapter 1 through 97 of the HS that provide for a Most-Favored-Nation (MFN) rate
of customs duty.

3. In Appendix 1 to this Schedule, pursuant to Article 2.4, customs duties on originating goods
provided for in the items denoted by “excluded” shall be subject to the applicable MFN tariff rates
at the time of importation.

4. For an originating good provided for in a tariff item in Appendix 1 to this Schedule, Mexico
shall apply a rate of customs duty no higher than zero, if:

(a) the good is wholly obtained, either in the territory of the United States or in the
territory of the United States and of Mexico;

(b)  the good is produced entirely and exclusively from originating materials produced
in the territory of the United States or in the territory of the United States and of
Mexico; or

(©) the good is produced entirely in the territory of the United States or of Mexico,

provided that operations performed in, or materials obtained from the territory of
Canada are considered as if they were performed in or obtained from a non-Party.
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TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES

GENERAL NOTES

L. The provisions of this Schedule are generally expressed in terms of the Harmonized Tariff
Schedule of the United States (HTSUS), and the interpretation of the provisions of this Schedule,
including the product coverage of subheadings of this Schedule, shall be governed by the General
Notes, Section Notes, and Chapter Notes of the HTSUS. To the extent that provisions of this
Schedule are identical to the corresponding provisions of the HTSUS, the provisions of this
Schedule shall have the same meaning as the corresponding provisions of the HTSUS.

2. The base rates of duty set out in Appendix 1 to this Schedule reflect the United States’
Most-Favored-Nation (MFN) rates of duty in effect on July 1, 2017.

3. In Appendix 1 to this Schedule, the following staging categories apply to the elimination
or reduction of customs duties by the United States pursuant to Article 2.4:

(a) customs duties on originating goods provided for in the items in staging category
B6 shall be eliminated in six annual stages, and such goods shall be duty-free
effective January 1 of year six;

(b)  customs duties on originating goods provided for in the items in staging category
B11 shall be eliminated in eleven annual stages, and such goods shall be duty-free
effective January 1 of year eleven; and

(c) customs duties on originating goods provided for in the items in staging category
TRQ shall be governed by the terms of the TRQ for that specific tariff line, as
outlined in Appendix 2 to this Schedule.

4. Interim staged rates for tariff items in Appendix 1 to this Schedule shall be rounded down
to the nearest tenth of a percentage point or, if the rate of duty is expressed in monetary units, to
the nearest tenth of one U.S. cent.

5. For the purposes of Appendix 1 to this Schedule, year one means the year this Agreement
enters into force as provided in Article 34.5 (Final Provisions — Entry into Force).

6. For the purposes of Appendix 1 to this Schedule, beginning in year two, each annual stage
of tariff reduction shall take effect on January 1 of the relevant year.

7. For an originating good provided for in a tariff item in Appendix 1 to this Schedule, if the

United States applies different preferential treatment to one Party than to the other Party for that
good:
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(a) the United States shall apply a rate of customs duty no higher than the applicable
rate under the staging category set forth for that tariff item in Appendix 1 to this
Schedule if the good qualifies to be marked as a good of Canada pursuant to U.S.
law, without regard to whether the good is marked;”

(b)  the United States shall apply a rate of customs duty no higher than zero if the good
qualifies to be marked as a good of Mexico pursuant to U.S. law, without regard to
whether the good is marked.

* For the purposes of determining whether originating goods are eligible to enter duty-free as provided for in
paragraph 15 of Section B of Appendix 2, paragraph 15(h) shall apply in lieu of this paragraph.
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Appendix 2: Tariff Schedule of Canada - (Tariff Rate Quotas)

Section A: General Provisions

1. Section B of this Appendix sets out the tariff rate quotas (TRQs) that Canada shall apply
to certain originating goods of the United States under this Agreement. In particular, an originating
good of the United States included under this Appendix shall be subject to the rates of duty set out
in this Appendix instead of the rates of duty specified in Chapter 1 through Chapter 97 of the
Schedule to Canada’s Customs Tariff. Notwithstanding any other provision of Canada’s Customs
Tariff, originating goods under this Agreement in the quantities described in Section B of this
Appendix shall be permitted entry into the territory of Canada as provided in this Appendix.
Furthermore, unless specified otherwise in this Schedule, any quantity of originating goods
imported from a Party under a TRQ provided for in Section B of this Appendix shall not be counted
towards, or reduce the in-quota quantity, of any TRQ provided for such goods under Canada’s
WTO tariff schedule or any other trade agreement.

2. Each good or group of goods covered by each TRQ set out in Section B is informally
identified in the title to the paragraph setting out the TRQ. These titles are included solely to assist
readers in understanding this Appendix and shall not alter or supersede the coverage established
through identification of covered codes of Canada’s Customs Tariff.

3. Canada shall administer all TRQs provided for in this Agreement and set out in Section B
of this Appendix according to the following provisions:

(a) Canada shall administer its TRQs through an import licensing system.

(b)  For the purposes of this Appendix, quota year means the 12-month period over
which a TRQ applies and is allocated. “Quota year 1" has the meaning assigned to
“year 1” in paragraph 6 of the Tariff Schedule of Canada - General Notes.

(c) Canada shall allocate its TRQs each quota year to eligible applicants. An eligible
applicant means an applicant active in the Canadian food or agriculture sector. In

assessing eligibility, Canada shall not discriminate against applicants who have not
previously imported the product subject to a TRQ.

4. For the purposes of this Appendix, the term “metric tons” shall be abbreviated as “MT".
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Section B: TRQs

TRQ-CAL: Milk

(@) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (c) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year || Aggregate Quantity (MT)
1 8,333
2 16,667
3 25,000
4 33,333
5 41,667
6 50,000
7 50,500
8 51,005
9 51,515
10 52,030
11 52,551
12 53,076
13 53,607
14 54,143
15 54,684
16 55,231

| 17 55,783
18 56,341
19 56,905

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 56,905 MT per year.
(b)  Canada shall apply the following provisions in the administration of this TRQ:
() Up to 85 percent of the TRQ quantities set out in subparagraph (a) shall be
for the importation of milk in bulk (not for retail sale) to be processed into

dairy products used as ingredients for further food processing (secondary
manufacturing).
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for the importation of any milk.

() This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0401.10.10

and 0401.20.10.

(d) This TRQ shall be allocated on a dairy year basis, meaning from August 1 to July

31

TRQ-CA2: Cream

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (c) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year[ Aggregate Quantity (MT)
1 1,750
2 3,500
3 5,250
4 7,000
5 8,750
6 10,500
7 10,605
8 10,711
9 10,818
10 10,926
11 11,036
12 11,146
13 11,257
14 11,370
15 11,484
16 11,599
17 11,715
18 11,832
19 11,950 |

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 11,950 MT per year.

(b)  Canada shall apply the following provisions in the administration of this TRQ:
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) Up to 85 percent of the TRQ quantities set out in subparagraph (a) shall be
for the importation of cream in bulk (not for retail sale) to be processed into
dairy products used as ingredients for further food processing (secondary
manufacturing).

(i)  Any remainder of the TRQ quantities set out in subparagraph (a) shall be
for the importation of any cream.

(c) This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0401.40.10,
and 0401.50.10.

{(d)  This TRQ shall be allocated on a dairy year basis, meaning from August 1 to July
31

TRQ-CA3: Skim Milk Powder

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year HAggregate Quantity (MT)
1 1,250
2 2,500
3 3,750
4 5,000
5 6,250
6 7,500
7 7,575
8 7,651
9 7,727
10 7,805
11 7,883
12 7,961
13 8,041
14 8,121
15 8,203
16 8,285
17 8,368
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Quota Year lAggregate Quantity (MT)
18 8,451
[ 19 8,536

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 8,536 MT per year.
(b)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff item: 0402.10.10.

(c) This TRQ shall be allocated on a dairy year basis, meaning from August 1 to July

31.

TRQ-CA4: Butter and Cream Powder

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (c) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year || Aggregate Quantity (MT)
1 750
2 1,500
3 2,250
4 3,000
5 3,750
6 4,500
7 4,545
8 4,590
9 4,636
10 4,683
i1 4,730
12 4,777
13 4,825
14 4,873
15 4,922
16 4,971
17 5,021
18 5,071
19 5,121
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Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 5,121 MT per year.
b) Canada shall apply the following provision in the administration of this TRQ:
(i) Up to 85 percent in year 1 of the TRQ quantities set out in subparagraph (a)
shall be for the importation of goods in bulk (not for retail sale) used as
ingredients for further food processing (secondary manufacturing),

reducing to 50 percent of the TRQ quantities over five years.

(i)  Any remainder of the TRQ quantities set out in subparagraph (a) shall be
for the importation of any butter or cream powder.

(¢)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0405.10.10,
0405.20.10, 0405.90.10, 0402.21.21, and 0402.29.21.

(d)  This TRQ shall be allocated on a dairy year basis, meaning from August 1 to July
31

TRQ-CAS: Industrial Cheeses

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (c) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
1 1,042
2 2,083
3 3,125
4 4,167
5 5,208
6 6,250
7 6,313
8 6,376
9 6,439
10 6,504
11 6,569
12 6,035
13 6,701
14 6,768
15 6,836
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Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
16 6,904
17 6,973
18 7,043

[ 19 7,113

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 7,113 MT per year.

Only goods in bulk (not for retail sale) used as ingredients for further food
processing (secondary manufacturing) shall be imported under this TRQ.

This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0406.10.10,
0406.20.11, 0406.20.91, 0406.30.10, 0406.40.10, 0406.90.11, 0406.90.21,
0406.90.31, 0406.90.41, 0406.90.51, 0406.90.61, 0406.90.71, 0406.90.81,
0406.90.91, 0406.90.93, 0406.90.95, and 0406.90.98.

This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.

TRQ-CA6: Cheeses of All Types

(a)

The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
1 1,042
2 2,083
3 3,125
4 4,167
5 5,208
6 6,250
7 6,313
8 6,376
9 6,439
10 6,504
11 6,569
12 6,635
13 6,701
14 6,768
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Quota Year || Aggregate Quantity (MT) ]
15 6,836 |
16 6,904
17 6,973
18 7,043
19 7,113

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 7,113 MT per year.

This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0406.10.10,
0406.20.11, 0406.20.91, 0406.30.10, 0406.40.10, 0406.90.11, 0406.90.21,
0406.90.31, 0406.90.41, 0406.90.51, 0406.90.61, 0406.90.71, 0406.90.81,
0406.90.91, 0406.90.93, 0406.90.95, and 0406.90.98.

This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.

TRQ-CA7: Milk Powders

(2)

The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

lQuota Year || Aggregate Quantity (MT)
1 115
2 230
3 345
4 460
5 575
6 690
7 697
8 704
9 711
10 718
11 725
12 732
13 740
14 747
15 755
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Quota Year | Aggregate Quantity (MT)|
16 762

17 770
18 778
19 785

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 785 MT per year.

(b)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0402.21.11
and 0402.29.11.

{©) This TRQ shall be allocated on a dairy year basis, meaning from August 1 to July
31

TRQ-CAS: Concentrated or condensed milk

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year || Aggregate Quantity (MT)
1 230
2 460
3 690
4 920
5 1,150
6 1,380
7 1,394
8 1,408
9 1,422
10 1,436
11 1,450
12 1,465
13 1,480
14 1,494
15 1,509
16 1,524
17 1,540
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Quota Year || Aggregate Quantity (MT)
18 1,555
19 1,571 |

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 1,571 MT per year.

b This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0402.91.10
and 0402.99.10.

(c) This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.
TRQ-CA9: Yogurt and Buttermilk

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year || Aggregate Quantity (MT)
1 689
2 1,378
3 2,068
4 2,757
5 3,446
6 4,135
7 4,176
8 4218
9 4,260
10 4,303
11 4,346
12 4,389
13 4,433
14 4,478
15 4,522
16 4,568
17 4,613
18 4,659
19 4,706
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Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 4,706 MT per year.

(b)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0403.10.10
and 0403.90.91

(c) This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.
TRQ-CA10: Powdered Buttermilk

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Yearl Aggregate Quantity (MT)
1 87
2 173
3 260
4 347
5 433
6 520
7 525
8 530
9 536
10 541
11 547
12 552
13 558
14 563
15 569
16 574
17 580
18 586
19 592

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 592 MT per year.
(b)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0403.90.11.

(©) This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.
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15.  TRQ-CA11l: Whey Powder

(@) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

]Quota Year || Aggregate Quantity (MT)
1 689
1,378
2,068
2,757
3,446
4,135
4,176
4,218
4,260
4,303

Wit

—
<D

After quota year 10 this TRQ shall be eliminated.
(b)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0404.10.21.

(c)  This TRQ shall be allocated on a dairy year basis, meaning from August 1 to July
31.

16.  TRQ-CAI12: Products Consisting of Natural Milk Constituents

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year || Aggregate Quantity (MT)

1 i 460
920

1,380

1,840

2,300

2,760

I 2,788

SN iR it
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Quota Year | Aggregate Quantity (MT) [
8 2,815
9 2,844
10 2,872
11 2,901
12 2,930
13 2,959
14 2,989
15 3,019
16 3,049
17 3,079
18 3,110
19 3,141

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 3,141 MT per year.
(b)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0404.90.10.
(c} This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.
TRQ-CA13: Ice Cream and Ice Cream Mixes

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
1 115
230
345
460
575
690
697
704
711
718

Wi jwviibliwing

s
<
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Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
11 725
12 732
13 740
14 747
15 755
16 762
17 770
18 778
19 | 785

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 785 MT per year.

(b)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 1806.20.21,
1806.90.11, 1901.90.31, 1901.90.51, 2105.00.91, and 2202.99.32.

{c) This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.

TRQ-CA14: Other Dairy

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
l 115
2 230
3 345
4 460
5 575
6 690
7 697
8 704
9 711
10 718
11 725
12 732
13 740
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Quota Year | Aggregate Quantity (MT)}
14 747 |
15 755
16 762
17 770
18 778
19 785

Starting in quota year 19, the quantity shall remain at 785 MT per year.

This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 1517.90.21,
1901.20.11, 1901.20.21, 1901.90.33, 1901.90.53, 2106.90.31, 2106.90.33,
2106.90.93, and 2309.90.31.

This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.

TRQ-CA15: Chicken

(@

The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (b) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT eviscerated product basis) |
1 47,000
2 49,000
3 51,000
4 53,000
5 55,000
6 57,000
7 57,570
8 58,146
9 58,727
10 59,314
11 59,908
12 60,507
13 61,112
14 61,723
15 62,340
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Quota Year | Aggregate Quantity (MT eviscerated product basis)
16 62,963

Starting in quota year 16, the quantity shall remain at 62,963 MT per year.

(b)  This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0105.94.91,
0207.11.91, 0207.12.91, 0207.13.91, 0207.14.21, 0207.14.91, 0209.90.10,
0210.99.11, 1601.00.21, 1602.20.21, 1602.32.12, and 1602.32.93.

(c) This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.

TRQ-CA16: Eggs and Egg Products

(a) The aggregate quantity of originating goods described in subparagraph (c) that shall
be permitted to enter duty-free in each quota year under this TRQ is:

Quota Year || Aggregate Quantity (dozen eggs equivalent)
1 1,666,667
2 3,333,333
3 5,000,000
4 6,666,667
5 8,333,333
6 10,000,000
7 10,100,000
8 10,201,000
9 10,303,010
10 10,406,040
11 10,510,101
12 10,615,202
13 10,721,354
14 10,828,567
15 10,936,853
16 11,046,221

Starting in quota year 16, the quantity shall remain at 11,046,221 dozen eggs
equivalent per year.

(b) Canada shall apply the following provision in the administration of this TRQ:
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(i) The TRQ quantities set out in subparagraph (a) shall be used in priority for
the importation of eggs for breaking purposes for further food processing
(secondary manufacturing).

(ii)  Thirty percent of import licenses for shell egg imports will be made
available to new importers.

This paragraph applies to goods classified in the following tariff items: 0407.11.91,
0407.21.10, 0407.90.11, 0408.11.10, 0408.19.10, 0408.91.10, 0408.99.10,
2106.90.51, 3502.11.10, and 3502.19.10.

This TRQ shall be allocated on a calendar year basis.

Section C: Turkey, Turkey Products, Broiler Hatching Eggs, and Chicks

For the purposes of this Section:

(a)

(b)

turkey and turkey products means goods classified in the following tariff items:
0105.99.11, 0207.24.11, 0207.24.91, 0207.25.11, 0207.25.91, 0207.26.10,
0207.27.11, 0207.27.91, 0209.90.30, 0210.99.14, 1601.00.31, 1602.20.31,
1602.31.12, and 1602.31.93; and

broiler hatching eggs and chicks means goods classified in the following tariff
items: 0105.11.21 and 0407.11.11.

If Canada adopts or maintains TRQs under Canada’s WTO tariff schedule on any of the
goods set out in Section C, Canada shall permit the importation of such goods as follows:

(a) The level of global import quota on turkey and turkey products, as defined
in Section C, for any given year shall be no less than 3.5 percent of the previous
year’s domestic turkey production in Canada. Except, for a period of 10 years after
the entry into force of this Agreement, Canada shall calculate the difference, in any
given year, between:

) 3.5 percent of the previous year’s domestic turkey production in Canada,
and

(i1) 3.5 percent of that year’s Canadian domestic turkey production quota.

If (i) exceeds (ii) by 1,000 metric tons or more, then Canada may restrict the level
of global import quota on turkey and turkey products for that quota year to no more
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than 3.5 percent of that year’s Canadian domestic turkey production quota plus
1,000 metric tons.

The combined level of global import quotas on broiler hatching eggs and chick
products, as defined in Section C, for any given year shall be no less than 21.1
percent of the estimated Canadian domestic production of broiler hatching eggs for
that year. This estimate shall be adjusted and finalized on the first of August of
each year. This combined annual access level shall be subdivided into separate and
distinct access levels for broiler hatching eggs and for chicks for broiler production
such that the annual access level for broiler hatching eggs shall be equivalent to
17.4 percent of Canadian domestic broiler hatching egg production and the annual
access level for egg-equivalent chicks shall be 3.7 percent of Canadian domestic
broiler hatching egg production. Canada shall permit any person who has received
an allocation of annual access for broiler hatching eggs to convert any proportion
of said allocation into an allocation for chick imports at a conversion rate such that
1.27 broiler hatching eggs are equal to 1 chick. Chick import allocations may not
be converted into egg import allocations, unless agreed by both Parties in advance
in writing.
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Appendix 2: Tariff Schedule of the United States - (Tariff Rate Quotas)

Section A: General Provisions

L. This Appendix sets out modifications to the Harmonized Tariff Schedule of the United
States (HTSUS) that reflect the tariff rate quotas (TRQs) that the United States shall apply to
certain originating goods from Canada under this Agreement. In particular, originating goods of
Canada included under this Appendix shall be subject to the rates of duty set out in this Appendix
instead of the rates of duty specified in Chapter 1 through Chapter 97 of the HTSUS.
Notwithstanding any other provision of the HTSUS, originating goods of Canada in the quantities
described in this Appendix shall be permitted entry into the territory of the United States as
provided in this Appendix. Furthermore, except as provided below, any quantity of originating
goods imported from Canada under a TRQ provided for in this Appendix shall not be counted
toward the in-quota quantity of any TRQ provided for such goods under the United States’ WTO
Tariff Schedule, the United States” WTO Schedule of Concessions or any other trade agreement.

2. Except as provided below, the United States shall administer all TRQs provided for in this
Agreement and set out in this Appendix on a first-come, first-served basis.

3. For the purposes of this Appendix, quota year means calendar year.

4. Each good or group of goods covered by each TRQ set out below is informally described
in the title to the paragraph setting out the TRQ. These titles are included solely to assist readers
in understanding this Appendix and shall not alter or supersede the coverage for each TRQ

established by reference to the relevant Table 1 provisions.

5. For the purposes of this Appendix, the term “metric tons” shall be abbreviated as “MT".

Section B: Country-Specific TRQs

6. TRQ - US 1: Fluid Cream, Sour Cream, Ice Cream, and Milk Beverages

(a) This paragraph sets out a TRQ for the originating goods of Canada described in
subparagraph (d). The TRQ set out in this paragraph is designated in Appendix 1
of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff Commitments) with the
designation “US 1”.

(b) The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph

(d) that shall be permitted to enter free of duty in in each quota year under this TRQ
is:
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Quota Year | Aggregate Quantity
(‘000 Liters)

1,750

3,500

5,250

7,000

8,750

10,500

Njnlbh Wit —

Starting in quota year seven, the quantity shall increase at a compounded annual growth
rate of one percent for the subsequent 13 years.

(c) Goods entered in aggregate quantities in excess of the quantities listed in
subparagraph (b) shall continue to receive most-favored-nation tariff treatment.

(d)  This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG04014025,
AG04015025, AG04039016, AG 21050020, and AG22029928.

TRQ - US 2: Skim Milk Powder

(a) This paragraph sets out a TRQ for the originating goods of Canada described in
subparagraph (d). The TRQ set out in this paragraph is designated in Appendix 1
of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff Commitments) with the
designation “US 2”.

(b)  The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph
(d) that shall be permitted to enter free of duty in in each quota year under this TRQ
is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
1 1,250

2,500

3,750

5,000

6,250

7,500

[ N V.Y BNy RUS Y § 3]

Starting in quota year seven, the quantity shall increase at a compounded annual growth
rate of one percent for the subsequent 13 years.
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Goods entered in aggregate quantities in excess of the quantities listed in
subparagraph (b) shall continue to receive most favored nation tariff treatment.

This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG04021050 and
AGO04022125.

TRQ - US 3: Butter, Cream, and Cream Powder

@

(®

This paragraph sets out a TRQ for the originating goods of Canada described in
subparagraph (d). The TRQ set out in this paragraph is designated in Appendix 1
of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff Commitments) with the
designation “US 3”.

The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph
(d) that shall be permitted to enter free of duty in in each quota year under this TRQ
is:

Quota Year | Ageregate Quantity (MT)
1 750

1,500

2,250

3,000

3,750

4,500

[>)9 A0} [F =N RVS3 § 5

Starting in quota year seven, the quantity shall increase at a compounded annual growth
rate of one percent for the subsequent 13 years.

(©

CY

Goods entered in aggregate quantities in excess of the quantities listed in
subparagraph (b) shall continue to receive most favored nation tariff treatment.

This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG04015075,
AG04022190, AGO04039065. AG04039078, AG04051020, AG04052030,
AG04052070, AG04059020, AG21069026, and AG21069036

TRQ ~US 4: Cheese

(a)

This paragraph sets out a TRQ for the originating goods of Canada described in
subparagraph (d). The TRQ set out in this paragraph is designated in the Appendix
1 of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff Commitments) with the
designation “US 4”.
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(by  The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph
(d) that shall be permitted to enter free of duty in each quota year under this TRQ
is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
1 2,083

4,167

6,250

8,333

10,416

12,500

[« 28 AR S-NG LUVE 9

Starting in quota year seven, the quantity shall increase at a compounded annual growth
rate of one percent for the subsequent 13 years.

(c) Goods entered in aggregate quantities in excess of the quantities listed in
subparagraph (b) shall continue to receive most favored nation tariff treatment.

(d)  This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG04061008,
AG04061018, AG04061028, AG04061038, AG04061048, AG040610S8,
AG04061068, AGO04061078, AG04061088, AG04062028, AG04062033,
AG04062039, AG04062048, AG04062053, AG04062063, AG04062067,
AG04062071, AG04062075, AG04062079, AGO04062083, AG04062087,
AG04062091, AG04063018, AG04063028, AG04063038, AG04063048,
AGO04063053, AG04063063, AG04063067, AG04063071, AG04063075,
AG04063079, AG04063083, AGO4063087, AG04063091, AG04064070,
AG04069012, AG04069018, AG04069032, AG04069037, AG04069042,
AG04069048, AG04069054, AG04069068, AG04069074, AG04069078,
AGO04069084, AG04069088, AG04069092, AG04069094, AG04069097, and
AG19019036.

10. TRQ — US 5: Whole Milk Powder

(a) This paragraph sets out a country-specific TRQ for the originating goods of Canada
described in subparagraph (d). The TRQ set out in this paragraph is designated in
Appendix 1 of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff
Commitments) with the designation “US 5”.

(b)  The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph

(d) that shall be permitted to enter free of duty in each quota year under this TRQ
is:
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Quota Year | Agegregate Quantity (MT)
1 115

230

345

460

575

690

(oS AV.N BN AV S § 03

Starting in quota year seven, the quantity shall increase at a compounded annual growth
rate of one percent for the subsequent 13 years.

(©)

(@

Goods entered in aggregate quantities in excess of the quantities listed in
subparagraph (b) shall continue to receive most favored nation tariff treatment.

This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG04022150,
AG04022950, AG23099028, and AG23099048.

TRQ - US 6: Dried Yogurt, Sour Cream, Whey, and Products of Milk Constituents

(a)

(b)

This paragraph sets out a country-specific TRQ for the originating goods of Canada
described in subparagraph (e). The TRQ set out in this paragraph is designated in
Appendix 1 of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff
Commitments) with the designation “US 6”.

The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph
(e) that shall be permitted to enter free of duty in each quota year under this TRQ
is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
1 1,838

3,677

5,515

7,353

9192

11,030

[ 9 AU I SN RUVE § S0

Starting in quota year seven, the quantity shall increase at a compounded annual growth
rate of one percent for the subsequent 13 years.

(©)

With respect to goods described in subparagraph (e) entered in quantities in excess
of the quantities listed in subparagraph (b), for those goods provided for in:
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6] Table 1 provisions AG04041015 and AG04041090, duties shall be removed
in accordance with the provisions of staging category B11 in the General
Notes to the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff
Commitments), and

(ii)  any other Table 1 provision described in subparagraph (e) shall continue to
receive most favored nation tariff treatment.

Starting on January 1 of quota year 11, originating goods of Canada provided for
in Table 1 provisions AG04041015 and AG04041090 shall not count towards the
quantities specified in subparagraph (b).

This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG04031050,
AGO04039045, AG04039055, AGO04039095, AG04041015, AG04041090, and
AG04049050.

TRQ - US 7: Concentrated Milk

(@)

(®)

This paragraph sets out a country-specific TRQ for the originating goods of Canada
described in subparagraph (d). The TRQ set out in this paragraph is designated in
Appendix 1 of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff
Commitments) with the designation “US 7”.

The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph
(d) that shall be permitted to enter free of duty in each quota year under this TRQ
is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
1 230

460

690

920

1,150

1,380

(o)) LV, = AUR J | ]

Starting in quota year seven, the quantity shall increase at a compounded annual growth
rate of one percent for the subsequent 13 years.

(¢)

(d

Goods entered in aggregate quantities in excess of the quantities listed in
subparagraph (b) shall continue to receive MFN tariff treatment.

This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG04029170,
AG04029190, AG04029945, AG04029955, and AG04029990.
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TRQ - US 8: Other Dairy

(@)

(b)

This paragraph sets out a country-specific TRQ for the originating goods of Canada
described in subparagraph (e¢). The TRQ set out in this paragraph is designated in
Appendix 1 of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff
Commitments) with the designation “US 8”.

The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph
(e) that shall be permitted to enter free of duty in each quota year under this TRQ
is:

Quota Year | Aggregate Quantity (MT)
1 317

633

950

1,267

1,583

1,900

Nfualb it

Starting in quota year seven, the quantity shall increase at a compounded annual growth
rate of one percent for the subsequent 13 years.

(©

(d)

(©)

With respect to goods described in subparagraph (e) entered in quantities in excess
of the quantities listed in subparagraph (b), for those goods provided for in:

@) Table 1 provision AG15179060, duties shall be removed in accordance with
the provisions of staging category B6 in the General Notes to the Schedule
of the United States to Annex 2-B (Tariff Commitments), and

(ii)  any other Table 1 provision described in subparagraph (e) shall continue to
receive most favored nation tariff treatment.

Starting on January 1 of quota year 6, originating goods of Canada provided for in
Table 1 provision AG15179060 shall not count towards the quantities specified in
subparagraph (b).

This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG15179060,
AG17049058, AGI18062026, AGI18062028, AG18062036, AG18062038,
AG18062082, AGI18062083, AG18062087, AG18062089, AG18063206,
AG18063208, AGI18063216, AG18063218, AG18063270, AG18063280,
AG18069008, AG18069010, AG18069018, AG18069020, AG18069028,
AGI18069030, AG19011016, AGI19011026, AG19011036, AG19011044,
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AG19011056, AGI19011066, AG19012015, AG19012050, AGI19019062,
AG19019065, AG21050040, AG21069009, AG21069066, and AG21069087.

TRQ ~US 9: Sugar

(@

®)

(©

(4

(e)

This paragraph sets out a country-specific TRQ for the originating goods of Canada
described in subparagraph (e). The TRQ set out in this paragraph is designated in
Appendix 1 of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff
Commitments) with the designation “US 97,

The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph
(e) that shall be permitted to enter free of duty in each quota year under this TRQ
is 9,600 MT. However, no quantity shall be permitted to enter free of duty unless
wholly  obtained  from sugar  beets  produced in Canada.

In any year in which the United States Secretary of Agriculture (the Secretary)
makes a determination to permit the importation into the United States at in-quota
tariff rates of additional quantities of refined sugar, other than specialty sugar,
above the quantities made available at those rates pursuant to its commitments
under the WTO Agreement and other trade agreements, including this Agreement,
that is to say, additional in-quota rate imports of refined sugar, the quantity set out
for that year in subparagraph (b) shall increase by an amount equal to 20 percent of
the quantity of additional in-quota rate imports of refined sugar that the Secretary
determines to permit to enter into the United States in that year. Any increase
pursuant to this subparagraph of a quantity set out in subparagraph (b) shall not take
effect until the date on which the additional in-quota rate imports of refined sugar
are permitted entry into the United States. Refined sugar imported pursuant to this
subparagraph may be made from non-originating raw sugar. Nothing in this
paragraph shall alter Canada’s rights under the WTO Agreement with respect to
any increase by the United States of the quantities of refined sugar permitted to be
imported above the quantities made available at in-quota tariff rates pursuant to its
commitments under the WTO Agreement and other trade agreements, including this
Agreement.

Goods entered in quantities in excess of the quantities provided under subparagraph
(b) and, goods not wholly obtained from sugar beets produced in Canada, shall

continue to receive most favored nation tariff treatment.

This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG17011250,
AG17011350, AG17011450, AG17019130, AG17019950, and AG17029020.
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TRQ - US 10: Sugar Containing Products

(a)

(b)

(c)

(d

(&)

®

(&)

This paragraph sets out a country-specific TRQ for the originating goods of Canada
described in subparagraph (g). The TRQ set out in this paragraph is designated in
Appendix 1 of the Schedule of the United States to Annex 2-B (Tariff
Commitments) with the designation “US 7”.

The aggregate quantity of originating goods of Canada described in subparagraph
(g) that shall be permitted to enter free of duty in each quota year under this TRQ
is 9,600 MT.

In any year for which Canada has provided the United States with a written
notification in accordance with the terms of subparagraph (d) of Canada’s intent to
require export certificates for the exportation of goods for import under this TRQ,
the above quantity shall only be eligible for duty-free treatment if the U.S. importer
makes a declaration to U.S. Customs and Border Protection (Customs), in the form
and manner determined by Customs, that a valid export certificate issued by the
Government of Canada is in effect for the goods.

Canada shall provide the United States with the notification referred to in
subparagraph (c) at least 150 days prior to the start of each year in which Canada
requires an export certificate for the exportation of goods for import under this
TRQ. Canada shall provide the notification in writing to the U.S. Contact Point
designated pursuant to Article 30.5 (Agreement Coordinator and Contact Points).

Goods entered within the quantity listed in subparagraph (b) that are provided for
in Table 1 provisions AG17019148, AG17019158, AG17022028, AG17023028,
AG17024028, AG17026028, AG17029058, AG17029068, AG18061015,
AG18061028, and AG18061038 may be made from sugar refined in Canada. For
the purposes of this subparagraph, refined means a change to a good of HS
subheading 1701.91 or 1701.99 from any other subheading.

Goods entered in quantities in excess of the quantity listed in subparagraph (b) shall
continue to receive MFN tariff treatment.

This paragraph applies to the following Table 1 provisions: AG17019148,
AG17019158, AG17022028, AGI17023028, AG17024028, AG17026028,
AG17029058, AG17029068, AG17049068, AG17049078, AGI18061015,
AG18061028, AGI8061038, AGI18061055, AGI8061075, AG18062073,
AGI8062077, AGI18062094, AGI18062098, AGI8069039, AG18069049,
AGI18069059, AG19011076, AG19012025, AGI9012035, AG19012060,
AG19012070, AG19019068, AG19019071, AG21011238, AG210112438,
AG21011258, AG21012038, AG21012048, AG21012058, AG21039078,
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AG21069046, AG21069072, AG21069076, AG21069080, AG21069091,
AG21069094, and AG21069097.

(h)y  Originating goods which last underwent production in Canada shall be considered
eligible for this TRQ regardless of whether they qualify to be marked as a good of
Canada pursuant to U.S. law.
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Table 1

WAGO4014025W.

Prov1ded for in tanff 1tem 04014025

AG04015025  Provided for in tariff item 04015025
AG04015075 Provided for in tariff item 04015075
'AG04021050  Provided for in tariff item 04021050
AG04022125 Provided for in tariff item 04022125
AG04022150  Provided for in tariff item 04022150
AG04022190  Provided for in tariff item 04022190
AG04022950  Provided for in tariff item 04022950
AG04029170 Provided for in tariff item 04029170
AG04029190  Provided for in tariff item 04029190
AG04029945  Provided for in tariff item 04029945
AG04029955  Provided for in tariff item 04 .
| AG04029990 Provided for in tariff item 040
AG04031050  Provided for in tariff item 04031050
AG04039016 Provided for in tariff item 04039016
'AG04039045  Provided for in tariff item 04039045
AG04039055  Provided for in tariff item 04039055
AG04039065  Provided for in tariff item 04039065
AG04039078 Provided for in tariff item 04039078
- AG04039095  Provided for in tariff item 04039095
AG04041015 Provided for in tariff item 04041015
AG04041090  Provided for in tariff item 04041090
AG04049050 Provided for in tariff item 04049050
AG04051020  Provided for in tariff item 04051020
AG04052030  Provided for in tariff item 04052030
AG04052070  Provided for in tariff item 04052070
AG04059020 Prov:ded for in tariff i item 04059020
AG04061008  Provided for in tariff item 04061008
AG04061018 Provided for in tariff item 04061018
AG04061028  Provided for in tariff item 04061028
AG04061038 Provided for in tariff item 04061038
AG04061048  Provided for in tariff item 04061048
AG04061058 vaided for in tariff item 04061058
'AG04061068  Provided for in tariff item 04061068
_AGO4061078 __ Provided for in tariff item 04061078
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AG04061088  Provided for in tariff item 04061088
AG04062028 Provided for in tariff item 04062028
AG04062033  Provided for in tariff item 04062033
AG04062039 Provided for in tariff item 04062039
AG04062048  Provided for in tariff item 04062048
AG04062053 Provided for in tariff item 04062053
AG04062063  Provided for in tariff item 04062063
AG04062067 Provided for in tariff item 04062067
AG04062071  Provided for in tariff item 04062071
AG04062075 Provided for in tariff item 04062075
- AG04062079  Provided for in tariff item 04062079
AG04062083 Provided for in tariff item 04062083
'AG04062087  Provided for in tariff item 04062087
AG04062091 Provided for in tariff item 04062091
'AG04063018  Provided for in tariff item 04063018
AG04063028  Provided for in tariff item 04063028 ;
AG04063038  Provided for in tariff item 04063038
_AG04063048 Provided for in tariff item 04063048
AG04063053  Provided for in tariff item 04063053
AG04063063  Provided for in tariff item 04063063
AG04063067  Provided for in tariff item 04063067
AG04063071 Provided for in tariff item 04063071
AG04063075  Provided for in tariff item 04063075
AG04063079 Provided for in tariff item 04063079
AG04063083  Provided for in tariff item 04063083
AG04063087 Provided for in tariff item 04063087
AG04063091  Provided for in tariff item 04063091
AG04064070 Provided for in tariff item 04064070
AG04069012 Provided for in tariff item 04069012
AG04069018 Provided for in tariff item 04069018
'AG04069032  Provided for in tariff item 04069032
AG04069037 Provided for in tariff item 04069037
AG04069042  Provided for in tariff item 04069042
AG04069048 Provided for in tariff item 04069048
AG04069054  Provided for in tariff item 04069054
AG04069068 Provided for in tariff item 04069068
AG04069074 Prov1ded for in tariff item 040690?4
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AG04069078 Prov1ded for i in tar'ff it m 04069078
AG04069084  Provided for in
AG04069088  Provided for in tar
AG04069092 Provided for in tariff item 04069092
AG04069094 Provided for in tariff item 04069094
AGO04069097  Provided for in tariff item 04069097
AG15179060 Provided for in tariff item 15179060
AG17011250  Provided for in tariff item 17011250
AG17011350  Provided for in tariff item 17011350
AG17011450  Provided for in tariff item 17011450
AG17019130 Provided for in tariff item 17019130
AG17019148  Provided for in tariff item 17019148
AG17019158  Provided for in tariff item 17019158
_AG17019950  Provided for in tariff item 17019950
AG17022028 Provided for in tariff item 17022028
AG17023028  Provided for in tariff item 17023028
AG17024028 Provided for i in tariff item 17024028
AG17026028  Provided for in tariff item 17026028
AG17029020 Provided for in tariff item 17029020
_AG17029058  Provided for in tariff item 17029058
AGl7029068‘ Provided for in tariff item 17029068
AG17049058  Provided for in tariff item 17049058
AG17049068  Provided for in tariff item 17049068
AG17049078  Provided for in tariff item 17049078
AG18061015 Provided for in tariff item 18061015
AG18061028  Provided for in tariff item 18061028
AG18061038 Provided for in tariff item 18061038
AG18061055  Provided for in tariff item 18061055
AG18061075  Provided for in tariff item 18061075
_AG18062026  Provided for in tariff item 18062026
- AG18062028 Provided for in tariff item 18062028
AG18062036  Provided for in tariff item 18062036
AG18062038  Provided for in tariff item 18062038
AG18062073  Provided for in tariff item 18062073
AG18062077 Provided for in tariff item 18062077 ]
AG18062082  Provided for in tariff item 18062082
AG18062083  Provided for in tariff item 18062083
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'AG18062087  Provided for in tariff item 18062087
AG18062089 Provided for in tariff item 18062089
AG18062094  Provided for in tariff item 18062094
AG18062098 Provided for in tariff item 18062098
AG18063206  Provided for in tariff item 18063206
AG18063208 Provided for in tariff item 18063208

AG18063216  Provided for in tariff item 18063216
AG18063218 Provided for in tariff item 18063218
'AG18063270  Provided for in tariff item 18063270
AG18063280 Provided for in tariff item 18063280
AG18069008  Provided for in tariff item 18069008
AG18069010  Provided for in tariff item 18069010
AG18069018  Provided for in tariff item 18069018

: AG18069020 Provided for in tariff item 18069020

| AGI8069028  Provided for in tariff item 18069028

k AG18069030 Provided for in tariff item 18069030
AG18069039  Provided for in tariff item 18069039
AG18069049  Provided for in tariff item 18069049
AG18069059  Provided for in tariff item 18069059
AG19011016 Provided for in tariff item 19011016

AG19011026  Provided for in tariff item 19011026
AG19011036 Provided for in tariff item 19011036
AG19011044 Provided for in tariff item 19011044
AG190110356 Provided for in tariff item 19011056
AGI9011066  Provided for in tariffitem 19011066
AG19011076 Provided for in tariff item 19011076

AG19012015  Provided for in tariff item 19012015
AG19012025 Provided for in tariff item 19012025

AG19012035  Provided for in tariff item 19012035
AG19012050 Provided for in tariff item 19012050
AGI19012060 - Provided forin tariff item 19012060
AG19012070 Provided for in tariff item 19012070
AG19019036  Provided for in tariff item 19019036
AG19019062 Provided for in tariff item 19019062
AG19019065 - Provided for in tariff item 19019065 = -

- AG19019068 Provided for in tariff item 19019068

| AG19019071  Provided for in tariff item 19019071
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AG21011238 \ Provxded for in tanff ltem 2101 1238
_AG21011248  Provided for in tariff item 21011248
AG21011258 Provided for in tariff item 21011258
AG21012038  Provided for in tariff item 21012038
AG21012048 Provided for in tariff item 21012048
AG21012058  Provided for in tariff item 21012058
AG21039078  Provided for in tariff item 21039078
_AG21050020  Provided for in tariff item 21050020
AG21050040 _ Provided for in tariff item 21050040
AG21069009  Provided for in tariff item 21069009
AG21069026  Provided for in tariff item 21069026
AG21069036  Provided for in tariff item 21069036
AG21069046  Provided for in tariff item 21069046
_AG21069066  Provided for in tariff item 21069066
AG21069072 Provided for in tariff item 21069072
'AG21069076  Provided for in tariff item 21069076
AG21069080 Provided for in tariff i item 21069080
AG21069087  Provided for in tariff item 21069087
AG21069091 Provided for in tariff item 21069091
AG21069094  Provided for in tariff item 21069094
AG21069097 _Provided for in tariff item 21069097
AG22029928 Prowded for in tariff item 22029928
AG23099028 Provided for in tariff item 23099028
_AG23099048  Provided for in tariff item 23099048
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ANNEX 2-C

PROVISIONS BETWEEN MEXICO AND THE UNITED STATES ON AUTOMOTIVE
GOODS

L. This Annex does not apply to originating goods that qualify for duty free preferential tariff
treatment under Chapter 4 (Rules of Origin) that are imported to the United States from Mexico
and are:

(a) passenger vehicles classified in subheadings 8703.21 through 8703.90;
(b)  light trucks classified in subheading 8704.21 or 8704.31, or
(c) auto parts listed in the Appendix to this Annex.

2. The customs duty applied by the United States on passenger vehicles imported from
Mexico classified in subheadings 8703.21 through 8703.90 that do not qualify as originating under
Chapter 4 (Rules of Origin) , shall not exceed the lesser of 2.5 percent or the United States’ most-
favored-nation (MFN) applied rate in effect at the time of the importation of the good.

3. The customs duty applied by the United States on light trucks imported from Mexico
classified in subheadings 8704.21 or 8704.31 that do not qualify as originating under Chapter 4
(Rules of Origin), shall not exceed the lesser of 25 percent or the United States’ MFN applied rate
in effect at the time of the importation of the good.

4. The customs duty applied by the United States on auto parts imported from Mexico listed
in the Appendix to this Annex that do not qualify as originating under Chapter 4 (Rules of Origin),
shall not exceed the lesser of the United States” MFN applied rate in effect on August 1, 2018 or
the MFN applied rate in effect at the time of the importation of the good.

5. If the United States implements any measure that increases its MFN applied rate in effect
on August 1, 2018 on passenger vehicles classified in subheadings 8703.21 through 8703.90, or
on auto parts listed in the Appendix to this Annex, and in order to protect Mexico’s ability to export
passenger vehicles and auto parts throughout the territories of the Parties at volumes that take into
account Mexico’s existing manufacturing capacity, the following shall apply:

@) The customs duty applied by the United States on a passenger vehicle classified in
subheadings 8703.21 through 8703.90 imported from Mexico that does not qualify
as originating under Chapter 4 (Rules of Origin) shall not exceed 2.5 percent,
provided that the vehicle meets a regional value content requirement of at least 62.5
percent under the net cost method as set out under Article 4.5 (Regional Value
Content). In addition, averaging provisions under Article 10.4 of the Appendix to
Annex 4-B (Regional Value Content for Other Vehicles) and other provisions under
Article 10.6 of the Appendix to Annex 4-B (Regional Value Content for Other

2-C-1



(&

©

(d

©

625

Vehicles) apply. The United States may limit this treatment to 1,600,000 vehicles
in any calendar year.

The customs duty applied by the United States on an auto part listed in the
Appendix to this Annex imported from Mexico that do not qualify as originating
under Chapter 4 (Rules of Origin) shall not exceed the United States” MFN applied
rate in effect on August 1, 2018, provided that the part meets a regional value
content requirement of at least 50 percent under the net cost method, or 60 percent
under the transaction value method, as set out under Article 4.5 (Regional Value
Content) or any non-originating materials used in the production of the auto part
are classified in a different heading than the auto part. In addition, averaging
provisions under Article 10.5 of the Appendix to Annex 4-B (Regional Value
Content for Other Vehicles). The United States may limit this treatment to auto
parts valued at 108 billion U.S. dollars in any calendar year.

Mexico shall monitor and allocate or otherwise administer quantities of passenger
vehicles and auto parts eligible for this treatment under subparagraphs (a) and (b).

The customs duty applied by the United States on passenger vehicles classified in
subheadings 8703.21 through 8703.90 or auto parts listed in the Appendix to this
Annex that do not qualify as originating under Chapter 4 (Rules of Origin) imported
from Mexico in excess of the quantities set out in subparagraphs (a) and (b) shall
be the United States’ MFN applied rate in effect at the time of importation of the
good.

For greater certainty, goods described under subparagraphs (a) and (b) shall be
subject to Chapter 5 (Origin Procedures).
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APPENDIX

AUTO PARTS

Note: For purposes of reference only, descriptions are provided next to the corresponding tariff
provisions.

381900 Hydraulic Brake Fluid

382000 Anti-Freeze

392350 Stoppers, lids, caps and other closures

392630 Fittings for furniture, coachwork or the like

392690 General Use Plastic Articles

400912 Pipe, Not Reinforced/Comb. W/ Materials W/ Fittings
400922 Pipes, Vulc Rub, Reinforced/Combo With Metal, W/ Fitting
400931 Reinforced or otherwise combined only with textile materials: Without fittings
400932 Pipe of Vul Rub, Reinforced W/ Text Only Mat,W/Fittings
400942 Pipe, Reinforced/Comb W/Other Textile Mat, W/Fittings
401031 Endless Trans. Belts V-Belt/V-Ribbed/Circ 60-180Cm
401032 Endless Trans. Belts V-Belt, Circ 60-180Cm, Nesoi
401033 Endless Trans Belts V-Belt/V-Ribbed/Circ 180-240Cm
401034 Endless Trans. Belts V-Belt, Circ 180-240Cm, Nesoi
401039 Transmission Belt/Belting, of Vulcanize Rub, Nesoi
401110 New Pneumatic Tires of Rubber, for Motor Cars

401120 New Pneumatic Tires of Rubber, for Buses or Trucks
401211 Retreaded Tires of Rubber, for Use on Motor Cars

401212 Retreaded Tires of Rubber, for Use on Trucks

401219 Retreaded Tires of Rubber, Nesoi

401310 Inner Tubes of Rubber for Mot Cars, Buses & Trucks
401610 Articles Nesoi, Of Vulcanized Rubber Other Than Hard Rubber, Of Cell Rubber
401693 Gasket, Washers & Other Seals, of Vulcanized Rub

401699 Atrticles of Soft Vulcanized Rubber Nesoi

490890 Other

681320 Containing asbestos

681381 Not containing asbestos: brake linings and pads

681389 Not containing asbestos: other

681510 Non-electrical articles of graphite or other carbon

700711 Toughened Safety Glass of Size a Shape for Vehicles Etc
700721 Laminated Safety Glass for Vehicles, Aircraft Etc.

700910 Rear-View Mirrors for Vehicles

701400 Signalling glassware and optical elements of glass (other than those of heading

7015), not optically worked.
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731511
731815

731816
732010
732020
830120
830210
830230
830260
830990
831000

840731
840732
840733
840734
840820
840991
840999
841330
841350
841391
841430
841459
841480

841520

841590
842123

842131
842139

842199
842541
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APPENDIX
AUTO PARTS
Continued

Articulated link chain and parts thereof: roller chain

Threaded articles: other screws and bolts, whether or not with their nuts or
washers

Lugnuts

Leaf Springs and Leaves Therefor, of Iron or Steel

Hetical Springs of Iron or Steel

Locks of a Kind Used On Motor Vehicles, Base Metal

Hinges, and Parts Thereof, of Base Metal

Other Base Metal Mountings, Fittings Etc for Motor Vehicles
Automatic door closers

Other

Sign plates, name-plates, address-plates and similar plates, numbers, letters and
other symbols, of base metal, excluding those of heading 9405.
Spark-Ignition Piston Engine for Vehicle Ex Railway Not Over 50 Cc
Spark-Ignition Reciprocating Piston Engine Etc Nov 250Cc
Spark-Ignition Reciprocating Piston Engine Etc >250 Nov1000Cc
Spark-Ignition Reciprocating Piston Engine Etc > 1000 Cc
Compression-Ignition Internal Combustion Piston Engine Etc
Spark-Ignition Internal Combustion Piston Engine Parts Nesoi
Spark-Ignition Reciprocating Internal Combustion Piston Engine Parts
Fuel, Lub/Cooling Med Pumps for Internal Comb Piston Engine
Hydraulic Fluid Power Pumps

Parts of hydraulic fluid power pumps

Compressors Used In Refrigerating Equipment

Fans, Nesoi (turbochargers and superchargers)

Air/Gas Pumps, Compressors and Fans Etc, Nesoi

Automotive Air Conditioners

Parts, Nesoi, of Air Conditioning Machines

Filtering or purifying machinery and apparatus for liquids: oil or petrol-filters for
internal combustion engines

Filtering or purifying machinery and apparatus for gases: intake air filters for
internal combustion engines

Catalytic converters

Parts: other

Jacks; hoists of a kind used for raising vehicles: built-in jacking systems of a type
used in garages
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842542
842549
842691
843110
847989
848120
848130
848180
848210
848220
848230
848240
848250
848280
848291
848299
848310
848320
848330
848340
848350
848360
848390
848410

848420
848490
848790
850110
850120
850131
850132
850133
850140
850152

850153
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APPENDIX
AUTO PARTS
Continued

Jacks; hoists of a kind used for raising vehicles: other jacks and hoists, hydraulic
Jacks, Nesoi; Hoists for Raising Vehicles, Nesoi

Lifting or Handling Machinery for Road Vehicles

Parts for Pulley Tackle, Hoist Ex Skip, Winches, Etc
Electronic brake systems incl. ABS and ESC systems

Valves for Oleohydraulic or Pneumatic Transmissions

Check Valves

Taps Cocks Etc for Pipe Vat Inc Thermo Control Nesoi

Ball Bearings

Tapered Roll Bearings, Including Cone & Roller Assemblies
Spherical Roller Bearings

Needle Roller Bearings

Cylindrical Roller Bearing Nesoi

Other Ball or Roll Bearings, Inc Comb Ball/Roll Bearings
Balls, Needles and Rollers for Bearings

Parts: other

Transmission Shafts (Inc Cam-& Crank-Shaft), Etc.

Housed Bearings, Incorp Ball or Roller Bearings

Bearing Housings; Plain Shaft Bearings

Gears; Ball or Roller Screws; Gear Boxes, Etc

Flywheels and Pulleys, Including Pulley Blocks

Clutches and Shaft Couplings (Incl. Universal Joints)
Toothed Wheels, Chain Sprockets & Other Trans Elem; Parts
Gaskets and similar joints of metal sheeting combined with other material or of
two or more layers of metal

Mechanical seals

Other

Other

Electric Motors of an Output Not Exceeding 37.5 W
Universal Ac/De Motors of an Output >37.5 W

Dc Motors & Generators W Output N Over 750 W

Dc Motors & Generators W Output > 750W; N Over 75 Kw
Dc Motors & Generators W Output > 75Kw; N Over 375Kw
Other AC motors, single-phase

Other AC motors, multi-phase: of an output exceeding 750 W but not exceeding
75kW

Other AC motors, multi-phase: of an output exceeding 75 kW
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850300

850520
850590
850710
850720
850730
850740
850750
850760
850780
850790
851110
851120
851130
851140
851150
851180
851190
851220
851230
851240
851290
851679
851712

851761

851762

851840
851981
852290
852560
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APPENDIX
AUTO PARTS
Continued

Parts suitable for use solely or principally with the machines of heading 8501 or
8502.

Electromagnetic couplings, clutches and brakes

Other Electromagnets and permanent magnets, including parts

Lead-Acid Batteries of a Kind Used for Stg Engines

Lead-Acid Storage Batteries Nesoi

Nickel-Cadmium Storage Batteries

Nickel-Iron Storage Batteries

Nickel-metal Hydride Batteries

Lithium Ion Batteries

Storage Batteries Nesoi

Parts Elect Storage Batteries Including Separators Thereof

Internal Combustion Engine Spark Plugs

Internal Combustion Engine Magnetos, Magneto-Dynam

Distributors; Ignition Coils

Internal Combustion Engine Starter Motors

Internal Combustion Engine Generators, Nesoi

Elect Ignition/Start Equipment for Spark/Comp Engine; Generator Nesoi

Parts Elect Ignition/Start Equip; Generators & Cut-Outs

Elect Lighting/Visual Signaling Equipment Ex for Bicycles

Electrical Sound Signaling Equipment for Motor Vehicles

Windshield Wiper Defroster & Demister for Cycle/Motor Vehicle

Parts Elect Lighting/Signaling Equipment Windshield Wiper Defroster Etc
Other electro-thermic appliances: other

Telephone sets, including telephones for cellular networks or for other wireless
networks: telephones for cellular networks or for other wireless networks

Other apparatus for transmission or reception of voice, images or other data,
including apparatus for communication in a wired or wireless network (such as a
local or wide area network: base stations

Other apparatus for transmission or reception of voice, images or other data,
including apparatus for communication in a wired or wireless network (such as a
local or wide area network: machines for the reception, conversion and
transmission or regeneration of voice, images or other data, including switching
and routing apparatus

Audio-frequency electric amplifiers

Sound Recording/Reproducing App Magnetic/Optical/Semiconductor Nesoi
Other

Transmission apparatus incorporating reception apparatus
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APPENDIX
AUTO PARTS
Continued
852580 TV Cameras, Digital Cameras, Video Camera Recorders
852691 Radio navigational aid apparatus incl. GPS equip.
852692 Radio remote control apparatus
852721 Radiobroadcast Receivers for Motor Vehicles W Rcos
852729 Radiobroadcast Receivers for Motor Vehicles Nesoi
852859 Monitors, Not Incorporating TV Reception Apparatus
852910 Antennas and Antenna Reflectors and Parts Thereof
852990 Parts for Radio Trans. Radar Radio Navigational Aid
853180 Electric Sound or Visual Signaling Apparatus Nesoi
853610 Fuses
853641 Relays for a Voltage Not Exceeding 60 V
853650 Elect Switches for Voltage Not Over 1000 V, Nesoi
853690 Elect Apparatus for Protect to Elect Circuit Nov 1000 V Nesoi
853710 Controls Etc W Elect Appr for Elect Cont Nov 1000 V
853910 Sealed Beam Electric Lamp Units
854449 Other electrical conductors, for a voltage not exceeding 1,000 V: other
853921 Tungsten Halogen Electric Filament Lamps
854370 Electrical Machines & Apparatus Having Ind Functions
854430 Insulated Wiring Sets for Vehicles Ships Aircraft
854442 Other electric conductors: Fitted with connectors
854520 Electrical Carbon or Graphite Brushes
870600 Chassis W Engine for Trac, Motor Vehicle for Pass/Good & Special Purpose
870710 Bodies for Motor Cars/Vehicles for Transporting Persons
870790 Bodies for Road Tractors and Motor Vehicles (Pub Tran, Etc)
870810 Bumpers and Parts, for Motor Vehicles
870821 Safety Seat Belts for Motor Vehicles
870829 Parts & Accessories of Bodies of Motor Vehicles, Nesoi
870830 Brakes and Servo-Breaks; Parts Thereof
870840 Gear Boxes for Motor Vehicles
870850 Drive Axles with Differential for Motor Vehicles
870870 Road Wheels & Parts & Accessories for Motor Vehicles
870880 Suspension Shock Absorbers for Motor Vehicles
870891 Radiators for Motor Vehicles
870892 Mufflers and Exhaust Pipes for Motor Vehicles
870893 Clutches and Parts Thereof for Motor Vehicles
870894 Steering Wheels, Columns & Boxes for Motor Vehicles
870895 Safety Airbags with Inflator System; Parts Thereof
870899 Parts and Accessories of Motor Vehicles, Nesoi
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871690
901410
902519
902610
902620
902710
902790
902910
902920
902990
903149
903180
903289
903290
903089
910400
940120
940190
961380
961390
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APPENDIX
AUTO PARTS
Continued

Parts Trailers, Semi-Trailer & Other Vehicle Not Mechanically Propelled
Direction finding compasses

Thermometers not combined with other instruments
Instruments for Measuring Flow or Level of Liquids
Instruments for Measuring Pressure of Liquids Gases

Gas or smoke analysis apparatus: Electrical

Microtomes; parts and accessories

Revolution Counters, Production Counters, Etc

Speedometers and Tachometers; Stroboscopes

Parts for Revolution Counters, Odometer, Etc

Measuring or Checking Instruments Appliances

Measuring & Checking Instrument, Appliances & Mach Nesoi
Auto Regulating Ins & Appr Ex Thermostat, Mnstat, Etc

Parts & Accessories of Automatic Regulating Instruments
Other

Instrument Panel Clocks & Clock Similar, for Vehicle

Seats of a Kind Used for Motor Vehicles

Parts of Seats (Ex Medical, Barber, Dental Etc)

Other lighters

Parts

2-C-1-6



632

TARIFF SCHEDULE OF THE UNITED STATES: APPENDIX |

Staging
HISUS Brief Description Base Rate Category for
1 July 2617
Canada

04014025 |Milk and cream, not concentrated, not sweetened, fat content 0/6% but not 0/10%, not 77.2 cents/liter TRQ-US 1
subject to gen. nte 15 or add. nte 5to Ch. 4

04015025 |Milk and cream, not concentrated, not sweetened, fat content 0/10% but not 6/45%, not 77.2 cents/liter | TRQ-US 1
subject to gen. nte 15 or add. nte 510 Ch. 4

04015075 |Milk and cream, not concentrated, not sweetened, fat content 0/45%, not subject to gen. nte $1.646/kg TRQ-US 3
15 oradd. nte 6to Ch. 4

04021050  |Milk & cream in powder granules/other solid forms fat content by weight not exceeding 86.5 cents/kg TRQ-US 2
1.5% whether/not sweetened, nesi

04022125 |Milk & cream, concen, not sweetened, in powder, granules or other solid forms, w/fat 86.5 cents/kg TRQ-US 2
content o/1.5% but not 0/3%, not subj GN15/Ch4 US note?

04022150 |Milk & cream, concen, not sweetened, in powder/granules/oth solid forms, fat cont 0/3% but}  $1.092/kg TRQ-US 5
not 0/35%, not subj to GN15 or Ch 4 US.S, note 7

04022190  |Milk & cream, concen, not sweetened, in powder, granules or other solid forms, w/fat $1.556/kg TRQ-US 3
content 0/35%, not subj to GN135 or Ch4 US note 9

04022950 |Milk & cream, concen, sweetened, in powder, granules or other solid forms, w/fat content $1.104/kg + TRQ-US s
0/1.5%, not subj to GN15 or Ch4d US note 10 14.9%

04029170 |Milk & cream, concen in non-solid forms, not sweetened, in airtight containers, not subject 31.3 cents/kg TRQ-US 7
to gen. note 15 or add. US note 1] to Ch.4

04029190  {Milk and cream, concentrated, in other than powder, granules or other solid forms, 31.3 centsikg TRQ-US 7
un , other than in airtight containers

04029945 |Condensed milk, sweetened, in airtight containers, not subject to gen. note 15 or add. US 49.6 cents/kg TRQ-US 7
note {110 Chd

04029955  |Condensed milk, sweetened, not in airtight containers, not subject to gen. note 15 or add. US| 49.6 cents/kg TRQ-US 7
note 11 to Ch.4

04029990 {Milk & cream (except condensed milk), concentrated in non-solid forms, sweetened, not 46.3 cents/kg + TRQ-US 7
desc. gen. note 15 or add, US note 16 to Ch. 4 14.9%

04031050 | Yogurt, in dry form, whether or not flavored or containing add fruit or cocoa, not subject to $1.035/kg + TRQ-US 6
gen nte 15 or add. US nte 10 1o Ch.4 17%

04039016  |Sour cream, fluid, /o 45% by wt. butterfat, not subject to gen nte 15 or add US note 5 10 77.2 cents/liter | TRQ-US
Ch.4

04039045 |{Sour cream, dried, /o 6% by wt. butterfat, not subject to gen nte 15 or add. US note 12 to 87.6 cents’kg TRQ-US 6
Ch. 4

04039055 |Sour cream, dried, 0/6% but n/o 35% by wt. butterfat, not subject to gen nte 15 or add. US $1.092/kg TRQ-US 6
note 8 to Ch. 4

04039065  |Sour cream, dried, 0/35% but n/o 45% by wt. butterfat, not subject to gen nte 15 or add. US $1.556/kg TRQ-US 3
note 910 Ch. 4

04039078 |Sour cream, 0/45% by wt. butterfat, not subject to gen nte 15 or add. US note 6 10 Ch. 4 $1.646/kg TRQ-US 3

04039695  |Curdled milk/cream/kephir & other fermentd or acid. milk/cream subj to GN 15 or Ch4 US $1.034/kp + TRQ-US 6
note 10 17%

04041015 |Modified whey (except protein cone.), wheth/not conc. or sweetened, net subject to gen, $1.035/kg + BIL;
note 15 8.5% TRQ-US 6

04041090 | Whey (except medified whey), dried, whether or not conc. or sweetened, not sabject to gen. | 87.6 cents/kg BI;
note 15 or add US nte 12 to Ch4 TRQ-US 6

04049050 |Dairy products of nat. milk constituents (except protein conc.), descr. in add. US nte 1 to $1.189/kg + TRQ-US 6
Ch. 4 & not subj to GN15 or Ch4 US note 10 8.5%

04051020  {Buiter not subject to general note 15 and in excess of quota in chapter 4 additional U.S. note $1.541/kg TRQ-US 3
6

04052030 |Butter substitute dairy spreads, over 45% butterfat weight, not subj to gen note 15 and in $1.9%96/kg TRQ-US 3
excess of quota in ch. 4 additional US note 14

04052070 {Other dairy spreads of a type provided in ch. 4 add. US note 1, not subject to gen note 15 70.4 cents’kg+ 1 TRQ-US 3
and in excess of quota in ch. 4 add. US note 10 8.5%

04059020  {Fats and oils derived from milk, other than butter or dairy spreads, not subject to gen note 15]  $1.865/kg + TRQ-US 3
and excess of quota in ch 4 add US note 14 8.5%
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04061008 {Chongos, unripened or uncured cheese, including whey cheese and curd, not subject to gen $1.509/%kg TRQ-US 4
note 15 or add. US note 16 to Ch. 4

04061018 iFresh (unripened/uncured) blue-mold cheese, cheese/subs for cheese cont or proc fr blue- $2.269/kg TRQ-US 4
mold cheese, not subj to Ch4 US note 17 or GNI 3

04061028 {Fresh (unripened/uncured) cheddar cheese, cheese/subs for cheese cont or proc from cheddar{  $1.227/kg TRQ-US 4
cheese, not subj to Chd US note 18, not GN13

04061038  [Fresh (unripened/uncured) american-type cheese, cheese cont or proc. fr american-type, not $1.055/%g TRQ-US 4
subj to add. US note 19 to Ch.4, not GNIS

04061048  [Fresh (unripened/uncured) edam and gouda cheeses, cheese/subs for cheese cont or $1.803/kg TRQ-US 4
processed therefrom, not sub to Chd US note 20, not GN135

04061058  [Fresh (unrip./uncured) ltalian-type cheeses from cow milk, cheese/substitutes cont or proc $2.146/kg TRQ-US 4
therefrom, not subj to Ch4 US note 21 or GNI§

04061068  |Fresh (unripened/uncured) Swiss/emmentaler cheeses exe eye formation, gruyere-process $1.386/kg TRQ-US 4
cheese and cheese cont or proc, from such, not subj ..

04061078  |Fresh cheese, and substitutes for cheese,neosi, wi0.5% or less by wt. of butterfat, not descr $1.128%kg TRQ-US ¢4
in add US note 23 to Ch 4, not GN15

04061088 [Fresh cheese, and substitutes for cheese, cont. cows milk, neosi, 0/0.5% by wt. of butterfat, $1.509/%kg TRQ-US 4
not deser in add US note 1610 Ch 4, not GN 15

04062028 |Blue-veined cheese (except Roquefort or Stilton), grated or powdered, not subject to gen nte $2.269/kg TRQ-US 4
15 or add. US note 17 to Ch.4

04062033  {Cheddar cheese, grated or powdered, not subject to gen. note 15 or add. US note 18 to Ch. 4 $1.227/%kg TRQ-US 4

04062039  {Colby cheese, grated or powdered, not describ. in gen. note 15 or add. US note 19 to Ch. 4 $1.055/kg TRQ-US 4

04062048 |Edam and gouda checse, grated or powdered, not subject to gen note 15 or add. US nte 20 to $1.803/%g TRQ-US 4
Ch. 4

04062033 |Romano, reggiano, provolone, provoletti, sbrinz and goya, made from cow's milk, grated or $2.146/kg TRQ-US 4
powdered, not subj to Ch4 US nte 21 or GNI3

04062063  {Cheese containing or processed from blue-veined cheese (except roquefort), $2.269/kg TRQ-US 4
grated/powdered, not subject to add US note 17 to Ch.4

04062067 |Cheese containing or processed from cheddar cheese, grated or powdered, not subject to add $1.227/kg TRQ-US 4
USnote 1I8to Ch. 4

04062071 |Cheese containing or processed from american-type cheese (except cheddar), grated or $1.055kg TRQ-US 4
powdered, not subject to add US note 19 to Ch. 4

04062075  {Cheese containing or processed from edam or gouda cheeses, grated or powdered, not $1.803/kg TRQ-US 4
subject to add US note 20 to Ch. 4

04062079  |Cheese containing or processed from italian-type cheeses made from cow's milk, grated or $2.146/kg TRQ-US 4
powdered, not subject to add US note 21 to Ch. 4

04062083  |Cheese containing or processed from swiss, emmentaler or gruyere-process cheeses, grated $1.386/kg TRQ-US 4
or powdered, not subject to add US nte 22 to Ch. 4

04062087 |Cheese (including mixtures), nesol, n/o 0.5% by wt. of butterfat, grated or powdered, not $1.128/kg TRQ-US 4
subject to add US note 23 to Ch. 4

04062091  |Cheese (including mixtures), nesoi, 0/0.5% by wt of butterfat, w/cow's milk, grated or $1.509/kg TRQ-US 4
powdered, not subject to add US note 16 to Ch. 4

04063018 | Blue-veined cheese (exeept roquetort), processed, not grated or powdered, not subject 1o $2.269/kg IRQ-US 4
gen. note 15 or add. US note 1710 Ch. 4

04063028  {Cheddar cheese, processed, not grated or powdered, not subject to gen note 15 or in add US $1.227kg TRQ-US 4
note 18 to Ch. 4

04063038  {Colby cheese, processed, not grated or powdered, not subject to gen note 135 or add US note $1.055/kg TRQ-US 4
1910 Ch. 4

04063048 |Edam and gouda cheese, processed, not grated or powdered, not subject to gen note 15 or $1.803/kg TRQ-US 4
add. US note 20 to Ch. 4

04063053  |Gruyere-process cheese, processed, not grated or powdered, not subject to gen note 15 or $1.386/kg TRQ-US 4
add. US note 22 to Ch. 4

04063063 [Processed cheese cont/procd fr blue-veined cheese (ex roquefort), not grated/powdered, not $2.269/kg TRQ-US 4
subject to add US note 17 to Ch. 4, not GN15

04063067 |Processed cheese cont/procd fr cheddar cheese, not grated/powdered, not subject to add US $1.227/kg TRQ-US 4
note 18, not GN15§

04063071 | Processed cheese cont/procd fr american-type cheese (ex cheddar), not grated/powdered, not $1.055/kg TRQ-US 4

subject to add US note 19 to Ch. 4, not GN15
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04063075  {Processed cheese cont/procd from edam or gouda, not grated/powdered, not subject to add $1.803/kg TRQ-US 4
US note 20 10 Ch. 4, not GNI3

04063079 {Processed cheese cont/procd from italian-type, not grated/powdered, not subject to add US $2.146/kg TRQ-US 4
note 21 to Ch. 4, not GN13

04063083 |Processed cheese cont/procd from swiss/femmentaler/gruyere-process, n/grated/powdered, $1.386/kg TRQ-US 4
not subject to add US note 22 to Ch. 4, not GNI35

04063087 {Processed cheese {incl. mixtures), nesoi, n/o 0.5% by wt. butterfat, not grated or powdered, $1.128/ke TRQ-US 4
not subj to Ch 4 US note 23 or not GN15

04063091  {Processed cheese (incl. mixtures), nesoi, w/cow's milk, not grated or powdered, not subject $1.509/kg TRQ-US 4
to add US note 16 to Ch. 4, not GN15

04064070  {Blue-veined cheese, nesoi, not subject to gen. note 15 of the HTS or to add. US note 17 to $2.265/kg TRQ-US 4
Ch. 4

04069012  |Cheddar cheese, nesoi, not subject to gen. note 15 of the HTS or to add. US note 18 to Ch. 4 $1.227/kg TRQ-US 4

04069018 {Edam and gouda cheese, nesoi, not subject to gen. note 15 of the HTS or to add. US note 20 $1.803%g TRQ-US 4
to Ch. 4

04069032 {Goya cheese from cow's milk, not in original loaves, nesol, not subject to gen. note 15 or to $2.146/kg TRQ-US 4
add. US note 21 to Ch. 4

04069037 |Sbrinz cheese from cow's milk, nesoi, not subject to gen. note 15 or to add. US note 21 to $2.146/kg TRQ-US 4
Ch. 4

04069042 |Romano, Reggiano, Parmesan, Provolone, and Provoletti cheese, nesoi, from cow's milk, not $2.146/kg TRQ-US 4
subj to to GN 15 or Ch4 US note 21

04069048 |{Swiss or Emmentaler cheese with eye formation, nesoi, not subject to gen. note 15 or to add. $1.877/kg TRQ-US 4
USnote2510Ch. 4

04069054 {Colby cheese, nesoi, not subject to gen. note 15 or to add. US note 19 to Ch. 4 $1.055/kg TRQ-US 4

04069068 [Cheeses & subst. for cheese(incl. mixt.), nesoi, w/romano/reggiano/parmesan/provolone/etc, $2.146/kg TRQ-US 4
f/cow milk, not subj. Ch4 US note 21, not GN15

04069074 |Cheeses & subst. for cheese (incl. mixt.), nesoi, w/ ot from blue-veined cheese, not subj. to $2.269%g TRQ-US 4
add. US note 17 to Ch.4, not GN15

04069078  [Cheeses & subst. for cheese (incl. mixt.), nesoi, w/ or from cheddar cheese, not subj. to add. $1.227/kg TRQ-US 4
US note 18 to Ch.4, not GN15

04069084  |Cheeses & subst. for cheese (incl. mixt.), nesoi, w/ or from Am. cheese except cheddar, not $1.055/kg TRQ-US 4
subj. to add. US note 19 to Ch.4, not GN135

04069088 |Cheeses & subst. for cheese (incl. mixt.), nesoi, w/ or from edam or gouda cheese, not subj. $1.803/kg TRQ-US 4
10 add. US note 20 to Ch.4, not GN15

04069092 [Cheeses & subst. for cheese (incl. mixt.), nesoi, w/ or from swiss, emmentaler or gruyere, $1.386/kg TRQ-US 4
not subj. Ch4 US note 22, not GN15

04069094  |Cheeses & subst. for cheese (incl. mixt.), nesoi, w/butterfat n/o 0.5% by wi, not subject to $1.128/%g TRQ-US 4
add, US note 23 to Ch. 4, not GN15

04069097  [Cheeses & subst. for cheese (incl. mixt.), nesel, w/cows milk, w/butterfat 0/0.5% by wt, not $1.309/kg TRQ-US 4
subject to Ch4 US note 16, not GN15

12023080 |Peanuts (ground-nuts), seed, not roasted or cooked, shelled, not subject to gen note 15 or 131.8% B6
add. US note 2 to Ch.12

12024180 {Peanuts (ground-nuts), not seed, not roasted or cooked, in shell, not subject to gen note 15 or 163.8% B6
add. US note 2 to Ch.12

12024280 {Peanuts (ground-nuts), not seed, not roasted or cooked, shelled, not subject to gen note 15 or 131.8% B6
add. US note 2 to Ch.12

15179060 {Edible mixt. & preps, dairy products described in add. US note 1 to Ch 4: not subj. to gen. 34.2 cents’kg | B6; TRQ-US 8
note 15 or add. US note 1010 Ch. 4

17011250 |Beet sugar, raw, in solid form, w/o added flavoring or coloring, nesoi, not subject to gen. 3574 cents/kg | TRQ-US 9
note 15 or add. US 5 to Ch.17

17011350 {Cane sugar, raw, specif in subhead 2 to chapt 17 solid, w/o added flavor or color, not subject| 33.87 cents’kg | TRQ-US 9
gen. note 15 of the HT'S or chapter note 5

17011456 |Other cane sugar, raw solid form, w/o flavoring or coloring, nesot, not subject to gen. note 33.87 cents/kg | TRQ-US S
iSoradd USStwoCh.17

17019130 [Cane/beet sugar & pure sucrose, refined, solid, w/added coloring but not flav,, not subject to | 35.74 cents’kg | TRQ-US 9
gen. note 15 oradd. US Sto Ch.17

17019148  [Cane/beet sugar & pure sucrose, refined, solid, w/added flavoring, 0/65% by wt. sugar, 33.9 cents/kg + | TRQ-US 10

descr. in Ch17 US note 2, not GN 15/Ch 17 US nte 7

5.1%
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17019158 {Cane/beet sugar & pure sucrose, refined, solid, w/added flavoring, 0/10% by wt. sugar, 339 centsrkg + 1 TRQ-US 10
deser. in Ch17 US note 3, not GN15/Ch.17 US nte 8 5.1%
17019950  1Cane/beet sugar & pure sucrose, refined, solid, w/o added coloring or flavoring, not subject | 35.74 cents’kg | TRQ-US 9
to gen. note 15 or add. US 5to Ch.17
17022028 |Maple syrup, blended, described in add. US note 4 to Ch.17: not subject to gen note 15 or 16.9 cents/kg of ] TRQ-US 10
add. US note 9 to Ch.17 total sugars +
5.1%
17023028 [Glucose & glucose syrup not containing or containing in dry state less than 20% fructose; 16.9 cents/kg of | TRQ-US 10
blended syrups (chap 17-note 4), nesoi total sugars +
$.1%
17624028 |Blended syrup desc. in add'l U.S. note 4(chap.17) Contng in dry state 20%-50% by weight | 33.9 cents/kg of ] TRQ-US 10
of fructose, nesoi total sugars +
5.1%
17026028 |Oth fructose & fruc. syrup contng in dry state >50% by wi. of fructose, blended syrup(see  {33.9 cents/kg of| TRQ-US 10
add't U.S. note 4-chap 17), nesoi total sugars +
5.1%
17029020  |Cane/beet sugars & syrups (incl. invert sugar); nesoi, w/soluble non-sugar solids 6% or less | 35.74 cents’kg | TRQ-US 9
soluble solids, not subj to GN15/Ch17 US nte 5
17029058  |Blended syrups described in add. US note 4 to chap. 17, nesoi, not subject to add. US note 9 | 33.9 cents/kg of| TRQ-US 10
toCh. 17 total sugars +
5.1%
17029068  |Sugars nesoi w/o 65% by dry wt, sugar, described in add. 1.8 note 2 to Ch.17: and not subj. | 33.9 cents’kg +{ TRQ-US 10
to add. US note 7 to Ch.17 5.1%
17049058  [Sugar confectionery nesoi, w/o cocoa, dairy products subject to add. US note 1 to chap. 4: 40 cents/kg + TRQ-US 8
not subject to add US note 10 to chapter 4 10.4%
17049068  |Sugar confectionery nesoi 0/65% by dry wt. of sugar described in add. US note 2to Ch. 17, | 40 cents/kg+ | TRQ-US 10
w/o cocoa, not subj. to Ch17 US note 7 10.4%
17049078  |Sugar confectionery nesoi 0/10% by dry wt. of sugar described in add. US note 310 Ch. 17, | 40 cents’kg+ | TRQ-US 10
w/o cocoa, not subj. to Ch17 US note 8 10.4%
18061015  (Cocoa powder, sweetened, w/le ss than 65% by dry wt. sugar, not subject to gen note 15or | 21.7cents’/kg | TRQ-US 10
add US note 1 to Ch. 18
18061028 {Cocoa powder, 0/65% but less than 90% by dry wt of sugar, described in add US note 2 to 33.6 cents/kg | TRQ-US 10
Ch.17: not subj. to add US note 7 to Ch. 17
18061038 {Cocoa powder, sweetened, neosi, not subject to add US note | to Ch. 18 33.6 cents’kg | TROQ-US 10
18061055 {Cocoa powder, 0/90% by dry wt of sugar, described in add US note 2 to Ch. 17: not subject | 33.6 cents’kg | TRQ-US 10
to add US note 7to Ch. 17
18061075 Cocoa powder, 0/90% by dry wt of sugar, neosi 33.6 cents’kg § TRQ-US 10
18062026 |Chocolate, ov 2kg, cont. milk solids, not in blocks 4.5 kg or more, not subj. Chi8 US note  } 37.2 cenmts’kg+] TRQ-US 8
2/GN15, ov 5.5 pc bi, less th 21% milk solids 4.3%
18062028 [Chocolate, ov 2kg, cont. milk solids, not in blocks 4.5 kg or more, not GNI5, ov 5.5 pebf | 52.8 cents/kg+| TRQ-US S
ov 21% milk solids 4.3%
18062036 |Chocolate, ov 2kg, cont. milk solids, not in blocks 4.5 kg or more, less than 21% milk 372 cents/kg +| TRQ-USS
solids, not subj. to Ch18 US note 3/GN15 4.3%
18062038  {Chocolate, ov 2kg, cont. milk solids, not in blocks 4.5 kg or more, 21% or more milk solids, | 52.8 cents/kg +| TRQ-US 8
not GN135 4.3%
18062073  {Chocolate/oth preps with cocoa, ov 2kg but n/o 4 5 kg, 0/65% by wt of sugar, desc in Ch17 | 30.5 cents/kg + | TRQ-US 10
US nte 2, not subj. to Ch17 US note 7 8.5%
18062077 [Chocolate/oth preps with cocoa, ov 2kg but n/o 4.5 kg, 0/65% by wt of sugar, desc in add 30.5 cents/kg + | TRQ-US 10
US nte 3 to Ch. 17: not subj. to Ch17 US note 8 8.5%
18062082 {Chocolate/oth preps w/cocoa, 0/2kg but n/o4.5 kg {dairy prod. of Ch4 US note 1), n/o 65% | 37.2 cents/kg+| TRQ-US 8
sugar, less th 21% milk solid, not GN13 8.5%
18062083  |Chocolate/oth preps w/cocoa, o/2kg but n/o4.5 kg (dairy prod. of Chd US note 10), n/o 65% | 52.8 cents’kg +| TRQ-US 8
sugar, 21% or more milk solids, not GNI5 8.5%
18062087 |Low-fat chocolate crumb, n/o 65% by wt of sugar, ov 2kg but /o 4.5 kg, less than 21% 372 cents’kg+| TRQ-US 8
milk solids, not GN135, not subj to ch 18 US note 3 8.5%
18062089  |Low-fat chocolate crumb, n/o 65% by wt of sugar, 21% or more milk solids, not ov 2kg, not | 52.8 cents/kg +| TRQ-US 8
GNI1S, not subj to ch 18 US note 3 8.5%
18062094 {Blended syrups w/chocolate or cocoa, o/2kg but n/o 4.5 kg, n/o 65% sugar, descr inCh 17 | 37.2 cents’kg+ | TRQ-US 10
US note 4, not subj. to Cha7 US note 9, not GN15 8.5%
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18062098 {Chocolate and preps wicocoa, neosi, o/2kg but n/o 4.5 kg, n/o 65% sugar, desc in Ch17 US | 37.2 cents’kg +| TRQ-US 10
note 3, pot subj to Ch.17 US note 8, not GN1i3 8.5%
18063206 |Chocolate, not filled, less than 21% milk solids, >5.5% butterfat, in blocks/stabs/bars 2kg or | 37.2 cents’kg +{ TRQ-US 8
less 4.3%
18063208 {Chocolate, not filled, 21% or more milk solids, >5.5% butterfat, in blocks/slabs/bars 2kg or | 52.8 cents’kg +| TRQ-US 8
less 4.3%
18063216 {Chocolate, not filled, less than 21% milk solids, <= 5.5% butterfat, in blocks/stabs/bars 2kg | 37.2 cents’kg +] TRQ-US 8
or less 4.3%
18063218 {Chaocolate, not filled, 21% or more milk solids, <=5.5% butterfat, in blocks/slabs/bars 2kg 52.8 cents/kg+| TRQ-US 8
or less 4.3%
18063270 [Cocoa preps, (dairy prod. of Ch4 US note 1), less than 21% milk solids, not filled, in 372 cents/kg+| TRQ-US S8
blocks/slabs/bars, 2 kg or less, not Ch.4 US nte 10 6%
18063280 |Cocoa preps, (dairy prod. of Ch4 US note 1), 21% or more milk solids, not filled, in 52.8 cents’kg +| TRQ-US S8
blocks/slabs/bars, 2 kg or less, not Ch.4 US nte 10 6%
18069008 {Cocoa preps, (dairy prod. descr. in add US note | to Ch.4), less than 21% milk solids, not in | 37.2 cents/kg +| TRQ-US 8
blocks, slabs or bars, not GN15 6%
18069010  {Cocoa preps, (dairy prod. descr. in Ch4 US note 1), 21% or more milk solids, not in blocks, | 52.8 cents’kg+{ TRQ-US 8
slabs or bars, not Ch4 USNote 10, not GNi5 6%
18069018 |Cocoa preps, 0/5.5% butterfat by wi, w/less than 21% milk solids, not in blocks/slabs/bars, | 372 cents’kg+{ TRQ-US 8
not GN15 6%
18069020 |Cocoa preps, 0/5.5% butterfat by wt, 21% or more milk solids, not in blocks/slabs/bars, not | 52.8 cents/kg+| TRQ-US 8
GNIS 6%
18069028 {Cocoa preps. cont. milk solids, n/o 5.5% butterfat by wt, w/less than 21% milk solids, not 372 cents’kg+] TRQ-US S8
blocks/slabs/bars, not Ch18 US note 3, not GN15 6%
18069030 {Cocoa preps, cont. milk solids, n/o 5.5% butterfat by wt, 21% or more milk solids, not in 528 cemts/kg+1 TRQ-US 8
blocks/slabs/bars, not Ch18 US note 3, not GN15 6%
18069039 {Blended syrups w/chocolate or cocoa, nesoi, described in add US note 4 to Ch.17: not subj. | 37.2 cents/kg +| TRQ-US 10
to add US note 9 to Ch, 17, not GN15 6%
18069049 {Chocolate and preps w/cecoa, nesoi, 6/65% by dry wt of sugar, described in add US note 2§ 37.2 cents/kg + 1 TRQ-US 10
1o Ch.17: not subj to Ch17 US note 7, not GNIS 6%
18069059 {Chocolate and preps w/cocoa, nesoi, 0/10% by dry wt of sugar, described in add US note 3 | 37.2 cents/’kg + | TRQ-US 10
te Ch.17: not subj to Ch17 US note 8, not GN15 6%
19011616  {Preps for infant use, infant formula containing Oligossaccharides and > 10% milk solid by $1.035/kg + TRQ-US 8
weight, nesoi 14.9%
19011026 |Preps for infant use, containing >10% weight of milk solids, dairy products described in $1.035/kg + TRQ-US 8
additional note 1 to chapter 4, nesoi 14.9%
19011036 {Preps for infant use, nesoi, formula containing Oligosaccharides, nesoi $1.035/kg + TRQ-US 8
14.9%
19011044  |Preps for infant use, dairy products described in additional US note 1 to chapter 4 $1.035/kg + TRQ-US 8
14.9%
19011056  |Preps for young children, dairy preps containing > 10% by weight of milk solids, nesoi $1.035/kg IRQ-US 8
+13.6%
19011066  {Preps for young children, nesoi $1.035/kg + TRQ-US 8
13.6%
19011076 |Preps for young children, nesoi, containing >10% by dry weight of sugar described in 23.7¢/kg + 8.5%] TRQ-US 10
additional US note 3 to Chapter 17: provisional
19012015 |Mixes for bakers wares (dairy prod. of Ch4 US note 1), 0/25% by wt butterfat, not retail, not | 42.3 cents/kg +} TRQ-US 8
subj. to add. US nte 10 to Ch.4, not GN15 8.5%
19012025  [Mixes and doughs for the prep of bakers wares of heading 1905, containing over 25% by 42.3 cents’kg+{ TRQ-US 10
weight of butterfat, not put up for retail sale, nesoi 8.5%
19012035  |Mixes for bakers wares, 0/25% bf, not retail, descr in add US note 1 to Ch. 19: not subj. to | 42.3 cents’kg +| TRQ-US 10
add. US nte 3 to Ch.19, not GN15 8.5%
19012050 (Mixes for bakers wares (dairy prod. of Ch4 US note 1), n/o 25% bf, not retail, not subj. to 423 cents’kg+| TRQ-US8
add. US nte 10 to Ch.4, not GNI35 8.5%
19012060  {Mixes for bakers wares, 0/65% sugar, n/o 25% bf, not retail, descr in add US note 2 to Ch, 42.3 cents’kg +{ TRQ-US 10
17: not subj. to Ch17 US nte 7, not GN15 8.5%
19612070 {Mixes for bakers wares, n/6 25% bf, not retail, descr in add US note | to Ch. 19: not subj. to | 42.3 cents’kg + | TRQ-US 10
add. US nte 3 10 Ch.19, not GN15 8.5%
19019036 {Margarine cheese not subject to gen. note 15 or add US note 23 to Ch. 4 $1.128/kg TRQ-US 4
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19019062 {Malted milk containing >10% by weight of milk solids, nesoi $1.035/kg TRQ-US 8
+13.6%
19019065  |Articles of milk or cream, nesoi, preps containing >10% by weight of milk solids, nesoi $1.035/kg + TRQ-US &
13.6%
19019068 {Articles of milk or eream, nesoi, containing >65% by dry weight of sugar described in 23.7¢/kg + 8.5%| TRQ-US 10
additional US note 2 to Chapier 17: provisional
19019071  jArticles of milk or cream, nesoi, containing >10% by dry weight of sugar described in 23.7¢/kg + 8.5%{ TRQ-US 10
additional US note 3 to chapter 17: provisional
20081115 {Pcanut butter and paste, nesoi, not subject to gen note 15 or add US note 3 1o Ch. 20 131.8% B6
20081135 1Blanched peanuts, nesoi, not subject to gen note 15 or add US note 2 to Ch, 12 131.8% Bé
20081160 |Peanuts, otherwise prepared or preserved, nesol, not subject to gen note 15 or add US note 2 131.8% B6
to Ch. 12
21011238  {Blend syrup (Ch17 add US note 4) preparation w/basis of extract, essence or concentrate or | 30.5 cents/kg + | TRQ-US 10
wi basis of coffee, over Ch17 add US note 9 quota 8.5%
21011248  {Preparation ov 65% sugar (Ch17 add US note 2) w/ basis of extract, essence or concentrate | 30.5 cents/kg + 1 TRQ-US 10
or w/ basis of coffee, ov Chl7 add US note 9 quota 8.5%
21011258  |Preparation ov 10% sugar (Ch17 add US note 3) w/ basis of extract, essence or concentrate | 30.5 cents/kg +{ TRQ-US 10
or w/ basis of coffee, ov Ch17 add US note 8 quota 8.5%
21012038  {Blend syrup (Ch17 add US note 4) preparation w/basis of extract/essence/concentrate or 30.5 cents’kg + | TRQ-US 10
wibasis of tea or mate, over Ch17 add US note 9 guota 8.5%
21012048 {Preparation ov 65% sugar (Ch17 add US note 2) w/basis of extract/essence/concentrate or 30.5 cents/kg+ | TRQ-US 10
wibasis of tea or mate, ov Ch17 add US note 9 quota 8.5%
21012058  |Preparation ov 10% sugar (Ch17 add US note 3) w/basis of extract/essence/concentrate or | 30.5 cents/kg + | TRQ-US 16
wibasis of tea or mate, ov Ch17 add US note 8 quota 8.5%
21639078  |Mixed condiments and mixed seasonings (described in add US note 3 to Ch. 21), not subject | 30.5 cents/kg + | 'TRQ-US 10
to gen note 15 or add. US note 8(a) to Ch.17 6.4%
21050020  {lce cream, whether or not containing cocoa, not subject to gen note 15 or add. US note Sto | 56.2 cents/kg+{ TRQ-US 1
Ch.21 17%
21050040 |Edible ice except ice cream, dairy products described in add'l U.S. note 1 to chap. 4, nesoi 502 cents/kg+ ] TRQ-USE
17%
21069009  [Food preps, nesoi, n/o 5.5% b'fat, mixed w/other ingredi.. if 0/16% milk solids by w1, 86.2 cents/kg TRQ-US 8
capable of being further proc, bulk, nesoi, not GN15
21069026 |Butter substitutes 0/10% by wt of milk solids, 0/45% butterfat, not subject to gen note 15 or $1.996/kg TRQ-US 3
add US note 14 to Ch.4
21069036  [Butter substitutes n/o 10% by wi of mitk solids, 0/45% butterfat, not subject to gen note 15 $1.996/kg TRQ-US 3
or add US note 14 to Ch.4
21069046  [Syrups from cane/beet sugar, neosi, w/added coloring but not added flavoring, not subject to | 35.74 cents/kg | TRQ-US 10
gen note 15 or add US note 5 to Ch. 17
21069066 |Food preps, nesoi, 0/10% by wt of milk solids, dairy prods, descr. in add US note 1 to Ch.4: | 70.4 cents/kg + | TRQ-US 8
not subject to Ch4 US note 10, not GN15 8.5%
21069072  |Blended syrups, neosi, 0/10% milk solids, descr. in add US note 4 to Ch 17: not subject to 70.4 cents’kg + | TRQ-US 10
add US note 9 to Ch. 17, not GNI5 8.5%
21069076  |Food preps, nesoi, 0o/10% milk solids, 0/65% sugar, descr. in add US note 2 to Ch.17, not 70.4 cents/kg + | TRQ-US 10
subject to add US note 7 to Ch. 17, not GN15 8.5%
21069080 {Food preps, nesol, o/ 10% milk solids, o/10% sugar, descr. in add US note 3 to Ch.17, not 70.4 cents/kg + TRQ-US 10
subject to add US note 8 to Ch. 17, not GN1§ 8.5%
21069087 {Food preps, nesoi, n/o 10% by wt of milk solids, dairy prods, descr. in add US note 1 to 288 cents’kg +{ TRQ-US8
Ch.4: n/subject to add US note 10 to Ch. 4, n/GN1S 8.5%
21069091 |Blended syrups, neosi, n/0/10% milk solids, descr. in add US note 4 to Ch 17: not subject to | 28.8 cents/kg+| TRQ-US 10
add US note 9 to Ch. 17, not GN135 8.5%
21069094  {Food preps, nesoi, n/o 10% milk solids, 0/65% sugar, descr. in add US note 210 Ch.17, not | 28.8 cents’kg +] TRQ-US 10
subject to add US note 7 to Ch. 17, not GN15 8.5%
21069097 |Food preps, nesoi, /o 10% mitk solids, 0/10% sugar, descr. in add US note 3 to Ch.17, not | 28.8 cents/kg +{ TRQ-US 10
subject to add US note 8 to Ch. 17, not GN15 8.5%
22029928 Milk-based drinks, nonalcoholic, nesoi 23.5¢/iter + TRQ-US 1
14.9%
23099028 | Animal feeds w/milk or milk derivatives, 0/10% by wi of milk solids, not subject to gen note| 80.4 cents’kg+} TRQ-US 3
15 or add note 2 to Ch. 23 6.4%
23099048 [ Animal feeds w/milk or milk derivatives, n/o 10% by wt of milk solids, not subject to gen 80.4 cents/kg +| TRQ-US 5
note 15 or add note 2 to Ch. 23 6.4%
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52010018 {Cotton, not carded or combed, having a staple length under 28.575 mm (1-1/8 inches), 31.4 cents/kg B6
n/harsh or rough, nesoi

52010028 |Cotton, not carded or combed, harsh or rough, staple length of 29.36875 mm or more but 31.4 cents/kg B6
under 34,925 mm & white in color, nesoi

52010038 |Cotton, not carded or combed, staple length of 28.575 mm or more but under 34.925 mm, 31.4 cents/kg B6
nesoi

52010080 iCotton, not carded or combed, having a staple length of 34.925 mm or more, nesoi 31.4 cents’kg B6

32029930 {Cotton card strips made from cotton waste having staple length under 30.1625 mm & lap, 7.8 cents’kg B6
sliver & roving waste, nesoi

52030030  [Cotton fibers, carded or combed, of cotton fiber processed, but not spun, nesoi 31.4 cents/kg B6
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TARIFF SCHEDULE OF MEXICO: APPENDIX 1

Tariff Line Description Treatment for
Canada
Fraccion . Tratamiente
. Descripcion .
arancelaria para Canada
0105.11.01 [Cuando no necesiten alimento durante su transporte, Excluded
0105.94.01 |Gallos de pelea. Excluded
0105.94.99 |Los demés. Excluded
0105.99.99 |Los demas. Excluded
0207.11.01 |Sin trocear, frescos o refrigerados. Excluded
0207.12.01 iSin trocear, congelados. Excluded
0207.13.01 |Mecanicamente deshuesados. Excluded
0207.13.02 |Carcazas. Excluded
0207.13.03 |Piernas, muslos o piernas unidas al muslo. Excluded
0207.13.99 Los demas. Excluded
0207.14.01 |Mecanicamente deshuesados. Excluded
0207.14.02 |Higados. Excluded
0207.14.03 |[Carcazas. Excluded
0207.14.04 |Piernas, muslos o piernas unidas al muslo. Excluded
0207.14.99 {Los demas. Excluded
0207.24.01 |Sin trocear, frescos o refrigerados. Excluded
0207.25.01 |Sin trocear, congelados. Excluded
0207.26.01 |Mecanicamente deshuesados. Excluded
0207.26.02 iCarcazas. Excluded
0207.26.99 {Los demas. Excluded
0207.27.01 |Mecéanicamente deshuesados. Excluded
0207.27.02 {Higados. Excluded
0207.27.03 [Carcazas. Excluded
0207.27.99 |{Los demas. Excluded
0207.41.01 |Sin trocear, frescos o refrigerados. Excluded
0207.44.01 |Los demas, frescos o refrigerados. Excluded
0207.45.01 |Higados. Excluded
0207.51.01 |Sin trocear, frescos o refrigerados. Excluded
0207.54.01 |Los demds, frescos o refrigerados. Excluded
0207.55.01 |Higados. Excluded
0207.60.01 |Sin trocear, frescas o refrigeradas. Excluded
0207.60.99 [Las demas. Excluded
0209.90.01 [De gallo, gallina o pavo (gallipavo). Excluded
0210.99.03 |Aves, saladas o en salmuera. Excluded
0210.99.99 iLos demas. Excluded
0401.10.01 |En envases herméticos. Excluded
0401.10.99 1Las demas. Excluded
0401.20.01 |En envases herméticos. Excluded
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0401.20.99 {Las demds. Excluded
0401.40.01 |En envases herméticos. Excluded
0401.40.99 [Las demas. Excluded
0401.50.01 [En envases herméticos. Excluded
0401.50.99 {Las demds. Excluded
0402.10.01 |Leche en polvo o en pastillas. Excluded
0402.10.99 |Las demas. Excluded
0402.21.01 |Leche en polvo o en pastillas. Excluded
0402.21.99 {Las demas. Excluded
0402.29.99 |Las demas. Excluded
0402.91.01 {Leche evaporada. Excluded
0402.91.99 |Las demaés. Excluded
0402.99.01 |Leche condensada. Excluded
0402.99.99 {Las demas. Excluded
0403.10.01 |Yogur. Excluded
0403.90.99 {Los demas. Excluded
0404.10.01 {Suero de leche en polvo, con contenido de proteinas igual o Excluded
inferior a 12.5%.
0404.10.99 |Los demas. Excluded
0404.90.99 1Los demas. Excluded
0405.10.01 |Mantequilla, cuando el peso incluido el envase inmediato sea Excluded
inferior o igual a 1 kg.
0405.10.99 [Las demas. Excluded
0405.20.01 [Pastas lactcas para untar. Excluded
0405.90.01 [Grasa butirica deshidratada. Excluded
0405.90.99 |Las demés. Excluded
0406.10.01 {Queso fresco (sin madurar), incluido el del lactosuero, y requeson. Excluded
0406.20.01 [Queso de cualquier tipo, rallado o en polvo. Excluded
0406.30.01 |{Con un contenido en peso de materias grasas inferior o igual al Excluded
36% y con un contenido en materias grasas medido en peso del
extracto seco superior al 48%, presentados en envases de un
contenido neto superior a 1 kg.
0406.30.99 {Los demds. Excluded
0406.40.01 |Queso de pasta azul y deméds quesos que presenten vetas Excluded
producidas por Penicillium roqueforti .
0406.90.01 |De pasta dura, denominado Sardo, cuando su presentacién asi lo Excluded
indique.
0406.90.02 |De pasta dura, denominado Reggiano o Reggianito, cuando su Excluded
presentacion asi lo indique.
0406.90.03 |[De pasta blanda, tipo Colonia, cuando su composicion sea: Excluded

humedad de 35.5% a 37.7%, cenizas de 3.2% a 3.3%, grasas de
29.0% a 30.8%, proteinas de 25.0% a 27.5%, cloruros de 1.3% a
2.7% y acidez de 0.8% a 0.9% en dcido lactico.
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0406.90.04 |Grana o Parmegiano-reggiano, con un contenido en peso de Excluded

materias grasas inferior o igual al 40%, con un contenido en peso

de agua, en la materia no grasa, inferior o igual al 47%; Danbo,

Edam, Fontal, Fontina, Fynbo, Gouda, Havarti, Maribo, Samsoe,

Esrom, Italico, Kernhem, Saint-Nectaire, Saint-Paulin o Taleggio,

con un contenido en peso de materias grasas inferior o igual al

40%, con un contenido en peso de agua, en la materia no grasa,

superior al 47% sin exceder de 72%.
0406.90.05 |Tipo petit suisse, cuando su composicién sea: humedad de 68% a Excluded

70%, grasa de 6% a 8% (en base humeda), extracto seco de 30% a

32%, proteina minima de 6%, v fermentos con o sin adicién de

frutas, az(icares, verduras, chocolate o miel.
0406.90.06 |Tipo Egmont, cuyas caracteristicas sean: grasa minima (en materia Excluded

seca) 45%, humedad maxima 40%, materia seca minima 60%,

minimo de sal en la humedad 3.9%.
0406.90.99 {Los demas. Excluded
0407.11.01 |De aves de la especie Gallus domesticus . Excluded
0407.19.99 [Los demés. Excluded
0407.21.01 [Para consumo humano, Excluded
0407.21.99 |Los demas. Excluded
0407.29.01 {Para consumo humano. Excluded
0407.29.99 [Los demas. Excluded
0407.90.01 |Congelados. Excluded
0407.90.99 iLos demds. Excluded
0408.11.01 {Secas. Excluded
0408.19.99 {Las demas. Excluded
0408.91.01 [Congelados o en polvo. Excluded
0408.91.99 {Los demas, Excluded
0408.99.01 |Congelados, excepto lo comprendido en la fraccion 0408.99.02. Excluded
0408.99.02 {Huevos de aves marinas guaneras. Excluded
0408.99.99 |Los demas. Excluded
1601.00.01 De gallo, gallina o pavo (gallipavo). Excluded
1602.10.01 [De gallo, gallina o pavo (gallipavo). Excluded
1602.20.01 |De gallo, gallina o pavo (gallipavo). Excluded
1602.31.01 |De pavo (gallipavo). Excluded
1602.32.01 {De gallo o gallina. Excluded
1602.39.99 |Las demas. Excluded
1701.12.01 {Azicar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga Excluded

una polarizacion igual o superior a 99.2 pero inferior a 99.5

grados.
1701.12.04 |Azicar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga Excluded

una polarizacion inferior a 99.2 grados.
1701.13.01 [Azucar de cafia mencionado en la Nota 2 de subpartida de este Excluded

Capitulo.
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1701.14.01 |Aztcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga Excluded
una polarizacion igual o superior a 99.2 pero inferior a 99.5
grados.
1701.14.04 {Azicar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga Excluded
una polarizacién inferior a 99.2 grados.
1701.91.02 [AzGcar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga Excluded
una polarizacién igual o superior a 99.2 grados.
1701.91.03 |Azucar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga Excluded
una polarizacién inferior a 99.2 grados.
1701.99.01 [Azicar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga Excluded
una polarizacion igual o superior a 99.5 pero inferior a 99.7
grados.
1701.99.02 |Azicar cuyo contenido en peso de sacarosa, en estado seco, tenga Excluded
una polarizacion igual o superior a 99.7 pero inferior a 99.9
grados.
1701.99.99 [Los demas. Excluded
1702.90.01 {Azhcar liquida refinada y azicar invertido. Excluded
1806.10.01 {Con un contenido de aziicar igual o superior al 90%, en peso. Excluded
1901.90.03 |Preparaciones a base de productos lacteos con un contenido de Excluded
solidos lacteos superior al 10%, pero inferior o igual a 50%, en
peso, excepto las comprendidas en la fraccion 1901.90.04.
1901.90.04 |Preparaciones a base de productos lacteos con un contenido de Excluded
solidos lacteos superior al 10%, acondicionadas en envases para la
venta al por menor cuya etiqueta contenga indicaciones para la
utilizacion directa del producto en la preparacion de alimentos o
postres, por ejemplo.
1901.90.05 ([Preparaciones a base de productos lacteos con un contenido de Excluded
solidos lacteos superior al 50%, en peso, excepto las comprendidas
en la fraccion 1901.90.04.
2105.00.01 |Helados, incluso con cacao. Excluded
2106.90.05 |{Jarabes aromatizados o con adicion de colorantes. Excluded
2106.90.09 |Preparaciones a base de huevo. Excluded
2309.90.11 |Alimentos preparados con un contenido de s6lidos lacteos superior| Excluded
al 50%, en peso.
3501.10.01 [Caseina. Excluded
3501.90.01 |Colas de caseina. Excluded
3501.90.02 |Caseinatos. Excluded
3501.90.03 [Carboximetil caseina, grado fotogréfico, en solucién. Excluded
3501.90.99 |Los demas. Excluded
3502.11.01 |Seca. Excluded
3502.19.99 |Las demds. Excluded
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Staging Base Rate Staging
cre . Base Rate for the | Category for
Tariff Line Description for Mexico Ca!tvelgegzofor United the United
States States
0105.11.21 |Broilers for domestic production: — X 0.86¢ each 0
Within access commitment
0105.11.22 |Broilers for domestic production: — X — X
Over access commitment
0105.94.10 {For breeding purposes; —_ X 2.82¢/kg 0
Spent fowl;
Started pullets
0105.94.91 [Other: Within access commitment —_ X 1.90¢/kg 10, TRQ-CAILS
0105.94.92 {Other: Over access commitment — O X
0105.99.11 [Turkeys: Within access commitment — X 1.90¢/kg 0
0105.99.12 |Turkeys: Over access commitment — X — X
0105.99.90 [Other o X 3% 0
207.11.10 [Spent fowl e X 8% 0
0207.11.91 [Other: Within access commitment e X 5% but not {0, TRQ-CA15
less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.11.92 {Other: Over access commitment — X — X
0207.12.10 iSpent fowl — X 8% 0
0207.12.91 |Other: Within access commitment - X 5% but not {0,TRQ-CAIS
less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.12.92 |Other: Over access commitment — X o X
0207.13.10 _{Spent fowl - X 4% 0
0207.13.91 |Other: Within access commitment — X 5% butnot |0,TRQ-CA1S5
less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
.207.13.92 |Other: Over access commitment, bone e X — X

in
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0207.13.93 [Other: Over access commitment, — X
boneless
0207.14.10 |Spent fowl 9% 0
0207.14.21 {Livers: Within access commitment Free 0,TRQ-CA15
0207.14.22 |[Livers: Over access commitment o X
0207.14.91 |Other: Within access commitment 5% butnot |0,TRQ-CA15
less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.14.92 1Other: Over access commitment, bone - X
in
0207.14.93 |Other: Over access commitment, e X
boneless
0207.24.11 [Canner pack: Within access 5% but not 0
commitment less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.24.12 |Canner pack: Over access — X
commitment
0207.24.91 |Other: Within access commitment 5% but not 0
less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.24.92 10ther: Over access commitment — X
0207.25.11 |Canner pack: Within access 5% but not 0
commitment iess than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.25.12 [Canner pack: Over access — X
commitment
0207.25.91 |Other: Within access commitment 5% but not 0
less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.25.92 |Other: Over access commitment o X
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0207.26.10 |Within access commitment X 5% but not 0
less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.26.20 |Over access commitment, bone in X f—- X
0207.26.30 |Over access commitment, boneless X e X
0207.27.11 {Livers: Within access commitment X Free 0
0207.27.12 |Livers: Over access commitment X o X
0207.27.91 |Other: Within access commitment X 5% but not 0
less than
4.74¢/kg or
more than
9.48¢/kg
0207.27.92 |[Other: Over access commitment, bone X — X
in
0207.27.93 |Other: Over access commitment, X — X
boneless
0207.41.00 |Not cut in pieces, fresh or chilled X 8% 0
0207.44.00 |Other, fresh or chilled X 4%